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Eterum autorum ſcripta fede- eſſe cor- 
rupta, agnoſcunt, et dolent omnes quis - 
bus cord; ſunt literg. 


Ad ea vitori A prifiino reflitaends, ſedulo incabins- 


rent plerique ingeuio et doctrina clari viri. In 


hunc finem, quotquot reperire potuerunt exempla- 


ria, evolverunt, fi forte quod in pluribus perperam 


fuit deſcriptum, alicubi extaret probum et inte- 
grum. Nec irrita prorſus uit illorum induſtria 
hoc enim pacto ſublati ſunt errores quamplurimi, 
adeo ut autores dederint in — infinite emen · 


aatiores, 


Diſſimulari tamen nequit, quin in optimis qui 


hactenus prodierunt libris, multa etiamnum reperi- 
antur, que homines eruditi vix ſibi perſuaſerint i 


ita ab autoris manu emanaſſe. 
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K vi ö 
| Quid tandem huic malo ſupereſt emed ? Ex- 


8 hauſta ef omnis Bibliothecarum penus, in pecti ſunt 

undique Codd. tam Mis. quam editi, ut vix quid- 
quam inde præſidii ultra ſperandum ſit. Ad er- 
rores tollendos nulla amplius reſt re videtur via, 


quam Conjecturæ; atqui hac parciſſime utendum. 


De temerarin nimis textum corrigendi, et ad libi- 

tum reformandi auſu, merito hodie conqueruntur 
multi qui non minus doctrina zu am modeſtia ali- 
5 15 FX en. 


Quanquam autem prudentis ff contendunt, a 


: bench remere textu abſtinere, non tamen omni 
induſtria penitus ſuperſedendum judicant. Ipſi ad 

autores vindicandos ingenium quotidie exercitant, 
= age alios ut idem faciaxt, bortantar, 


Ego, 3 in his ſtadus parum verſatus, 


cum in legendis autoribus ſpem meam fallerent com- 
mentarii, aliquando etiam interpretes viderem lo- 
cum pro deſperato reliquiſſe, uon tamen illico deſpon- 
dendum cenſui, ſed volui etiamuum exper ri, an ex 
diſtortione ſcripturæ, vel literæ cujuſddam, aut vo- 


tis alienæ ſubſtitutione, aut alio quꝛwis modo pro- 


babili poſſem ob ſcuritatis cauſam divinare; ſuper 
omnia autoris ſcopum diligenter perpendenao, inda- 


gare, an levi aliqua mutatione ſenſus perſpicuus 


ſe, atque ita genuina lectio poſſet reſtitui, Non 
quod 


vii } 


| guod me ullo modo viris doctis æquiparem; multo 


minus me aliis exiſtimem ſapientiorem : ſolum, quia, 


ut fatentur ones, ſieri poteſt, ut otioſus aliquis o- 


znnes nervos intendendo, deprehendat aliquando, 


quod ſummos quoque viros majoribus rebus intentos, 


et inſinitis negotiis occupatos effugerat. 


Hujuſinodi conatum nemo credo improbabit. Quid 


autem præſtiterim, meum non eſt dijudicare. 1 
borem hunc animi gratia ſuſcepi, et que adnota- 


veram, diu apud me preſſi, abſque ullo ea edend; 


 pruritu. Poſtea vero quam doctorum quorundam 


virorum ſententiam de conjecturis meis exploraſſem, 
eaſque illis non diſplicere animadvertiſſem, c@pi tan- 


dem conſilium inire de illisin lucem mittendis. Pli- 
nio imprimis obſequutus, qui ſuadet, quatenus no- 
bis denegatur diu vivere, relinquendum aliquid 


quo nos vixiſſe teſtemur, Lib. III. Epiſt. VII. 
Memor etiam quomodo Octavium ixſtigat ad libros 


ſuos edendos, enotuerunt, (inquit) quidam tui ver- 


ſus, et invito te clauſtra fregerunt; hos niſi re- 
trahes in corpus quandoque, ut errones, aliquem 
cujus dicantur, invenient, Plin. Lib. II. Epiſt. X. 
Hoc ipſum ( ut obiter mw) jou etiam mibi eve. 


viſſe video. 


Quo leftoris tedio ſemul et ſumtui parcerem, 


male; no vam autorum editionem moliri, aut etiam 


omnia | 
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onmia que inter legendum occurrerunt, proferre; ; 
ſea pauca tantum ex Poetis quibuſdam examini 2 
 ficere loca, ubi ( ſi unum aut alterum excipias que 
poſt modum occupata cognovi ) vel quoad textus e- 
mendationem, vel quoad explicationem aliquid di- 
cenaum habui, quod bactenus, 1525 Fel, dictum 
aon > ent | 


De fi nguhs hiſce 8 nec mibl ipf ak m 
eſt opinio. Non diffiteor, quaſdam non ſpecioſas 


tantum, ſed certas apparere, de quarum veritate 


vix ullum mihi reſtat dubium : de aliis non tam au- 
dacter pronunciaverim; quoniam vero, in illi quo- 


que, textus, ut circumfertur, autore minus dignus 


 Videtur, quid etiam de illis ſenſerim, non dubitavi | 
candido eruditorum judicio permittere, ſperans, ſi 
non laudem merear, me veniam ſaltem impetra- 5 


turum. 


| Quod | F uugis meis eliquid ROY e 2 
ahas forſan, auctiores dabo has conjecturas, adje- 


dis inſuper nonnullis in Tibullum, Propertiuni, 
er Silium Italicum. 


| Loca h 


+. 
4 
% 
8 
7. 
* 
5 


<4 1 „ 
3 
r 


* 


E11 


9280 e ; 


85D 855 =o m9 8888880 


Loca ks 


VIRGILIL 


In quibus 


De veritate lectionis vulga- 
tn  dubitatur. 


ECLOG. V. Ver. 70. 
23 EP XNTE focum, F; frigns crit, C : 
ARS meſſis in umbra. 


Forsan pro | mehr legen- 
dum ſin æſtus. Hoc ſenſu neceſle 


eſt locum intelligant illi etiam quibus non diſplicet 


vulgata lectio. 


Si Virgilio animus fuiſſet tempus anni deſignare 
frigori maxime oppoſitum, c ſtatem pot ius quam 


neſſem nominaſſet; non enim meſſis tempore, 
A ad maxi- 


4 


maxime intenſi ſunt calores. Quin imo dicit ſe 


illo tempore ſæpe horridas vidiſſe . 
Georg I. 316. 


Sepe ego cum flavis meſlorem induceret arvis 
Agricola. —— . 


Ommia ventorum concurrere pralia vidi 2 &, 


Nec uſquam alibi meſem opponit hyemi vel fri- 
gori, fed veri, vel tempori ſerendi, vel arandi, 
Georg. I. 313. opponit veri, 


qumm vuit imbriferum ver, 


Spicea jan campis quumi meſſis inhorruit, 
Serendi tempori. Ejuſdem libri v. 253. 


meſſiſque diem, np ſerendi, 
Et arandi. Ecclog, I. 42. 


Ter: era que meſſ⸗ or, its curvus arator baberet | 


Hem Pocia fr igus et um opponit, ut Georg. I. 2 52. 


Efuſque, Muvlaſ, gue, et agentes frigora ventos. 


Et Georg. II. 376. . 
Frigor nec tantum cana concreta pruina, 
Aut gravis incumbens ſcopulis arentibus eftus. 


Hic quidem vulgo legitur eſtas, in Mediceo autem 
Lad, elt «ſits, cd forſan verius. Et Georg. HL. 


315 monet / quærendam eſſe umbram: 


Aſtibus et mediis umbroſam 3 vallem. 


nk Veri- 
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Veriſimile igitur cum hic quo que eſtum oppoſuiſ⸗- 


= ſe frig gori, et legendum, | 


Ante baum, | frigus eit, 7 an Hus, i in un bra. 


pro hac conjetbars etiam facit, quod Sannatarins, 


qui ſemper Virgilium habet ob oculos, hunc locum 
imitatus in ſua Arcadia ( Proſa 5.) dicit, ſe ſara 


Freddo, ſtaremo al fuoco ; ſe caldo, a le freſch onibre. 


Calorem non meſſen opponit frigori. 


Nec mirum incuria vel oſcitantia ic erraſſe Li- 


brarios; ſi enim propoſito aliquo exemplari de- 
ſcripſerint, non longe in illis vocibus abſimilis eſt 
ductus literarum; fi autem ex dictantis voce exci- 


perent, niſi adeſſet enunciatio maxime articulata, 


ex confuſo ſono facilis eſſet lapſus, 


G ORC. I. 92. 


Ne tenues pluviæ, rapidive potentia 


Jolis 


Acri ior, aut Borex penetras Mie frigus 
adurat. 


Conſtat Firetlium bic denotare incommoda qua 
adſtrictis hiatibus terre evitantur. Minime dubi— 


um quin fepe yehementiori ſolis ardore, ut etiam 


nimis intenſo Boreæ frigore terra plurimum læ da- 
tur, precipue niſi rite fit indurata, et venarum hi- 
atus adſiringantur. De pluvia autem exili non 


A 2 Fr per inde 


ts) 


perinde Seni eſt. Aque equidem tempeſtas 


per fiſſuras ingruens, ſegetes diluit, tenues vero 


pluviæ eas fovent. Quod ita certum eſt, ut inter- 


pretes cogantur dicere, per pluvias intelligi mag- 


nam aquarum copiam, eaſque ideo dici tenues, 
quia tenuitate ſua terram violenter penetrant. 


Quam coacta et longe petita eſt hæc expoſitio ? Si 


tale quidquam ſibi propoſuiſſet Virgilius, quam fa- 
cile dicere potuiſſet, ne pluviæ ingentes, &c. ut 
dixir infra v. 324. hujus libri. 


uit arduus Ather: 


Et pluvia ingenti ſata lata born gue Fabores 
Diluit. 


1 Ex aliis locis patet Poetam in præceptis ſuis de A- 


gricultura, imprimis rationem habere retinendi 


humoris in terra, unde nutriantur ſara, ut Riu 
Ubri v. 70. | 


Steril em exiguus ne deferat humor arenam. 


Videamis igicur annon ejus menti magis conv c- 
nire videacur, fi credamus eum dicere velie rite 
adſtricta terra. pluvias tenues magis tutas fore con- 


tra intenſum nimis, five calorem, ſive trigus, ade- 


oque pro pluviæ hic legendum pluvias. 


* 


GEORG. I. 102. 


* 


ern zo let iſſima pulvere furra. 


Dixir 


li 


48 


xir 


(53) 


Dixit quidem verſa ſuperiore, agricolis optandas 


 byemes ſerenas. Ar nemo interpretum hoc ita in- 

tellexit, quaſi tunc omnis prorſus humor, et nivi- 

um vel aquarum imbres omnino eſſent deprecandi 
ut intempeſtivi. Et vix credibile eſt, eum terram vel- 


le ea tem peſtate anni ita ſiccam ut pulvis a ventis 


excitetur. Forte ſubeſt mendum, et pro hiberno 


legendum verno pulvere, quod Agricolis maxime 
placet; atque ita indicabit quale tempus ſingulis 
anni tempeſtatibus maxime conveniet, et Agrico- 


lis, ut meſſes uberiores proveniant, optandum; 3 
nempe ſolſtitium humidum, hyems ſerena, et ver- 
nus pulvis, ſive ver f ccum. 


GORE. L 133. 


Ut varias uſus meditands exmnderct 
. artes, 
Paulatim, et ſulcis frumenti quere- 
ret herbam, 
Ut filicis venis abſiruſum excuderet 
ignem. 


Paulatim hic abſque ullo textus incommodo bene 


abe ſſe poteſt. F orſan ejus loco {criptum ſuit ut vi- 


lem. Cum dixiſſer v. 131. oven s e terra 


removiſle, ſubjecit v. 132. 


. paſſim rivis currentia vina 2 . 


At 


& — 


0 


Mirum poetam nihil de vinis reparandis dixiſſe, 
| niſi credamus eum exiſtimaſſe homines æquo ani- 


mo vini jacturam tuliſſe, atque deinceps contentos 
fore fitim ex aqua fluminis ſedare. 

Præterea Conjunctio et ſuadere videtur, aliquid 
aliud particulare præceſſiſſe, quod hominum indu- 


ſtriam deſideraret. Poſtquam in genere dixiſlet | 


Fouem hom ines cogere voluiſle ad artes excogitan- 


das, voluit ſpeciatim præcipua indicare, quibus re- 


parandis incumbendum eſſet. Forſan ergo in hunc 
modum legendum, | 


vt vitem, et ſul frumenti quareret 2 


Gone. I. 157. 


Hen magnum alterius fruf ra ſoefta- 
bis acervum, 


Concuſſaque famem 3 in f bin ſolabere 
quercu, 


Interpretes ſenſum hujus loci volunt eſſe, jam 


deficiente frumento, illum qui laborare recuſa- 
verit, coactum fore vitam ſuam glandibus ſuſ- 
tentare. | 

Dixit Poeta, Poſtquam zupiter quercus perdi- 


diſſet, et frumenta corrupiſſet, Cererem hom ines 


miſeratam, eos docuiſſe artem terram colendi, 
v. 148. et ſeq. 


Juli a 


1 


quum jam glandes atque arbuta ſacre 
15 Defßcerent f ſelvæ, et victum Doadona negaret, 
Mox et frumentis labor additus, et mala culmos 


Eſſet rubigo, ſegniſque horreret in arvis 
Carduus; intereunt ſegetes, &c. 


Quis non videt eum dicere glandes etiam cum ſe- 


gete interiiſſe, imo glandes primum defeciſſe, po- 
ſtea ſegetes? nunquam ergo crediderim eum dixiſ- 
|, cum jam frumenta corrupta eſſent, neceſſe eſſe 
hominibus terram ſtrenue colendo labore ſuc ea re- 
parare, niſi malint ſe glandibus nutriendo vitam 
miſeram ducere. Interierant etiam glandes. Quin 
imo niſi ita fuiſſet, ſpe ſua excidiſſet Jupiter, quum 
hom ines ſine ope frumenti, Slandibus, ut Prius: | 


veſci poſſent. 


Quidam libri pro ſpectabis babent exſpectabis, 


quam lectionem [i admittamus, et pro alterius re- 


Ponatur ulterius, planus et commodus erit ſenſus, 


nempe, niſi te ſtrenue exerceas in agro colendo, 


fame pereundum erit, quum nec terra ſegetes, nec 


ſilvæ quercus, et glandes amplius miniſtrent. 
GEORG. I. 220. 
ſeliſque inſtabis ariſtis. 


Poeta indicat quo modo parandæ ſint optimæ 3 
fruges. Quapropter pro ſoliſque reponendum vi- 
detur N quod bene convenit cum robuſta 


farra 


— 5 ˙ 2m — — 2 — — - 
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farra verſu præcedente, et recte opponitur vanis a- 
riſtis, v. 226. Ecl. 5. v. 36. * grandia hor- 
5 dea ſterilibus avenis. 


Gros. I 486, 


o ub: campi 
 Sparcheoſque et virginibus bacchata 
Lan, 
7 aygeta, c. 


Bins in gener e, ſe rura et amnes + a et 
Glvas amare; quorſum igitur hic repetit vocem ge- 
neralem cui nulla ſubeſt ſignificatio nova? Forſan 
pro campi fuit nomen certi alicujus loci, quemad- 
modum plures alios ſtatim nominat, ſic Horatius, 
Carm. 1. 21, 5, 6, &c. poſtquam dixit in genere 
Dianam dele&ari fluviis et ſilvis, eas que circa Algi- 
dum, Erymanthum, et Cragum ſunt, ſpeciatim de- 
ſignat, Tempe etiam et Delon laudat. Quid ergo 
ſi hic pro campi legas Tempe? Supra ubi Agricola- 
rum vitam laudat, ſatis et nimium felices eos præ- 
dicat, quod inter alia, v. 469. ſpeluncæ, vivique 
lacus, et frigida Tempe ipſis non deſunt. Nunc u- 
bi rura ſibi celebranda deſumit, et præ aliis quæ- 
dam feligit, minime putandum eum om iſſurum lo- 
cum illum amœniſſimum, omnium poetarum de- 
licias, ſibique imprimis gratum. 


Tempe 


0 29 8 


Tempe in textum repoſuiſſe video R. P. Catroue, 


quia nimirum vallis eſt ad Sperchii lumen in Theſ- 
ſalia, cujus hic meminit Virgilius. Quod primum 


me monuit eruditiſſimus Clarkius, celeb. Medicus 
ut etiam, ita olim legiſſe Torrentium ad Horatium, 


1 Carm. Od. 1, 30. Quanquam autem nunc oc- 


cupatam video illam emendationem, volui tamen 


rationes proferre quæ me in illam conjecturam in- 


duxerunt, anrequam quenquam alium ita legiſſe 


reſciſſem. 


Gro * 8. UI 400. 


 Pnod ſurgente die mulſer hor ri 
dinrnis, 

Nocte premunt : quod jam tenebris et 
node cadente, F 

Hub lacem exportans calathis adit cp 

pida paſtor, 

Aut parco ſale continguni hy Hege 
reponunt, 


1 hic ut pulco diſtinguitur eſt admodum 
difficilis, nec ullum inter pretem reperi, qui ſenſum 
commodum inde elicuit. Mutata autem diſtinctio- 
ne, ſenſus eſt obvius, et omnia plana. Inde orta 


eſt confuſio, quod ſb lucem junxerunt cum expor- 


tans, quod jungendum fuerat cum præcedentibus, 
quod jam tenebris et nocte cadente 


Sub lucem : (nempe premunt) 
| RT * | quomo- 


7») 


: quomodo conſtat facile ſenſus totius loc, nempe, 
lac quod mulſerunt tempore diurno, premunt nocte 
vel veſperi, quod autem mulſe runt tempore veſper- 
tino, vel noctu premunt ſub lucem, vel mane, De- 
| inde caſeum ex lacte confectum, partim in oppidis 
circumjacentibus recentem ſtatim vendunt; Parti 
ſale condunt, et ſervant i in 888 


EN E I D. I. 262. vel in quibuſcl. e- 
dit. 266. ; 


Long ius et volvens fatorum arcaua 
movebo. 


De ſenſu hujus lod nemo dubitat, nempe, - 


piter Veneri promittit ſe illi fata que Ane am ſpe- 7 


Gant, aperturum. Viderint tamen critici an non 
pro et volvens reponendum {1 fit evolvens : certe hæc 


vox loco eſt aptiſſima. Evolvere enim fi ignificat 


explicare quod eſt obſcurum et tenebris involu- 


tum; et hoc ſenſu piles occurrit apud Poetas, 
Sil. Iral. VII, 46+. 


Qu dum. arcana deu vates evolvit in antro. 


Horat. Serm. I. III. 112. 
Tempora fs faſtoſque velis evolvere mundi. 


Ovid. poſtquam enarraſſet quomodo elementa 
quæ prius fuerant confuſa in chao, redacta eſſent i in 
diſtincta corpora, ſubjicit Metam. I. 24. 
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0 Que Ronen evolvit Cacogue exemit acervo. 


| rirgtlius quoque muſas orans, ut in bello quod : 
inter Aneam et Turnum geſtum erat, enarrando 


ſibi adeſſent, Eneid. 9. 528. 


Er mecum ingentis oras eyolvite belli. 


Notandum inſuper eos qui vulgatam lectionem re- 
tinent, interpretari volvens per revolvens, repetens, 
explicans. Nec ſpernendum eſt, quod Servius nul- 


lam adducit hujus vocis interpretationem; unde 


ſuſpicari licet eum legiſſe ervolvdens, quod verbum 
eſt omnino Soner nec indiget ulla explica- 


tione. 


ENE1D. II. * 


Aut pelago Danaum if dias lfd. 
gue dona, 


Precipitare fubeut ſubjedtiſque urere 
Hammis. 


For ſan ſubjefiſve ; ſuadebant vel aqua ſubmer- 


gendum equum, vel flammis comburendum; non 


ſimul in mare precipitandum et igne conſumen- 


dum. Verſu etiam ſequenti, Aut terebrare cavas, 


-&c. Ut igitur dixit, aut præcipitandum pelago, 


aut explorandas uteri latebras, cenſendus eſt dixiſ- 


ſe vel comburcndum. Cum autem metrum illic 
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nec lr aut nec vel, quod eodem redit po- 


ſuit ve. 


EN EI b. II. 329. 


victorque Sinon zcendia iniſcet. 


Virgilius in hac Sinonis hiſtoria texenda Æneam (ut 
decet) per totam narrationem repreſentat animoſe 


| commotum contra ſceleſtum illum nebulonem. In 


principio narrationis, quanto cum ſtomacho pra- 


varum ejus fraudum meminit, unde etiam de om- 


aium Græcorum nequitia ſtatuendum putat? 


Accipe nunc Danaum inſidias et crimine ab uno 
Diſcs omnnis. Sup. V. 65. 


| Imo deos 1 inculare quod hominem t ram per-. 


fidum ſervare voluerint, v. : 
Fatiſ⸗ owe ho Jefonſus iniquis. 
Et verſu immediare ſequenti, bene celaram ejus ne- 
quitiam per ſequitur x 5 
pinea furtim 
Lara  clauſtra Sinon. 
Unde tam ſubito mutatus, ut illum jam honori- 
ſico victoris nom ine appellare ſuſtineat, nulla adje- 
da ignom ini nota, præcipue dum ultima quæ 


intulit damna recenſet, ſcilicet quomodo urbem 


incenderit, et omnia flammis miſcuerit ? Cui 
non mirum videbitur eum unquam ejus nomen tam 
pati- 


no 


per- 


Þ +» 


ori- 
idje- 


quæ 
bem 


Cui 


tam 


pati- 


Et v. 420. 


(313) 


patienter protuliſſe? . videtur legen- | 


dum fiftor non victor. Sup. v. 107, 


Fcto pectore fatur. 


N De vhye loquens Numanus, Eneid. IX. 602. 


fandi (inquit ) for Ulyſles. 


Proclivis eſt mutatio literarum, fet v argumento eſt 


quod hic ipſe locus Virgilii in editione Derr 1547 | 
lic ſe habet, fandi victor 1 98 


EN BIP. II. 340. 
oblati per lunam. * 


Poeta FO i Ham repreſentat eevebrix denſiſſimis 
involutam. v. 360. 


nox atra circumwolat umbra. 
Et x 397. Eneas dicit, 


pugnatum eſſe ber c. cæcam rocken 


| f quos obſcura tte per umbran 
Fudinus inſt diis. 


Quin etiam videntur Greci noctem ut ſuis 


 znlidiis opportunam delegiſſe cum abeſſet luna, 


ne a hoſtibus eorum naves cernerentur, ipſis ſe- 
curis de itinere littora nota petentes, utpote qui- 
bus penitus eflet cognitum, v. 255. Verum eſt 
Eneam vidiſſe et agnoviſſe Helenam laticantem ad 
lim ina zee, v. 567. Arqui jam incenſi erat urbs, 
et flamme tenebras noctis diſpulerant, ut ad iter 
proſequendum ſatis hoc lumen ſufficeret, v. 569. 


| dant dara inrendit luceni. 
Erranti. Non 


(14) 


Non tamen ita ſe res habebat, cum Hypanis 


et Dymas ſe illi adjunxerunt. Saltem fi AÆneam 
querebant, eum non ope lunæ repererunt, ſed po- 
tius ædium incenfarum, quanquam AÆneas videtur 


dicere hoc accidiſſe ante incendia. Utut hoc ſity 


oportet mendum ſubſit, nec vera poteſt eſſe recepta 


lectio; pro qua forſan legendum oblati per Iucem, 


ſcilicet urbis incenſæ, vel potius fortuna, quod non 


longe recedit a vul; ata, et opt ime congruit narra- 


tioni, ſcilicet, caſu obviam faQi ſunt Eneæ, cum 


non poſſent ſe 1 invicem videre. 


EN PI. III. 37 l. 


me2que ad tua limina, Phoebe, 
Tſe manu multo ſuſpenſum lumiue 
ducit. 


Legendum videtur ſuſpenſus, nempe Helenus: 
multo enim aptius convenit ſacerdoti, quem jam 


dixerat hoſtias immolaſſe, et habitum pontificalem BEE 


induiſſe, mox etiam oracula fudiſle, Nonne runc 


| de eſt replerus numine ? ? 


EN EI D. III. 618. 
duomiis ſame dapibuſque crientis 
Intus opaca, ingens: ifje arduus al- 
taque pulſat 
SCidera. 


— ṹ — 


TIngens 


1 


l- 


74 


3 
Ingens videtur referri debere ad Polyphemum, 
non ad domum : nam magnitudinem domus ex 


preſſit verſu præcedenti, 


vaſto Cyclopis : in antro. 


nihil autem de mole corporis Polyphemi, præter- 


quam de ejus altitudine, cum tamen ſemper alibi 
de eo loquens, mentionem  Haclat ejus magnicudi- 


nis, ut v. 631. 


jacuitque per antrum 
Im menſus. | 


8 v. 641. 


Nam qualis quantuſque cavo o Polphemus 7 in antro. 


Quare in hunc modum diſtinguendi videntur hi 
verſus, 


domus ſanie dapibuſaue cruentis 


Intus opaca: ingens ipſe, arduus, e pulſat 
Sidera, 


1 IV. 550. 


Non licuit thalami experiem f fine cri- 
mine vitam, 

Degere more fire tales 1 nec tangere 
curas, 


Senſus hujus loci non eſt adeo perſpicuus. Dido 
ſibi crimini vertit, quod ad ſecundas nuptias de- 
ſcenderit ; ſed quomodo a crimine libera fuiſſet, ſi 

| more 


———— —VL: SOS Sg EE——— T2 — 5 
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more ferarum vixiſſer expers chalami ? 
dem non ineunt matrimonium, non tamen renun- 
ciant amori; quod Pido dicit ſibi incubuiſſe: nec 


an non melius legendum fero. 


6156 7 


Ferz qui- 


_quidquam pejus in illicitos hominum amores dici 

poteſt, quam quod inſtar ferarum vivant. Ovid. Me- 
tam. VII. 386. hoc nomine inceſtum amorem taxat, 
quod homines brutis aſſimilet, 


cum matre Menephron 
Concubiturus erat ſevarum more Aenne, 8 


Et Horatius, Serm. I. III. 109. de amore extra 
pee 


Venerem incertam vapientes more ferarum. 


Ad rem ſanandam nonnulli commentatores ſatis eſ- 
ſe putant, quod inter feras quædam reperiantur, 


quæ mortuo ſocio, nunquam fe patiantur jungi cum 
aliis. At ſi ita intellexiſſet Poeta, conveniebat ta- 


lem aliquam feram ſpeciatim nominare, non hoc 


Forſan ſubeſt a- 


a. Rrmare univerſim de omnibus. 


liquod mendum: in quibuſdam Codd. eſt fere, quod 
quidane interpretes admittunt hoc ſenſu, non po- 
tui a nupti is prorſus abſtinere, ut propemodum fe- 
Vide autem 


ceram Pluriewes procos ſpernendo. 
Didont ſedebat fix- 


um animo, poſt mortem Sichei ſe Bulli tradere 


marito, ſive quod Eta pollicita ſit defuncto, ſive 


quod crimen duceret ini,”C ſecundas nuprias. Cum 


hac illi mens eſſet, Farba,, omneſque alios Prin- 


cipes 
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: cipes qui ejus nuptias ambiebant deſpexit, et eorum 
connubia ſprevit, procoſque omnes dedignata eſt, 
v. 537 nec ulli eam flectere poterant mariti, v. 
35. Merito igitur hic ejus mos dici poteſt ferus, et 
ita illa de ſe queritur, quod non ſemper eodem mo- 
re fero vixerit, ut lic fidem ſervaret Sichco. Pro 
qua conjeQura facit, quod ſup. v. 466. Æneas Di- 
doni viſus in ſomnis, appellatur ferus, quoniam nul- 
lis ejus five precibus, five lacrimis, potuit moveri - 


Hwxc emendatio mihi diu placuit, nec adhuc af- 


firmaverim omnino vanam eſſe, Verum quia non 
temere recedendum a lectione recepta, experiri eti- 
amnum volui an vulgata ullum ſenſum commodum 
admittere queat, et locum ſerio perpendenti mihi 
videtur, non neceſſe eſſe quidquam mutare, ſi in 


hunc modum conſtruatur, cur non, ut conſtitue- 


ram, manſi ſemper vidua et immunis a culpa * 
Nunc autem, me miſeram, oblita mariti prioris, 


me alteri tradidi, more brutorum, quæ ſociis 


ſuis deſticura, ſtatim alios quærunt quibus ſe ad- 


jungant. 


EN EI p. IV. 484. 

epulaſque dracom, 

Dux dabat et Jacr 05 fervabat : in ar- 

bore ramos, 1 

Sar gen humida mella ſoporifernm- 
que papaver. 


155 In- 


— hn i cre Or - : — 


— — — — — 
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Interpretes vulgo d icunt unfum Borum verbo- 


rum eſſe Maſſylam ſacerdotem draconi exhibuille 
mella er papaver pro epulis, Animal hoc apud au- 
tores, præcipue Poetas, celebratur propter vigilan- 


tiam et abſtinentiam a ſomno. Sil. Ital. eum ap- 


| pellac inſopitum, et t codem libro, v. 363. de eo lo- 


quens, dicit, 8 
nunquam ſomno damnatus 
Lumina ſerpens, 


Ovid. Heroid. VI. 3 eum appellat pervigilem. 


Atque hoc ipſo nomine prez cæteris omnibus dele- 


ctus eſt, et horto Heſperidum cuſtodiendo prepolt- 


tus, quia non facile eſſet vigiles ejus oculos fallere, 


An igitur veriſimile eſt eum nutritum cibo, qui 
maxime ſoporem inducit, et ſomnum conciliat ? 
| Medea, ut aditum aperiret Zaſon? ad vellus aure- 


um ,  draconi, qui illud cuſtodiebat, hujuſmodi e- 
RE obtulit, quibus eum in ſomnum conjecir, un- 
de finem optatum conſequuta eſt. Ovid. Metam. 
VII. 149. Nec Virgilio incognita erant mellis et pa- 
paveris vires in hunc uſum, et papaver hic diſerte 


appellat ſoporiferum. Et Aneid, VI. 420. denarrat 
quomodo Cerberus tantum deguſtata offa ex melle 
et medicatis frugibus conflata, quam Sibylla comes 


Aneæ illi objecerat, ſubito humi fuſus, 


immania terga re ſolvit. 


Præterea fi ad textum diligenter attendamus, au- 


tar ſolummodo dicit Maſſylam ſacerdotem præbuiſ- 


le draconi epulas, nulla facta mentione quo genere 


epula- 


/erbo-. 
ibuiſſe 


ud au- 


gilan- 
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eo lo- 
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epularum e eum nutrivit ; 4 deinde pervit officium e- 


jus indicare in cuſtodienda arbore, Quapropter 
lO hxc verba | | 
7 


| ſpa gens humida mella, &c. 


non ita intellipends ſunt ranquam denotarent epu- 
las exhibitas draconi, quod ut ex ſupradictis patet 


omnino eſſet incongruum. Quin potius videntur 
curam indicare quæ illi incumbebat ea ſelicite a- 
movendi quæ poſſent efficere ut ſomnus ali quando 


; obreperet draconi, et ita furibus pateret adirus in 


hortum : imprimis itaque cavendum erat ne de 
melle aut papavere « ouſtaret; que ideo quantum fi- 
eri potuit ab hortis erant amovenda, Nec dubium 


quin ſepiſſime apud Poetas occurrat verbum ſpar- 


gere hoc ſenſu, Lucan. III. 99. 


Hu rapturus mænia Rome 
Sparſuruſque deos. 1 


Id. VIII. 100. 


ſparge mayi comitem. 


Ovid. Heroid. VI. 129. 


Shargere gue potuit fratyis laniata per ares 
Corpora. 


Metam, III. 522. . 
* myille Iacer ſpargere locis. 


Ipſe etiam Fine eo verbo utitur hoc ſenſu, ut 
neid. III. 604. 


C 2 ſpar- 


(20) 

ſpargite me in fluftus. 
Et IV. 600. = 
Non potu! abrep zum divellere corpus et undis 
TOUS | | | 
Georg. IV. 522. 
 Diſcerptum latos j juvenem ſporſer ber agros. 


| Si cui vero diſplicet hæc interpretatio, vide an 
pro ſpargens commode ſubſtitui poſſit arcens, pro- 
ſpiciens ne quis mella vel papaver in hortum in- 
ferret, ut de Atlante narrat Ovidius, ubi pomaria 
aurea draconi cuſtodienda tradidiſſet, finibus ſuis 
omnes arcebat hoſpites, Ovid: Metam. IV. 645. 
ſolidis pom aria clayſerat Atlas, 


Menibus el vaſto dederat ſervanda dracon! : 
Arcebatque ſuis externos Fenibus omnes. 


KEN EI D. V. 59. 


Poſeamus ventos: atque hec me Ju. 
cra quotanunis 


Urbe velint poſita templis Abi ferre 


die atis. 


Poſcamus ventos. Primo intuitu nihil hic appa- 
ret quod lectorem morari debeat. Venti navigan- 
tibus omnino neceſſarii, et iter per mare inceptu- 
ris, convenit deos orare ventos ſecundos. Atqui 

Anen,; 


18 5 


04. 


ide an 


pro- 


um in- 


maria 
us ſuis 


45. 


23 


ſu- 


ferre 


; appa=- 


vi gan- 
Ce ptu- 
Atqui 
nen, 


Atlas, | 


780-3 


Eneas jam deſcenderat in terram, et conſtituerat, 
aliquamdiu apud Aceſtem commorari unius (ut cre- 


dicur) menſis ſpat io decreverat pius ille filius quo- 
tan®is ubicunque terrarum eſſet, redeunte exequi- 


arum die pompas funebres inſtaurare, et feſtum 
parenti celebrare. Hac vice ſibi gratulatur, quod 


tali tempore deprehenſus lit ad litus amicum, et 


ultro delatus ad patris tumulum ; monet itaque [ 
cios ſuperſedendum aliquantiſper a navigatione do- 
nec annua vota perſolveret. Nihil igitur illi nunc 
cum ventis; tempus jucunde teritur cum amicis, 
ſolennes ludi poſt nonum diem indicuntur. Quare 


textus videtur vitiatus, quod non animadverterunt 
interpretes cum actionem ſignificaret non alio niſi 


hoc tempore otioſam. Forſam reſtituetur vera le- 
ctio reponendo veniam pro ventos. Locus hic non 


abſimilis eſt illi, ubi Æneas recenſet conſilium quod : 
Anchiſes dedit de conſulendo oraculo, Æneid. III. 

144. hortatus eſt, inquit, veniam precari ut liceret 
tandem alicubi conſiſtere. Ita ſi hie pro venios re- 
ponatur veniam, bene ſilo et conſilio Poetæ con- 
veniet, et ſenſum efficier idoneum, nempe deos ro- 


gemus ut nobis ſint propitii, et concedant finem a- 


liquando laboribus, ut urbe conſtituta, templa in 


illorum kcnorem ædificare, et ſacra iplis facere 
licear, 


Sir 
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Si diſplicet hc mutatio, vide an 1 aptius legi pol. 


ſit place mus ventos, ut Eneſd. III. 115. 


Placemus ventos, et Gboſſia regna been, 


| Et ueid. II. 116. 


ſarguine placaſtis ventos. - 


ANE1D. VI. 210. 


3 aviduſque refringit 
Cunctantem. 


Sibylla prædixerat Æneæ, {i illi per fata liceret 


penetrare in Orcum, eum ramum aureum nullo ne- 


got io decerpturum, ſup. v. 145. et ſeq. ſecus fruſtra 


avellere tentaturum, nulla enim vi divellendum ab 


arbore. 


8 vite repertum 
Carpe manu: namque iſe volens faciliſque ſe- 
quetur, 
S1 te fata vocant. : aliter non viributs ullis 
Vincere, nec duro poteris convellere ferro. 


Quid igitur ſibi vult hic cundtantem, quod ſig⸗ 


nificat reluctantem, ſaltem, non ſponte cadentem ? 


Ita evenrus minime reſpondebit prædictioni Sibylle 
primum enim reſtitit, ſed tandem vidtus ceſſit; 
debuerat autem vel flatim, vel non omnino effringi. 


Quid ſi pro cunctantem reponatur ſectantem, quod 


non longe recedit a vulgata? atque ita evenit, ut 
omni- 


l 


| 


493-3) 
 omnino erat prediftum. Quamprimum Zyeas 
vidit ramum aureum, manu eum arripuit, et con- 
fregit ſponte ſequentem. Vel aliter emendari po- 
terit textus legendo utantem, ubi leu iſſima eſt 
mutatio: vento autem motum indicatur verſu 
præcedenti, leni crepitabat bractea vento. Tamen 
pro ſectantem facit, limilis apud Virgilium locurls, 
| ZEneid. XII. 423. | 
| ſecuta manum nullo cogente. 
nempe ſagitta quam Japis tractabat poſtquam vul- 
nus Aneæ foviſſet aqua quam Jenus infecerat di- | 


* Qamno. 
* 
5 ANE1D. VII. 293. 
. fatis contraria noſtris 


Fata Phrygum. 


Quænam ſunt illa ꝓunonis fata contraria fatis 
— Phyygum ? Si fata pro illa ſtetiſſent merito illa ur- 
gere debuiſſet. Verum nihil tale; quotieſcunque 
ſe opponit Trojanis, et Fovem conatur in ſuas par- 
tes trahere, ſemper hoc reſponſum refert, eam fru- 
ſtra obniti contra fata. P. Catroue qui plurimis 


„ in locis textum corrigit, nihil hic reprehendit in 
1 llectione recepta, ſed locum interpretatur, quaſi pro 
nj fatis legiſſet votis, faut il que les deſtins ſoient 


8 1 toujours contraires a mes deſirs? Fatendum talem 


—— 


1. 4 2 
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interpres Gallicus in editione Lygdyn. locum inter- 


pretatur, Ia deſtinee ſera t elle toujours contraire a 


mes projets. Senſu ſatis aperto. Sed utraque hac I 


interpretatione vis fit textui, et ad mentem Poetæ 


reſpexerunt potius quam ad verba in quibus error 
5 videtur irrepliſſe 3-00 forſan pro fatis legendum 
Factis. uno non ſolum animum gerebat alienum 
a Trojanis, et optabar eorum gentem perire, ſed 


quantum in ſe erat conabatur eorum adventum in 


Ttaliam imped:re, et nullum non movebat lapidem | 


ut ipſos perderet, ZFneid. I. 47. queritur ſe plures 
annos fruſtra bellum contra illos geſſiſſe. Et hic 
longa oratione enumerat, quanta adverſus illos 


tentaſſet nunquam quidquam proficiendo. Hæc 


autem ejus lucta et contentio parum appoſite di- 


cenda ejus fata, ſed bene dicantur facta. Quæ vox 
admodum familiaris eſt Virgilio, FEneid, VIII. 287. 1 


qui carmine laudes 
e et falta ferunt 
Fold. lib. v. 516. | 


tua cernere facta 
| Aer, | 
Sic etiam Fneid. III. 462, 


ingentem factis fer ad ethera Trojam. 


XX EBIp. VII. 598. 
omniſque in limine Portils. 


Locus hic ut exſtat in libris, eſt admodum obſcu- 
rus, et torquet interpretes. Verum ſi pro π⁹ M 


011 


Ec lib. I 106, 


THY) 


Jus leg amiſqne, qualis mutatio Librariorim i in⸗ 
curia facillime potuit accidere, ſenſus facilis eſt et 
obvius, nempe, mihi in extrema ſenectute jam con- 
| Riruto, mors alacriter ſubeunda eſt, tanquam om- 
nium malorum finis, nec aliter mihi intuenda eſt 
quam portus nautis cum procellis luctantibus. Hu- 
ic autem phraſi annis in limine, ſimilis reperitur 


el Lucan. VII. 381. 


extremi cardinis ans. 2 


prims in linine e. 


5 Plato de repub. pag. vm. ere ij eyrdube nin & 
"Tis n,, n er ynpacs d gacty dai or 
roi. Ex te libenter audirem, cum hnc ætatis 
perveneris, quod in limine ſeneRaris effe Poetæ a- 
a . Edit. Maſlay Cantabr. 1 : 


* A NEI b. vn. 804. 


 florentes ære catervas; 


| Fodem modo Xl. 433. Apte quidem fulgentes* ere, 
lib. VIII. 593. Neſcio autem an æque apte dixe- 
ris florentes cre. Vix tamen credendum vel indu- 
F ſtria, vel fortuito, ſeriptum foorentes pro fulgentet. 
Erratum pot ius videtur in voce ære, quod forſan 
5 occupavit locum vocis etate per abbreviationem de- 
; ſcri iptæ, unde corrigendum videtur, 


1 Forenie «hate cater dus, OR | 


( 26 


Ut Eclog. VII. v. 4. de Thyrſi et Coridons, 0 


Ambo Porentes etatibus, Arcades ambo, 


2 NE1D. VIII. 627. 
Haud vatum ignarus 


8 vulgo hunc locum exponunt, vatici- 
nia, vel ea quæ a vatibus prædicta erant edoctus, 
(Vulcanus ſcilicet.) Cum autem Vulcanus ex de- 


orum gente ſit, eur cenſendus eſt fata diſcere a va- 


tibus? Aut {i dixeris eum eſſe ex diis minorum 


gentium, quibus non erat datum ex ſe fata reſcire, 


cur tamen oportuit ea diſcere a vatibus, quum eo- 


rum cognitionem, ſaltem quatenus Æneam ſpecta- 
rent, facile haurire potuerit a Venere, cui ꝓupiter 
ea aperte explicuit, ᷑neid. I. 262, &c. Illa, quan- 


do Vulcanum arma rogavit pro filio, ſine dubio 
fatorum ſeriem quam a Fove audierat, illi enarra- 
vit. Et ſt ad clypei deſcriptionem, neid. VIII. 
626, &c. attendamus, patet, eadem a Vulcano il- 
lic inſcripta que ꝓupiter veneri expoſuerat. Qua- 
re reponendum videtur fatum, id eſt, fatorum pro 
vatum. Atque ſe ita deprehendiſſe ad marginem 


in duobus libris editis, me monuit celeberrimus 


Cuningamins, | 

p X N E I p. VIII. 711. 

magno mærentem cor pore Nilum. 
Forſan 


fal 


lone. | 
Porſan Magni, 1 eſt Pompei. Cauſa erroris igno- 


| rantia conftructionls. 


ſan 


Ci 


E N E I D. IX. 79. 


priſca fides facto, fed fama perennis. 


Landinus in hunc locum, priſca fdes, ergo ereden- 

da, quoniam nec apud priſcos qui, rei propiores e- 

rant, defuit hides. Ovid. hiſtoriam perſequens oe 
ortu ov, Faſt, IW. 95.5 


pro magno tefte vetuſtas 
Creditur, acceptam hers movere F. dem. 


| Qualis autem eſt oppoſi itio inter certam fidem et 
famam perennem ? Quid mirum ea quæ ab initio 
habita ſunt pro veris, ita tradita fuiſſe nepotibus ? 
Forſan legendum, | 


Priſca fides facto eſt, et fama perennis. 


NEU D. IX. 84. 


| Quod tua cara parens domito te e 
cit Olympo. 


Locus hic torquet interpretes, et quz adducunt 


ad illum explicandum, vix ipſis placent. Forſan 
x ſeriptum fuit domitor Olympi. 
domitor Olympj, ut Neptunus lib. 
maris. Ita Venus quoties ejus opem implorat, ini- 


D rio 


6 

tia oratiodis ſummum ejus in omnia imperium ag- 
noſcit, neid. I. 230. et X. 18. Huic conjecturæ 
quoque favet, quod Poeta reſponſum filii narratu- 


rus, illi titulum dat, pl variata Ran idem po. 
ſus { gnificat, v. 93. 


Filius buic contra qui torquet f idera m nd, | 
ENI D. IX. oo. 


Dardaniumque ducem Laurentia ve 
| Kerul arva. 


Sally ducem in Lauventia, m licera falls ! in 
duſcem cauſa extitit ne! in imme diate ſe⸗ 


den. 
ZEne1. IX. 324. 


mul enſe ſupe cbum 
| Rhamnetem aggredu ur. 


In ATT libris, manuſcripris e et editis quos 
vidi, eſt ſuperbun, quod ita referendum ad Rham- 
netem. Forſan tamen autor ſcripſit ſaperbus, in- 
— telligens Niſum. Haud opportuna erat mentio ſu- 
perbiæ Rhamnetit, quem aggreſſuri ſunt ſomno ob- 
rutum. Optime autem conveniet Niſo, qui autor 


erat conſilii penętrandi per caſira inim ica ad æne·-- 
| | n 


gs 
ra 
tu- 


or- 


( 29 ) 


am, ſup. 184. et qui egregium illud facinus aude- 


bat exequi ſolus; quanquam poſtea Euryalum ſibi 
adjungi paſſus eſt. Euryalo glorioſe jactat, modo 
1 ipſe ſecura velit præſtare quæ ſunt a tergo, ſe om- 
nia quæ ob ſtant amoliturum, et iter aperturum per 
caſtra, v. 321. 


tu ne - qua manus ſe attollere nobis. 
A tergo poſit cuſtodi et conſule ; longe 
Hes ego vaſta dato, et lato te limite ducam, 
Ita diſtinguendum videtur: vulgo cuſtodh, & ; 
conſule longe. : 


Poſt narratam hanc rationem, quis non crederet 


adjectum ſuperbi epitheton de Niſo intelligendum? 


Quin etiam conveniebat Poetæ in principio narra- 

tionis, voce aliqua denotare ardorem animi quo 
contra hoſtes ferebatur, idque eo magis probabile eſt, 
quod ſtragem inſignem quam Euryalus edidit, e- 
narraturus, furorem quo ferebatur e animo 


ſtrenuo Niſs, v. 342. 


Nec minor ren cædes: 1 et 11. 
Perft urit. | 


Duo ſunt quæ cenſeri poſſunt cauſam dediſſe errori. 
Unum ſoilicet, male intellecta conſtructio, cum puta- 


rent eodem caſu ponendum adjectivum cum nomi- 
ne proprio immediate ſequenti. Alterum quod 


hoc epithetum maxime aptum videbatur regi, qui 


N tam ſplendida ſupelleQile utebatur i in caſtris. Ni- 


kit | 
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hil autem in hoc tentorio reperitur, quod non regi- 


am majeſtatem decet ſine nota 8 


E N E I'D, IX. 344. 


i Abarimque 


Ignaros: Rhætum vigilantem et cun · 


(a videntem. 


| Ge did poteſt Euryalum adortum omnes 


ignaros, quando aſſeritur Rhætum qui inter cæte- 
ros numeratur, vigilaſſe et cuncta vidiſſe? Hæc le- 
ctio recepta, interpretes cogit recurrere ad expoſi- 


tionem, quæ textui nimiam vim infert. Præterea 


quid hic ſingulare, quod dormientes oppreſſi ſunt? 
An non idem omnibus accidit, quorum cædem 


pr ĩus narraverat ? Suſpicandum itaque textum eſſe 


vitiatum; ad cujus reſtitutionem, conjiciebam pri- 


mo, ignaros irrepſiſſe pro ignavos. Sed utut hoc 
de Rhæto vere dici poteſt, qui vigilabat, nec ta- 
men audebat ſe defendere, tamen quomodo idem 


ſtatui poterit de cæteris, cum non data fit illis oc- 
caſio monſtrandi, an timidi eſſent, an ſtrenuj? I. 
deo putarim locum diſtinguendum, et hoc modo 


corrigendum, 


Fadumque, Hebeſumque, alu, . 
Abarimque: 


Ignavum Rhetum, vigilantem, et cutie vis 


dentem. 


Ita 


ci 


1 


le 
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Ita ſenſus eric perſpicuus. In libris manuſcrip- 


tis, quandam variationem deprehendi, præcipue in 
nominibus propriis. In bibliotheca regia Taurini, 
in uno Codd. 8 


Kerchumque, Habarimque 
Ignaros, Retum vigilantem. 


In alio ibidem legirur in hunc modum, 


multam in medio 6 ne Iumine turbam, 
Fadumque, Hebe ſumque ſubit ; Rethumque, 
Heberimque | 
2 gnaros; 3 Retum vigilantem, &. 


1 alio, in priore verſu eſt Rethum, in poſterio- 


re Rhetum. Florentis, in uno Codd. hæc nomina 
ſcribuntur, Rhetum et Rhætum. Diverſitas hæc 


partim Librariorum incuriæ adſeribenda eſt, par- 


tim interpolatorum induſtriæ, qui vel minima no- 


minum diſcrepantia putabant incommodum hog | 


tolli, quo idem dicitur ignarus et ſciens. Verum 
juxta conjecturam allatam nihil eſt incommodi, fi 


ex jis qui dicuntur occiſi, iterum fiat mentio uni- 


us, cujus ſumma ignavia non prætereunda videba- 


tur autori. Inde vero oriri potuit mendum, quod 


N 


Librarius quidam feſtinanter ignarum ſcripſerit 


pro ignavum, quod cum adyerterent nequaquam 


dici poſſe de Rheto, qui poſtea dicitur vigilaſſe, 
putabant non inepte referri ad plebem illam enu- 


meratam, et ideo numero plurali ſcribendum K. 
PAYS. 


F; 1 id. 


; I 
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EN PI p. IX 243: 


et multa norte recepit; 


Dura (ut interpretes 8 locutio. Sed le- 


viſſima mutatione optimus et planiſſimus erit ſen- 
ſus, nempe pro multa legendo inulta. Non meli- 

us depingi potuit ignavia Rhat!; quam dicendo e- 
um non ſolum cum e ſomno experreQus eſſet, ad 
viſum hoſtem continuo ſe celaſſe poſt ingentem cra- 
tera; fed inſuper, poſtquam ſenſiſſer ſe deprehen 
ſum, non auſum fuiſſe prodire e latebris, et ſe tu- 


-Nib 
Rhea! 
«> \ 


quar 
te C 


eri contra Euryalum, ut fi pereundum effet, ſaltem 


non incruentam victoriam hoſti concederet: ſtre- 
nuorum eſt, quando majori vi, vel numero hoſti- 
um cedere coacti ſunt, tamen mortem ſuam quo- 
dammodo ulciſci paria quantum poſſint adverfariis 
referendo. Sic Aneas, cum nullam crederet ſpem 
reſtare evadendi, tamen ſuos hortatus eſt ad in- 


ſtauranda prælia, in hunc modum ; nunquam om- 


nes hodie moriemur inulti, Eneid. I. 670. Et 
Poeta Niſi fortitudinem celebrans, moriens (inquit) 
animam ahſtulit hoſti, hujus libri, v. 443: et Sil. 


Teal. XIII. 371. 


aun tine, inquit, ferro ſpoliabis 3 
Te majorem animan !? 


= Ovid, Metem. VIII. 180. 


Queque. inbonoratæ, non et dicemur ine. 


— 1 


Nibi il 
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dit 
in 
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Nihil itaque dici potuit magis in contumeliam 
RNhti, quam quod ſe occidi paſſus eſt, nec auſus 
eſt ſuam vel ſociorum mortem ullo modo ulciſci. 
De hujus emendationis veritate vix credo quan- 
quam dubitaturum, præcipue cum etiam autorita- 
te Cod. Ms. confirmetur. Ita enim aperte ſcri- 
ptum vidi in Cod. qui aſſervatur AMediolani in mo- 
ad naſterio e D. Ambroſt 7 Mayor's 


_ * A EI b. IX. 374. 
tu ⸗ radiiſdue adverſa refulſ . 
tem 


ſtre- Videtur legendum radlis que: : ita rite procedet con- 
oſti- fr uctio. Galea quæ refulſit adverſa radiis, prodi- 
juo- dit Eury alum immemorem. Sic diſtincte legitur 
ariis in Cod. Ms. bibliothecæ regiæ Taurini. Et in 
pem Cod. Florent. deprehendi ſeriprum radiis que. Hoc 
in- modo etiam corrigi poteſt, Æneid. . 

ome Formæque inſigne paterng. 
1 forme que, ita ſenſus erit obvius, Olorinæ 
1 quæ N ſunt) forme paternæ. 


NE1D. X. I6. 


at non Venus 5 aurea contra 
Pauca refer t. 


Negari nequit quin epicheton auree alias ſatis 
apte rener! artribui poſſir, Verum hic aliud magis 
| E | vide. 
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videtur convenire, Per totam Zneiden notate li. , 
cet, quandocunque pro Ænuea oratura eſt, Poetan 
_ ejus follicitudinem innuere, Eneid. I. 23. ub k bend 


bique ſolet) deſignabit, et rationem reddet cu: 


#) 


zue 


en ad Fovem, — 4 
Triſtior et lacrimis aul fuffſs nitentes : X 
 Adloquitur, a. 
| Quando ad i nes v. 77 79. 
At Venus interea da exercita curis F 
Aaloguitur. I : v. 7 


Cum YVulcanunm rogatura eſt ut arma fibricare vel! 72 | 


pro filio, VIII. 370. 3 


4 t Venus baud animo | nequicquan exterrits. i N 
mater, 2 
Vulcanum adloquitur. 


Certe i in hoc ſolenni deorum cætu, ubi de Gaol cela 
ma rerum et ultimis Trojanorum fatis deliberandun tem 


erat, animo quantum unquam alias angebatur; e 1a 1 


quiſquis ad Poetæ morem attendit, exſpectabit ſta 4 
tim aliquid audire de ejus ſollicitudine pro cart 

ſuo filio. Forſan i gitur non aurea ſcripſit, fed 2 
anxia. Ita curas graves quibus exercebatur, (ut u- 


tam longa oratione m interpellaverit. 
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EN EI D. X. 275. 
[zvo contriſtat lumine (alum: 


1 
=> 4 py 
. - 

8 . 


Lern 


C9) 


te li Lvyum ſepe uſurpatur a Virgilio pro Fauſto, præ- 
etan cipue ubi loquitur de rebus cœleſtibus; forte ſcri- 
bi & bendum ſev, quod epitheton bene hic conyenir y 

ue ZEneid, W. * ferns Orion, : 


* NELD. X. 295. 
T, ollite, ferte rates. 


Forſan tollite forte rates, id eſt fortiter, ut infr: 
v. 796, immane * immaniter. | 


2 EIn. X. 415. 


Fata canens ſilvis genitor celarat Ha. 
leſum. 


erriti | 7 


Forſan fata cavend. Pater fata timens, eum dia 

w. lavera, et ita tutum præſtiterat, ſed poſt mor- 
MY tem patris Parce injecere manum, Hæc conjectu- 
r; & 12 magis arridet, eum videam P. Catroye dicere ita 


it ſta. etiam eſſe i in manuſcriptis, 


caro 8 


e KRI. X. 441. 


8 u- 


t Utvidit ſocios, tempus dleſiſtere pugne, 
3 Solus ego in Pallanta feror. 


- 4h , 
3 

rurnus non remotus erat e bd FINELY ſed 
1; ab eo loco diſſitus erat, ubi pugnabant Pallas et 
= A ſorore autem monitus, ut Lauſo ſuc- 
vum 
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curreret, acto per medium agmen curru eos con- 


quiſivit, et cum inveniſſet, ſtatim ſuos monuit, 


ut a pugna deliſterent, et ſibi permitterent gloriam 
congrediendi cum Pallamte. Legendum jtaque vi- 


derur, us vidit (dixit ſub.) ſociis, vel ſocii (ſub, ela- 


mavit) tempus deſiſtere, ſimulac vidit Pallanta, 
ſociis ſuis edixit, ne quiſquam cum eo congredere- 
tur, hoc ſibi deberi, Cauſa error is s maniſeſta, 18 
norata conſtructio. 


NE I b. X. 547. 


Dixerat ille aliquid nagnum, im- 


gue adfore verbo 


Ce aiderat Al. 


Fil non novum eſt inducers” bellatores in 


pugna jactantes et minabundos, atque ſibi victori- 
am contra hoſlem promittentes. Sed non videtu: .. 
hic locus intelligendus de <jaſmodi gloriatione, ſed 3 
de ſpe quam conceperat a prædictione aliqua, qua: 4 
incrementa fortune et longam vitam illi promitte- 
bat, vana quidem, ut exitus probavit, ſed cui ille : I 


fidem adjecerat, vide igitur an legendum, dict 


erat illi aliquid magnum. Per modum ſcriptur „ 1 


aiflum erat ſucile migrare potuit in dixerat, quod 
ubi ſemel accldit, tt neceſſario mutandum erat in 


Aineid. : 
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AnerD. x. $81, 


Jam ve nio moriturus : 5 et ber tibi 
porto 
Dong privs. 


Melius videtur at hæc tibi porto. video ec 
dem me aan ſed non moriar inultus. 


ANEL D. XI. 325, 


 poſſuntque ſolo decedere mſtro 


Videtur legendum voſcuntque, awed bene conve- 
niet cum precedentibus : n illis eſt animus ſc alio | 
recipere. | | | 


ENEI D. XI, 375. 


| Num aſpice contra 
Qu vocat. 
Legendum ſolum aſpice. Ita enim extitiſſe in 
oratione Drancis, pate ex Turni reſponſo, v. 442. 
Solum {Encas Voc? et wocet o. 
RED XI. 392. 
Pilſus ego, aut auiſquain merito, fæ- 


diſſime, pulſun 
Arguet s © 


| (FR 
lecun. 


1 


| "EAR BY hanc lectionem, bis repetitur eadem 
quæſtio. Videtur potius ſecundæ parti ineſſe re- 
ſponſio, et legendum haud quiſquam merito, &c. 


Mlene dicis pulſum ? 3 ſpecie veri ullus hoc mi- | 


hi objecerit ? 


Ane1D. XII. 143. 


Seis, ut te cunctis u nam querungue 


Latine, 


Magnanimi Jovis ingratum aſcende- 


re cubile 
Pretulerim. 


Quam gratiam inire debebat un apud utur- 
nam, quod eam prætulerit iis tantum quas odio ha- 
built, quod etiam hic diſſimulare nequit? Præterea 


unam redundabit, ſi retineatur vulgata leis, 


Quare vide an non ſeripſerir autor, 


Scis, ut te e cunctis unam — 
TFerialcim, 5 


Probe notum me e nullam aliam ex pellicibus Youis 


pati potuiſſe, tu tamen, mihi ſemper gratiſſima, te- 


que eo uſque dilexi, ut lubens in i ccelo viderim lo- 


catam. 


Ene id. | 
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Ex21D. XII 856. keel. 


Nn ſecus ac nervo per nubem impulſe 
ſagitta, 
Armatam ſævi Parthus quam felle ve- 
nent, | 
Parthus, ſeve Cydon telum immedi. 
cabile torſit. 


Quid ſbi vult repetitio vocis Parthus? Qual: 
nemo alius ſciret pari impetu impellere ſagittam? 
Et tamen eodem ſpiritu æquat illi Cydonem. For- 
ſan pro Parthus ſecundo loco legendum Arcu. Non 
ſecus ac ſagitta impulſa nervo, quam armatam fel- 


le veneni Parthus torſit per nubem, vel Cydon tor- 


ſit arcu telum immedicabile. Eodem modo Ovid. 


motum celerem deſcribit, Metam, VII. 776, 


non ocior illo 


— — 


Nec Corrine calamus levis exit ab areu. 


Alia ſubit conjectura, iR pro ſecundo Parthus, 


legendum. Partho, 


Parthus quam felle veneni, 
Partho ſive Cydon telum, &c. ITY 


Non ſecus ac Cydon torſi t telum immedicabile in 


— Eclog. X. 59. 
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EN EI D. XII. 86 1. 


Alitis in  parvie ſubito collela Ter. 


ram. 


Bubo vel noctua in quam furia converſa eſt, non 
eſt numeranda inter parvas volucres ; legendum for- 


taſſis prave, quod epitheton optime convenit Ai, 


quam Poeta hic defcribir, v. ſeq. 


Quæ quondam in buſtis aut W Abe 


Nocte ſedens ſerum canit importuna per umbras. : 


| Lucanus V. 396. bubonem appellat ſeniſtrum. Ovi- 


dius narrans Aſcalaphum mutatum a Proſerpina in 


bubonem, Metam. VIII. 543. dicit, 


„ teſtemque profanam 
Fecit avem. 


Et v. 549. 
Feœdaque fit volucris venturi nuncia luctus, 
Ignadus bubo dirum mortalibus omen. 

Avis itaque cujus formam Furia dira peſtis aſſum- 

fir, jure dicitur prava ales. Ad hæc celeberrimus 


Cuningamius me monuit prave extare in Cod. 
Mariano, 


Loca 


. 
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5 10 CAR: M. I.. 2. 


ee Rahuntque fi iccas machine ca- 


| Wa Fe | rinas. 


N 2 den, non ullum eſſe alium ex ver- 
1 cho brevioribus qui incipiat a ſyllaba que corri- 
3 pitur, ſive ubi primus pes ſit Iambus. 


X *r. 36. mutat omnes in omnis. Eamus omnis exe- 


: cundi quique : alii verſus conſtant e ſolis Iambis. 
: Quare forſan hic pro trahuntque legendum tor- 


tur de uſu machinarum, 2 Epiſt. II. 73, 
15 5 | 


| H 0 R A T I If 


Af per totam 1 0 


Editor hujus Poetæ Florentiæ apud Tuntas, Epod. | 


crata civitas; quoniam ( inquit) in hac ade, ſe- 


auemque, qua voce alibi ntitur Horatius, ubi loqui- 


ca) 


vogue nunc laid 5 nunc ingen machina Hams | q 


Vel quid ſi le gas traduntque, prout extat in 
editione Mureti? — 16 10. 


1 Ca R M. XII. 19. 
Nuroximos illi tamen occupavit 
Pallas bonores. 


Horatins, quum gunonis orationem in concilio De- 
orum contra reſtituendam Troiam recitare cœpiſſet, 


audaciz ſuæ conſcius, tempeſtive filentium ſibi im 


poſuit, 3 Carm. III. 70. 


Quo muſa tendis, deſine pervicax 
Referre ſermones deorum. 


An non pariter ſe pervicaciæ reum credidiſſet, fi 

partes aſſumere voluiſſer ſtatuendi de gradu et or- 

dine quem dii inter ſe tenere debeant? 

Forte pro occupavit legendum occupabit. Ita mo- 
deſtiæ limites non tranſgredietur, indicans tantum 

quo ordine ipſe i in ſuo carmine illos celebrarurus ſit. 


1 Can. XV. 18. 


ſtrepitumque et celerem equi 
Ajacem. | 


Nullam hic idoneam admittere poteſt ſignifica- 
tionem ſtrepitum; ejus loco legend um videtur trepi- 
dum 
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dum. parid periculum repreſentat, cui ſe raptu 


Helenæ objecerat, cum fortiſſimus quiſque Grecorum 


in ejus ultionem conjuraſſet; primus quem nomi- 


nat, eſt Ajax; huic convenit epitheton trepidi, 


quomodo Virgilius appellat audaces illos et fortes ju- 
venes Niſum et Euryalum, Hneid. IX. 233. Cauſa 
mutationis textus eſt obvia, a litera finalis s in vo- 
ce vitabis quæ immediate præcedit. Deinde d mu- 
tatum eſt in t, quarum licerarum frequentiſſima eſt 
permuratio. 


1 Cary, XVI. 22. 


me quoque pectoris 
Lentavit! in dulci Juvena 
 Fervor. 


Dum culpam ſuam rejicit in fervorem ætatis, an 
non incongrue dixerit juyentutem dulcem ? Dicenda 
potius fuit aſpera ; ætas illa facile irritatur, et pro- 
na eſt in rixas. Lib. III, Carm. XIV. 25. dicit ſe 
jam ſeneſcentem pati injurias quas non ferrer ju- 
venis. | 


Lenit albeſcens animos capillus, 
| Litium et rixæ cupidos proterus 3 
VW ego hoc ferrem calidus juventa. 


Forſan igitur legendum, indulti in juventa. 
Ne ſcio equidem an alibi apud autores probos re- 


periatur indylcis. Aqui | notarunt Grammatici apud 
F 2 Hora- 


E 


Horatium i fepius occurrere voces, quas haud facile | 1 
deprehenderis alibi, Ille quidem Art. Poet. v. 65. $ 
ſibi dari poſtulat licent iam, verba modo apta ſint, 4 -4 
cudendi. Neque etiam ita novum erit hoc verbum, . a 
cum apud Nonnium extet indulcitas pro acerhitate. || 
| en Cyracuf. tanta huic invaſit in corde indulcitas. | 
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1 Can XXIV. 6. 


cui pudor, et juftitie ſoror 
Incorrupta aides, nudaque veritas, Ge. 1 


7c 


An non laodandus erat Quintilius, cola prop- 5 
rer juſtitiam, æque ac propter e 1 
vide an + forte legendum, 
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5 ; pudor, et + juſttia, et ſoror 
Incorrupia fades. 


2 CAAM. XIV. 13. 


Fruſtra cruento Marte carebimus, 
Frafiſque rauct fludibus Hadriæ. 
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Parum ſapit elegantiam Horatianam, carebimus 
Marte, carebimus fluctibus Hadriæ, pro non nos op- 
primet bellum, non nos obruent fluctus maris. 
Mendum videtur ſubeſſe; nec difficile erit corri- 
ere, legendo nimirum, 
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Fruſtra a cruento Marte cavebimus, 
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Excidit 4 pol tio voce precedente i in eandem 


literam exeunte, poſtea mutatum fuit cavebimus in 
carebimus. Sic autem legendo Horatii menti opti- 
me conveniet, qui id hic agit, ut oſtendat nulla cu- 
xa aut providentia humana mortem poſſe evitari. 
Atque ita indicatur truſtranea hominum cautela, ut 


infra V. 15. 


Fruſtra per Auctum nos nocentem, 
Corporibus metuemus Auſtrum. 


Et 04. præced. v. 13 Ze 


Quid quiſque vitet, nunquam 11 . 
Cautum eſt in horas : navita Boſphorum 
Tœnus perhorreſcit , neque ultra 

| Caca timet aliunde fata. 


Poeta ſemper utitur verbis quæ innuut pruden- | 
tiam, qua mortales conantur ic ſubducere a peri- 


culis. | 
In Acronis editione, vulgata lectio retinetur in 


textu ut nune habetur; videtur tamen aliter quon- 


dam extitiſſe; ita enim locum inter pretatur, fra- 
ſtra vitamus pugnas et navigationes, et peſtiferum 
timemus autumnum. 


3 CARM. XXI. 13. 


Ju lene tormentum ingenio admoves, 


Flerumque duro. 


Timi- 


—— 3 —A4—G—— 


1 
Timide hunc locum aggredior, cum videam 
eum ſummis viris placuiſſe : proferam tamen 
quid de eo ſenſerim. Lene tormentum parum ap- 
tum videbatur ad expugnandum ingenium durum; 
fortibus armis utendum contra ea quæ firmiter re- 
U ſtunt, Cogitabam r an forte benen, 


Ty leert mentem ingenio admoves. 


Similis locutio eſt apud hunc autorem, 2 Epil. 


II. 35. „ 
portari cœpit melee | 
Verbis gue timido quoque poſſent addere menten. 


Et initio Od. 25. hujus lib. dicit ſe Paccbi plenum 
rapi mente nova. 
Quin vinum acuat ingenium, idque placide fan 
tis, nemo dubitat, | 
Et conjecturæ meæ favere videtur Cod. Ms, quem 
vidi in bibliotheca Vaticana, ubi ſic ſcriptum eſt, 


T4 leneter tormentum. 


4 CAAM. VII. 19. 


cuncta manus avidas fugient haredis 
amico 
Quæ dederis animo. 


Quis quæſo, erit horum verborum ſenſus? An 
indulgendum genio ne bona noſtra perveniant 
ad hæredes avaros ? Certiſſimum eſt, Horatium 
maxi- 


n BÞYyv% # Mi 


Id » 


18, 


An 
ant 
um 
i. 


r 


CH 7 5 
maxime inimicum eſſe CS cognatorum vel a- 
micorum mortem optant, et impatienter nimis ex- 
pectant, ut illorum bonis fruantur: Hlorum etiam 
hominum ſtultitiam acriter taxat, qui ut hæredes 
ſuos ditent, ſibi etiam quæ ad vitam nece ſſaria ſunt, 
negant. At non ideo minus eos damnat, qui bona 
ſua inconſiderate perdunt : urget ſemper medium 


tenendum, ut lib. II. Epi. II. 193, 


Scire volam EPI ſemplex hilariſque nepoti, 
Diſcrepet, et quantum diſcordet parcus avaro; 
Diſtat enim ſpargas tua prodigus, an neque ſum- 
n | [58 
| Invitus Facias „ neque plura parare labores. 
Perpetuo ob oculos ponit certiſſimam mortis legem, 
et rerum humanarum viciſſitudinem: hortatur ad 


recte utendum bonis quæ nobis obtigerune ; ſi quid 


præter ea quæ nobis ipſis neceſlaria ſunt, ſupereſt, 
ſuadet inſumere in ſolandis cognatis et pauperibus 
ſublevandis, Deorum templis ornandis, et aliquid 
in uſum patriæ impendendo, 2 Serm. II. 102; 


| Quod ſuperat, non eft melius quo 10 inſumere poſſe? s 

_ Cur eget indignus quiſquam te divite? Quare 
Templa ruunt antiqua Deum ? Cur improbe care 
Non aliquid patriæ e tanto emetiris aceruo ? 
Uni nimirum tibi recte ſemper erunt re? 


Laudat paſſim animum benignum et beneficum, 
fama nunquam interitura dignum, 2 Carm. II. 5. 
e Vivet 


1 
Vivet extento Proculeius £90, 
Notus in fratres animi paternt, 
lum aget penna, metuente ſolo; 
Fama * 


beine Pots: menti conveniet ic locus, 1 pro 
 beredis reponatur herebit in hunc modum, 


Cuncta manus avidas fugient, hærebit amico 
Vod dederis animo. 


Bona terrena nullo pacto retineri poſſunt : yel e- 


nim nobis in vita eripientur, vel tandem in morte 


linquenda ſunt ; ea tantum reſtabunt quæ benefa- 
ciendo inſumta erunt. | 
In hanc ſencettiat, Seneca de beneficiis, lib. VI. 


cap. 3. Egregie mibi videtur M. Auromus apud Ras 


birium Poetam, cum fortunam ſuam tranſeuntem a-. 


lio videbat, et ſibi nihil relictum præter jus mortis ex- 


clamare, hoc habeo, quodcunque dedi. He ſunt divi- 
tis certe in quacunque ſortis humane levitate uno lo- 


co permanſurs. Id. cap, 20. de vita beata, Nit 


magis poſſidere me credam, quam bene donata. 


Apud Plautum, cum Pleuſides dixiſſet ſi bi mole- 
ſtum eſſe, quod tanto ſumtui eſſet periplectomeni: 7 


periplectomenes reſpondet, In Bono hoſpite atque a- 
mico queſtus eſt, quod ſumitur. Mil. Glor. Act. III. 
ſc. I. v. 80. et v. ſequenti, Quod in divinis rebus ſu- 

mas, ſapienti lucro eſt, 
Similia reperire licet apud Phalayim. Ille Anm 
phinomo ſcribens, Quim in bonos viros ( inquit ) ali- 
| quid 
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1 gue confero, non dare mihi, ſed Andere ab his potius 
eneficium videor, Idem in epiſtola ad Paurolum fi- 
lium, ſcias velim eruditionis utilitatem, non eum qu? 
gratiam accepit, ſed = dederit, longe ag ants con- 
ſecuturum. 

Nihil hic novi inter Philoſophos: nec mirum fi 
Horatius, cujus ſcripta pulchris et honeſtis præceptis 
et exemplis ad mores formandos referta ſunt, exi- 
miam hanc que inter omnes alias eminet, virtu- 
tem benefaciendi, tantis efferat laudibus, 

Huic emendationi etiam favent, vel potius cam 
confirmant duo Codd. Ms. quos mihi contigit vi- 
dere in Bibliotheca Regia, Pariſ. In uno legirur, 


cuncta manus avidas fugient ; herebis amico 
Que dederis animo. 


In 1 eodem ads extat rextus, fed i in H- 


|= bs s mutatum eſt in # a ſecunda manu. 


| Huic Mss adjuncta eſt gloſſa, in qua diſtincte le- 
| girur herebit, quod explicatur, illud tuum erit. Fr 
ad ea verba, amico gue dederis animo; ſubditur hæc 
interpretatio, Quicquid habueris in ſeclo moriendo re- 


5 ngues, ſi autem . feceris honi tecum portabis. 


EroD. IX. 19. 


2 iliumque navium n port latent 


Puppes, ſiniſtrorſum cite. 
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Hic locus negotium faceſſit interpretibus. Quid | 
ſiniſtroſum commode ſignificare poſſit, haud facile 


eſt expedire. Conſtat Horatium Auguſt? victoriam 


celebrare, quam contra Cleopatram et Antonium re- 
portaverat. Dicit profligatam eorum claſſem, ita 
ut non amplius audeant prodire in mare, {ed na- 

ves ſuas ut tueantur, intra portum contineant. Ia 
quibuſdam libris, pro cite extat ſi te. 


Erat in Alexandria, in inferiore parte urbis, ſta- 
tio tutiſſima, ubi reponebantur naves. De hac in- 
telligendus Hirtius de bello Alexandrino, cap. 13. 


ubi dicit, Nades veteres evant in occultis Regie nava- 
libus. Huc Ceſar ſuas deduxit, ut ipſe refert Bel. 


Civ. lib, III. Naves noſtras in interiorem partem poſe 
®ppidum deduxit. 


Forſan i igitur hic e pro ſuifr lun, f fnu Þ 


intrſun. Ita conſtabit loci ſenſus, 


Ho ſeiliumque navium forts latent 
Puppes, ſinu introrſum ſite. 


Hoſtium naves quæ poſt pugnam aufugerunt, ſe 
in portum Alex andriæ receperunt, et in ſinum inte- 
riorem deductæ, non amplius in mare 1 
deliteſcunt. | 

Huc quadrat repreſentatio orlli hujus nayalis in 
clypeo quem Vulcanus fabricavit pro Ænea, quam 
exhiber Virgilius, Eneid. VIII. v. 711. 
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lle f Contra audem mag no mærentem corpore N lum, 
m Pandentemque ſinus, et tota veſte vocantem 

re- 3 | Caruleum in gremium, latebroſaque Fumina 
ita | 5 vito. 5 

la- 5 

In | 3 SE K M. II. 80. 


Nec magis buic inter niveos virideſ- 


ta- 

1 lapillos 

13. | Sit licet, hoc Cerinthe tuum tene. 
va- | un eft femur, aut crus 

42 : Rectius, alque etiam nl perſepe 
_ togate. | 

711 


Rentlejus legit, o Cerinthe tuo, et locum inter- 

| pretatur, nec huic cuicunque ſtolatæ, ſit licet inter 
N niveos virideſque lapillos, magis tenerum femur aut 
crus rectius eſt tuo, o Cere inthe, &c. IIli diſplicet 
: corum interpretatio, qui dicunt ſenfum Poetæ eſ- 
ſe, hoc tuum matronas lapillos geſtantes deperire; 
Th enim (inquit) de Cerinthg talia prodidit? 
| ' Torrentins in ſuo commentario ita ſcribit, fuit au- 


' tem Cerinthus adoleſcens mire formoſus ac venuſtus 


5 le 
ate - 
Ir, 


is in z 
A 5 oh id Sulpitiæ 111 cariſſ imus, de quo ſic 2 apud 
Tiuballum. NT 
Te naſcente novum Parcæ cecinere duellis 
1 


; Servitium, et dederunt regna ſuperba tibi. 
G8" Cum 


— 
— 


% 


Cuni ergo ultro a matronis appeterctur, atque ei ſe ſe 
venditarent, bene per parentheſin ad Cer inthum digre- 
diens Horatius, hoc tibi (inquit) permiſſum ſit, hoc 
peculiare, ut inter gemmarum et unionum fulgores, 
cum matronis delicias facias. 1 
Cuningamins legit, hoc, Cerinthe, ines © Faten- | 
dum ingratam ( precipue cum nequaquam necefſa- | | 
ria fit ) eſſe repetitionem, vocum illarum Huic, et 
hoc. Forſan ex una et altera emendatione conſtitui 
poterit verior lectio, lic ſeilicet, 
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Nec magis huic, inter niveos video lapillos 
Sit licet, 0 Corinths, 2 tus tenerum eft femur aui 
| crus. | ? 


1 ſenſus erit perſpicuus, nec, Cerinthe, tuæ quan- 1 
quam gemmis oneratæ, magis tenerum eſt fe- « 
mur, Sec. | ) 
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Conjiciebam pro minus forte legendum ts 4 
hoc ſenſu, via Appia, ut pleræque viz lapidibus FE 
ſtratæ, nimis moleſta eſt iis qui otium amant. Po- 
ea ita {criprum reperi in Cod, Ms. in bibliotheca 
7 aticana. 
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1 Sex. VI. "BS, 


Noluit i in * lavi ludum me mitere ma- 
gm, 
Quo pueri mag nis e centurionibus orti, 
Lavo ſuſpeuſi loculor, labulamque "hs 
certo = 
unt octonis Ver, enter Peet ara, 


| . per mag nos pieros o. fos 7 magnis centurio- 


= 


nibus, intelligunt filios nataliou ciiros, An autem 


centuriones ita em inel ant in republ ca? Nonne e- 
tiam generoſum patris ſui animum laudat, qui fi- 


lum ſuum miſit Romam, ut inter ſenatorum hlios | 
e artes addiſceret, v. 75. 


Sed puerum ef auſns Reman portave, docendunt 
Artis, guas doceat quivis eques al que ſenator 
Se met prog natos. 


FHavius docebat arcem numerandi et ratiocinandi. 
Minime dubium quin Pocta, hic, genus quoddam 
hominum ſord idorum, nummos inprimis ſectantium 
taxet, qui, ur ipſi lucro cantum intenti ſunt, libe- 
ros ſuos etiam diſcere volebant artes, quibus pecu- 
niam coacervare poſſent. Quare, verba hæc #2agni 
pueri e magnis centurionibus, ut notat Cruquius, acci- 
pienda ſunt ironice, quaſi minime Magni, quia ni- 


hil eſt tam an guſti animi quam amare divitias. 
Ita 
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Ita Horatius Epod. IV, 15. Mænam Pompeii libertum 
quem ferre nequibat, cum pecunia ſuperbientem 
videret, ſumma cum n indignatione appeniar magnum 
Equitem. | 


Itaque mihi Mie reſpicere Feneratores, quos 


ideo forſan appellat centuriones, quia uſura eſt cen 
teſima pars ſortis. Præterea, cum degeneres Ro- 
manorum animos notat, dicit eos jam in liberis ſu- 
is inſtituendis, illud præcipue ſpeRare, ut diſcant 
artem numerandi, et aſſem i in centum partes di- 
| dendi , Art, Poet. 3 5. 


Romani pueri lait rationidus; aſſem 
Diſcunt i in partes centunt diducere, c, 


1 SER M. VI. 116. 


Cena miniftratur pueris ur, et la- 
pis albis 
Pocula cum cyatho duo ſuſtinet, 


Cæna, ut dixit v. præced. conſtabat ex porri, 


_ ciceris, et lagani catino. Quorſum tantus ſervo- 


rum numerus ad miniſtrandam tam parcam cæ- 
nam? Utut credibile eſt non defuiſſe Horatio ſer- 


vos; at, hic ſaltem minime eorum numerum ja- 
ctare conveniebat, ubi totus eſt in modeſta ſua vi- 
vendi ratione deſcribenda; jam tacendum erat 


quidquid luxum vel faſtum ſaperet. Quanto apti- 


us Puvenalis parcum proavorum victum deſcribens, 


addu- 
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adducit exemplum Carii, qui ipſe ſine miniſteris 
ſervorum, oluſcula ex horto ſuo collegit, et foco 


impoſiic ? th Sat. XI, 78. 


Curius, parvo que legerat borko, 
Ihſe focis brevibus bonebat oluſcula. . 


Fore igitur aka eie Horatium in parciſſi- 
ma hac cæna miniſtranda, tot adhibuiſſe ſervos 
quot convivio lauto deſerviendo ſufficiunt. 
Quare cogitabam, an non veriſimile eſſet Hora- 
tium ( {i modo puerorum meminit ) aliquid adjeciſ- 
ſe, unde appareret eum, ut in reliquis, ita etiam 


in ſervis modeſtiam tenuiſſe, quo modo uvenalis 


in ſatyra prædicta, ubi frugalitatem commendat, 


nec peregrinos, nec nimis curioſe veſtitos habere 
vult ſervos, ſed quales menſæ ſuæ modeſtæ conve- 


niant, Juv. Sat. XI. 145. 


Plebeios ls et paucis aſſibu s emtos 
Porriget incultus puer, at ue a frigore tus; 
Non n aut Lycius, 


„ ig 
dem habitus cun#is 3 tonſs rectique capelli. 


Putabam igitur Horatium forte ſcripſiſſe pueris 
ſcabris, quemadmodum Poltejum factum jam ruſti- 
cum appellat ſcabrum intonſumque, 1 Epiſt. VII. 
90. nec male hoc conveniret, cænam ſibi miniſtra- 
tam a pueris, vel ſervis ruſticis et incultis. Nam 
tres adhibuiſſe ſervos nunquam crediderim, 


Alia 


1 

Alia autem occurrir conjeFura, quae magis etl. ani 

am arridet, nempe, pro pueris tribus, forſan le- I . 
| gendum putris tripus. Ita levi mutatione ſenſus ef- I tor. 
ficitur concinnus: menſa exhibetur cibis et reliquæ illa 
ſupellectili apprime conveniens, 1 Serm. III. 13, |: mo 
Hominis parvo vivere contenti vota x recenſens, hinc ; 4 tam 
inci 725 | | | ” ver. 


Sit mibi menſe ties, | * 5 


Tripeda appellat purem, id eſt vilem, utpote fa- | cipt 
| Ram non ex ligno optimo et integro. Sic guvena-. 
Tis priſcorum delta laudans, dicit {llorum men- . tus, 
ſas factas ex arboribus domeſticis, liſque ſenio con- dex 


ſectis. „„ e | Tenf 


12 domi natat, mnoſftrague ex —= menſas 
Tempora viderunt + hos lignum ſtabat i in uſus, N 
 Annoſan #1 forte nucem dejecerat Eurus. Abe | 


1 conjefturam brmare videtur, Comment. mut 
Ver. qui in locum bæc habet, menſa marmorea | | 
GUAN Delphicam vocant, ſcilicet, gue prelii non eſt 11 | 
magni, roche fang. Vide Crug. edit. app. 
Plant. 1611. 
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I SER M. IX. 45. 
Nemo dexterius fortuna eft uſils. 
Hwec verba vulgo tribuuntur garrulo. verum ut ant 


jam extat Ware nihil potuit dicere ineptius. Si In 
enim 
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7 CTY 
| i4 enim inen ſciebat tam dextre uti fortuna, et 
Th hoc etiam vidit Carrulus, quid opus habebat adju- 
1 tore? Forſan hac ratione motus Aſcenſius, verba 
2 ina tribuit Horatio, et dicta intelligit de Mæcenatis 
3 | modeſtia, qui, cum quidyis poſler apud Cæſarem, 
c | | tamen voluit paucis eſſe contentus, Sed nequaquam 
reif de eſt, Horatium voluiſſe Garrulo repreſenta- 
re Macenatem tanquam bominem callidum et ver- 
Trum. Ideo omnino videntur danda Garrulo, præ- 
3 cipue ſi ad ſequentia attendamus. Ut autem præ- 
1 | dictum incommodum vitetur, corrigendus erit tex- 


i "a quod fiet leviſſima mutatione, nempe, pro 
n- dlexterius reponendo deterius; ita optime conſtabit 
|| Cenſus, viz. tu quidem felix qui ia amicitiam tam 
egregii et potentis hominis incidiſti; ſed miror te 
neſcire uti fortuna; adjutor aliquis tibi aſlumendus ; 
M me velis illi commendare, ego artes aulicas pro- 


be intelligo, adeo ut ſi mea opera uti velis, facilli.. © 
nt. * tibi erit omnes æmulos vincere. 


ren 
2 Sun, IK. 34 
ap velis tantummodo, que zua virtus 
Expugnabis, et eft qui vinci poſſit 3 
# eoque as 
> DQDifficiles aditus primos habet. 
| | 7 8 
5 A Neſcio cur vulgus interpretum hc verba tribu- 
ut ant Horatio, ut ſe a Carruli moleſtia liberaret, qua- 
di i vellet eum credere, quandoquidem tantis virtu- 
nim 


| 11 tlbus 


= = On 8888 * Sw . 
9 — —— — Rs D rr — — 
J 4% a > —— — - —. — — - 
1 4 * — — — — - 
Actor — acndt ed. np pro 4 . ® - 
— — — . — = — — rer 


oa 
0 


r = 
2 * D * — — 
- 888 — III * 
5 KK —y—„- 2 1 vos. ey 
— 8 — — — 2 — 


— — Ion > 


"4-903 


tibus præditus ſit, nullo negotio Macenatis gratiam 
initurum, fi ſemel aditum ad illum obtinere poſ- 
| ſet, in hoc ſolummodo aliquid fore laboris. Agnoſ- 
cunt illum ha dicere ironice, Atqui ſi ita illi hoc 
utcunque dixiſſet, fine dubio Garrulus, qui ſatis 
magnifice de ſe ſentiebat, ſerio dictum putaſſet, et 


conſilium tam ſanum amplexus fuiſſet. An autem 
ullatenus veriſimile eſt Horatium, cui Garruli hujus 


ofneioſa ſedulitas tantum creaverat faſtidii, ut ſu- Þ 
dor ipſi ad imos quoque talos manaret, ſup. v. 10. 


an inquam, credibile eſt eum quidquam dicturum 


fuiſſe, quod iſti ſtolido audaciam Macenatem ade- 


undi augerct? An eum ſibi minus iratum fore ſpe- 
raret, quod tam inſulſum hominem illi objeciſſet, 


quam fuiſlet ipſe Fuſco Ariſtio, ſolum, quod ſe no- 
luiſlet a tam ingrato colloquio liberare? Conſtat 


eum totis viribus conatum illum abſterrere a con- 


ſilio adeundi Macenatem, Primo dixit eum non 
magno clientium numero delectari, ſed paucis ami- 


cis contentum eſſe. Cum adhuc inſtaret, operam 
ſuam pollicendo ad æmulos omnes ſubmovendos, 


reſpondet fe tali auxilio non egere, nec ulla arte 


ſiniſtra opus eſſe apud Mæcenatem, ſingulos in ill: 


domo tranquille locum ſuum occupare. Non ita- 
que jam putandus eſt illum hortari experiri quid 
ipſe poſſit, Macenati certe gratiſſimum fore tam e. 


gregium virum. Verba cenſenda ſunt potius Gas 
ruli, qui nullo pacto a cæpto dimoveri poteſt. Cum 
Loratlis illi indicaſſet quam bene ordinata eſſet do- 

een mus 
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mus Mecenatic, reſponder ſe tanto magis ebend 


deſiderio ejus amicitiæ, quam dicit fe certo conſe- 
cuturum, ſi velit ſolummodo ſe illi commendare. 


Reſponſio hæc prorſus ſimilis eſt illi quam dedit a- 


lius quidam importunus, Horatium rogans ut cura- 


ret tabellas ſuas a Mecenate ſignandas: ille etiam nul- 


lam repulfam aut dilationem ferens, Serm. VI 39. 
$2 vis lotes, addit et inſtat. 
Præcipua difficultas oritur ex his verbis, 


| . | cogue 
Difficiles aditus primos habet. 


Que lic interpretantur qui illa dant Horatio, 


quoniam Macenas ſcit ſe non poſſe reſi ſtere i impor- 


tunis, non facile aditum primum ad ſe permitt it. 
Quid fi pro eoque legendum forte eo quod? No- 


runt omnes qui in libris antiquis verſati ſunt, ex ra- 


tione ſcripturæ non facile eſſe diſtinguere, an le- 
gendum qui, an que, an quod, an quid, eaque ſæ- 
pe confundi, et ex ſenſu plerunque judicandum. Si 
autem hic legatur eo qu ſenſus elicietur idoneus, 


verba in hunc modum diſtinguendo. 


eo qq 
Diffciles aditus primos habet, non mihi deero; 
Muneribys ſervos corrumpam, Fe 


Novi rationem qua vinci poſſit: quoniam autem 


primos aditus habet difficiles, corrumpam ſervos 
muneribus; nec propter unam repulſam deſiſtam, 


ſed quæram aliud tempus magis opportunum, &c. 
"6 | 1 Serm, 
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neque ego illi Aura ber- auf im, 


Herentem capiti multa cum laude co- 


ronam. | 


Si locum hunc diligenter perpendamus, dubitari 
nequit, quin ſubſit aliquod mendum, ſiquidem 20 
li neceſſario juxta conſtrudt ionis regulam, referen- 
dum ad nomen quod immediate præcedit, quod eſt 
zntentore, Ennius autem inventor fuic ſatyræ; que 
vero {equuntur, At dixi fiuere hunc lutulentum, c- 
clare indicant Poetam loqui de Liicilio. 


Quidam volunt, quoniam Lucilius (ut dicit 


Quiz: ctilianus) primus in hoc genere carminis cla- 
1 uit, eum mcrito dici poſſe firyrae i inventorem. Utut 


verum ſit, Progienu temporis, illum qui in arte a- 
liqua primus claruit, haberi aliquando pro illius ar- 
tis inventore, deleta ferme veri autoris memoria; 


nunquam tamen quiſquam de vero autore et alio 


qui eum inſecutus eſt, eodem pene ſpiritu loguutus, 


(quod hic facit Eoratiuss) poſteriorem illum, quia 
primum ſuperavit, proprie dixerit artis invento- 
rem. Præterea, nonne PFeratins, v. 64, videtur 
Liicilium diſtinguere ab autore fatyry ? 


fuerit Lucilius inguam 
Comis et urbanus; fuorit NE 755 2; 
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1 
Novi interpretes contendere etiam totum hunc 
locum de ſolo Luctlio intelligendum. Inter quos, 


non poſtremi nominis Lambinus, hæc habet, hunc 
locum quem ſcio difficilem et im peditum haberi, lic 


expedio atque explico. Demus ( inquir Loratius) 


Lucilium limatiorem fuille, quam. auctorem ſatyræ 


Gracis intactæ eſſe videmus: quod idem fere valet, 
ac ſi dicat, demus Luctlium fuiſſe limatiorem, 
quam ipfe ſit: atque ita nomen rudis in patrio ca- | 
ſu accipio, et cum voce carminis conjungo Hocci- 


ne eſt locum difficilem expedire? Quis, quæſo, 
cui vel granum ſalis, ita unquam locutus eſt, demus 


Heratium meliorem ſe Poetam ? Cur, ut talem ſen- 


ſum ſtabiliant, alium facilem et verbis congruum 
reſpuunt? Non negant quin Eunius diu ante Luci- 
lium ſatyras ſcripſerit; quid igitur incommodi per 


autorem hujus carminis intelligere Emnium ? quo 
| 1118 


modo evaneſcet omnis difficultas. Demus Lucilium 


Enzio limatiorem eſſe, tamen non ita terſus eit, 


ret. 


Ne igitur Horatius, qui nullius honori invidet, 


hic videatur Eunium debita ſatyrici carminis in- 


ventionis Hude fraudare, videndum an ſanari poſſit 
textus, ut eum huic non minus | quam Lucilio æquum 
elle appareat. | | 

Donec alius oculatior certius aliquid producat, 
en que mihi occurrit, conjecturam; 8 ab Ho- 
ratio ſcriptum a v. 4 | 


Hoc 


quin ſi hoc ſeculo via ur us eſſet, multa ſibi detere- 
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re: quandoque pro retinere, vel ſervandum dare: 


( 62 ) 
Hoc erat experto fruſtra Vatfone Atacine, 
Atque quibuſd lam altis, melias yon Jerivere poſ- 


ſem 


| Inventore minor: meque Lucili abſtrahere auf Mm: 


_ Haventem capiti multa cum laude coronant, 
At dixi Fuere Þunc Jutulentum. 


Tod perſpicuus et integer erit ſenſus, ſcilicet, 
quanquam in fatyra ſcribenda melius mihi ceſſerit, 
quam Parroni Atacino et aliis quibuſdam, qui hoc 
genus carminis fruſtra experti ſunt; fateor tamen 


me Ennio illius carminis inventore minorem ; Luci- 
lio etiam honores meritos libens relinquo. Ne 


quis autem mihi objiciat, quod dixerim Luciliune 
flucre luculentum, &c. 


ſepe ferentem | 
Plura quidem zollenda relinquendis. 


De ſenſu 3 non convenir inter in. 


terpretes. Quidam dicta putant in favorem Lttici- 


Iii, alii e contra in ejus vituperium 

Hæc opinionum diverſitas, orta eſt ex vario ver- 
borum, tollere et relinguere ſenſu, apud bonos auto- 
res. Aliquando enim zollere ſignificat ſervare in 
vita et nutrire; aliquando occidere. Pariter relig. 


quere uſurpatur quandoque pro projicere vel deſere- 


Ut 


In 


3 
' Ys 


„ 65 5 


Ur certius diſcernere valeamus, quo als verba 


ta hic uſur paverit Horatius, attendendus eſt ſco- 
pus Ecloge, Cuivis illum rite perpendenti pare- 


bit, Poetæ propoſirum eſſe, ſe tueri contra eos qui 
illum exiſtimabant minus æquum Lucilio : oſten- 
dit ſe nunquam quidquam durius in illum dixiſſe, 


quin ſtatim aliquid adjecerit, quo conſtaret ſe cre- 
dere vitia quæ notaſſet, ejus virtutibus abunde 


compenſari; et de adverſariis queritur, quod no- 


luerint ad hoc attendere. ore ferebant, quod 
dixiflet verſus ejus incompoſitos eſſe et rudes: non 
negat fe ita dixifle, ſed meminiſſe debuerant, quod 
ſimul eum laudaſler, Wn multo ſale urbem defri- 


cuiſſet, ut dicit, Ecl. X. 5. Cum dixiſſet durum 


com ponere verſus, eodem 1 appellavit face- 
tum et emunctæ naris, Ecl. IV. 7. 


Culpabarur quod dixifſet fluere lutulentum, ve- 


rum etiam tunc addidit fuiſſe, ud tollere poſſes, 


Ecl. IV. IT, quod hic fuſius repetit, ſepe ferentem 


plura relinquendis Ni ſi autem hæc in bonam par- 
tem accipiantur, nullatenus diluit objecta. 

Quod res eſt, ingenium Lucilii laudat, et aperte 
dicit ſeriptis ejus multa ineſſe bona et utilia. Ecl. 
IV. 7. appellat facetum et emunctæ naris. Et hu- 


Jus Ecl. v. 65. comen et urbanum, v. 48. dicit coro- 


nam ejus capiti bærere Malia cum laude. 

Non iyitur ſibi vitio vertendum credit, quod 
ſtilum ejus minus perfectum exiſtimet, aut verſus 
incompoſitos; hoc, nec max'mos Lncili: fautores 


negaturos putat. Inſtat ſem per licuiſſe de cujuſvis 


auto- 


(64 ) 
autoris ſcriptis judicare, et defectus qui in 11s de- 
prehenduntur, notare. Ipſum Lucilium hac liber- 
tate uſum verſus Attium Tragicum, et Ennium, cum 
tamen negaret ſe ideo illis præferre: : CUr non pari 
jure ſibi liceat vitia Lacilii notare, quanquam in e- 
jus ſcriptis multa videat er fateatur laude digna, 


imo ſe infra ejus cenſum et ingenium agnoſeat, 


S Serm. I. 75. 

Cum igitur Horatius 3 Lucilii ingenium 
et ejus 1 diſerte laudibus efferat; quando di- 
cit eum ferre plura tollenda relinquendis; ratio ſua- 


det ita intelligendum, quaſi dicat opera ejus maxi- 


mam partem elle bona, licet inter ejus ſcripta 


quædam reperiantur parum accurata; cum autem 


hc pauciora ſint, propter virtutes quæ eminent 
vitits ignoſcendum, juxta æquiſſimam illam de 


ſcriptis cujuſvis autoris judicandi regulam quam 


tradit, Art. Poet v. 351. 


Verum ahi 8 nitent in carmine, non ego bau- 
8 | | 
Offendar maculis, quas aut incuria fudit, 
Aut Pumans parum cavit natura. 


Vix dubito quin Horatio bie F "FS NY OCli-- 


los habuerit, quan doquidem eodem pene modo, et 
verbis non multum diverſis alibi I ucilm nom ina- 
tim excuſat, 1 Serm. X. 56. 


Oxid 


11. 


(Cu- 


Da” 


die 


A 
Wa 


C9 ) 


E vetat ef noſmet Lucilt ſcripta legentes 
| Querere num illius, num rerum dura negarit 


 Ferſtculos natura mag of ng et euntes 
Mollius. 


2 Sz Au. I. Js. 


1 mind affis 5 


NM cueris elisa, fi mul conchylia tut 
dis: | 


Dulcia ſe in bilem vertent. 


Secundum hanc lectionem, Horatius videtur u- 


ſum cibi dulcis interdicere. An dulcia ſaluti noxia 
ſint, viderint medici. Non hoc credo Poetam vel- 
le hic dicere. Palam eſt eum victum ſimplicem lau- 
dare, et commiſtionem ciborum damnare. 


variæ ves, 
ti noceant homini credas memor iligs eſcc, 


Die 4 mplex olim tibi faut: : 


For ſan igitur nec dulcia fi quis ejuſmodi ſola co- 
medat damnat; male diſtinctus videtur locus, et 
dulcia jungendum cum conchylia in hunc modum, 


ſimul aſſis. 


Miſcuevis elixa, ſimul conchylia turdis 
Dulcia, ſe in bilem vertent, 


* 


2 
24 


TE 


8 quis ſimul aſſa et elixa comedat, vel res qua- 5 


rum natura eſt diverſa, veluti conchylia quæ ſunt 


_  dulcia, et turdos, quorum caro eſt amarior, talis Þ 


commiſtio bilem producet, et ſtomachum lædet, 
vel forſan dylcia vitio irrepſit in textum. 

Ceenam, ubi talis eſt commiſtio, appellat dubi- 
am, v. 77, Vide itaque an non forte hic ſcripſeri: 
autor, ſe dubia in bilem vertent. Ubi Librariorum 
incuria dubia tranſpoſitum eſt in initium verſus, 


cum {ic non conſtaret metrum, mutatum eſt i in dul 


cia. | 


2 Suu. Ill. 220, 
ergo ubi prava 
Stlttia, hic ſumma eſt nſania, 


Forſan legendum ibi parua ita ole wit con ) 


cinnus: nempe, ſi quis agnam geſtet lectica, eam 
que tractet pro filia, illi deſtinando maritum, ab 
omnibus tenebitur pro mente capto: ſed hujus levis 
et tolerabilis eſt ſtultitia, ſi cum ſcelere illius con- 
feratur, qui gnatam ſuam devovet pro agna, hb 
ſumma erit inſania. | - 


2 SERM. III. 318. 
Major dimidio. 


-Jaterppotes credidere hæc verba continere 16 


Tponſum, quod ranula dedit matri, roganti quan- 
fs 


Ju 


ſunt 


by 
EN 


talis z 
det, 


ubi- 
ſerit 
rum 
rſus, 
dul 


ta fuerit bellua quæ cognatos ſuos eliſerat, nec 


quidquam inibi notarunt Horatio indignum. Pri- 
mus Bentlejus animadvertit ridiculum eſſe, parvu- 
lam introducere dicentem bovem dimidio majorem 


rana, etiam poſtquam ſe inflaſſet. Quare cum hoc 


exiſtimaſſet minime convenire Horatio, non dubi- 
tavit quin mendum ſubeſſet, et cum nullius Ms. vel 
editi codicis auxilio tolli poſſet, ex ingenio emen- 
dare voluit, et pro dimidio repoſuit pernimio. Cu- 
ningamius etiam propter eandem rationem textum 
credidit corruptum: quoniam autem mater non ſe. 


mel natam interrogavit de belluæ iſtius magnitudi- 2 


ne, ille putavit ranæ ad ſingulas queſtiones, ſingu— 


la reſponſa præbenda; quare ita correxit, 


con 


eam- 
MM 
leyis 
con- 

5 


0. 


an- 
ea 


= la rogare 
| Quantanet Num tantum, ſuſflans ſe, magna 


fiviſſet ? 


Ma jor. dein: num tantum. Maj jor. 


= Mirum equidem omnes interpretes ante Bentle- 


jum, tam patienter tuliſſe, hoc ( ut putabant) ra- 
nulæ reſponſum. Nec minus tamen mirandum 
Bentlejum et Cuningamium perſpicaciſſim os illos cri- 
ticos, qui perſpexerunt certiſſime tam inſulſum re- 
ſponſum Horatio maxime indignum, redam viam 


eum vindicandi non vidiſſe. Omnino enim ſanus 


videtur textus, et ſenſum continet acerrimi ju- 
qicii autore digniſſimum; neque a Librariis 
bie quidquam peccatum, ſed tantum ab inter- 

| I 2 Preri- 


(6) 
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„ 
1 Si quis ſi tat aſſa et elixa comedat, vel res qua- 
1 ta 
= rum natura eſt diverſa, veluti conchylia que ſuſt . 
| dulcia, et turdos, quorum caro eſt amarior, talis þ L 
'F commiſtio bilem producet, et ſtomachum lzder, 5 
hd! vel forſan dulc ia vitio irrepſit in textum. _ 
1. Cxnam, ubi talis eſt commiſtio, appellat dubi- pa 
"| -A 
(46 am, v. 77. Vide itaque an non forte hic ſer ipſeri wy 
| il autor, ſe dubia in bilem vertent. Ubi Librariorum 4 
rl incuria dubia tranſpoſitum eſt in initium verſus, 4 
I cum {ic non conſtaret metrum, mutatum eſt in du z 
| clas | 19 8 ere 
1 | me 
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ergo ubi prava u 
Smttitia, hie ſumma eft inſania. 
rorſin legendum ibi parva; ita ſenſus erit con- , 
cinnus: nempe, fi quis agnam geſtet lectica, eam- 
que tractet pro filia, illi deſtinando maritum, abÞ 
omnibus tenebitur pro mente capto : ſed hujus lev 
et tolerabilis eſt ſtultitia, { cum ſcelere illius com , 
feratur, qui gnatam ſuam devoret pro agna, he : 5 
ſumma erit inſania. : 
e 
tic 
2 SERM. III. 318. Ly 
Major dimidio. „en 
| Vi 


Interpretes credidere hæc verba continere 15 a; 


Iponſum, quod ranula dedit matri, roganti quan- hi 
| _ MM 


con. 


eam- 
3 


lers 


CoN- 


22 


5 


lan- 
7a 


1 


ta Fuer bellua quæ cognatos ſuos eliſerat, nec 
quidquam inibi notarunt Horatio indignum. Pri- 


mus Bentlejus animadvertit ridiculum eſſe, parvu- 


lam introducere dicentem bovem dimidio majorem 
rana, etiam poſtquam ſe inflaſſet. Quare cum hoc 
exiſtimaſſet minime convenire Horatio, non dubi- 


tavit quin mendum ſubeſſet, et cum nullius Ms. vel 
editi codicis auxilio tolli poſſet, ex ingenio emen- 
dare voluit, et pro dimidio repoſuit pernimio. Cu- 
ningamius etiam propter eandem rationem textum 
credidit corruptum: quoniam autem mater non ſe. 
mel natam interrogavit de belluæ jſtius magnitudl- | 
ne, ille putavit ranz ad ſingulas queſtiones, {ingu- 


la reſponſa prxbenda ;z ; 1 8 ita correxit, 


als rogare 
. Num tantum ; > ſuffians ſe, magna 
falt 


Ma jor. dein: num tantum. Major 


Mirum equidem omnes interpretes ante Bent le- 
jum, tam patienter tuliſſe, hoc (ut putabant) ra- 
nulæ reſponſum. Nec minus tamen mirandum 
Bentlejum et Cuningamium perſpicaciſſim os illos cri- 
ticos, qui perſpexerunt certiſſime tam inſulſum re- 
ſponſum Horatio maxime indignum, redam viam 
eum vindicandi non vidiſſe. Omnino enim ſanus 
videtur textus, et ſenſum continet acerrimi ju- 
dicii autore digniſſimum; neque a Librariis 
hic quidquam peccatum, ſed tantum ab inter- 

12 preti- 


(68 ) 


; pretibus, qui putarunt verba hæc reſponſum ranu- 
Iz continere, cum revera pars ſint narrationis au- 
toris, et de ranæ matris, non autem bovis magnitu- 
dine intelligenda; fic nempe, cum mater ſe eo uſ- 
que inflaſſet, ut jam dimidio major eſſet, quam 
quum ſe primo inflare cæpiſſet, iterum rogavit, an 
æque magna fuiſſet iſta bellua, ac ipſa nunc c eller, 
| Sic igitur diſtinguendus eſt textus. 


lla vogare 
Alana, I num zantun, Sufflans ſe, magna 


Major midi, num tantu; mR 


Ia quibuſdam Codd. extat, num tantunt ft in- 
fans, fic magna fuiſſet. Que lectio maxime per- 
ſpicuum habet ſenfum, ſcilicet ranam, primum, 
ubi ſe leviter tantum inflaſſet, rogaſſe; deinde 
cum perſtitiſſet ſe inflare donec dimidio major fa. 
aa eſſet, tunc iterum rogaſſe. 5 5 

Anno 1722. ineunte, cum jam ab omnibus tere. 
retur Cuningamii editio Horatiana, quæ nuperrime 
in lucem prodierat, ego hanc meam de hoc loco o- 
pinionem, cum celeberrimo Snapio, et eruditiſſimis 
Collegii Etonenſis rectoribus et Magiſtris, atque 
pleriſque aliis viris doctis communicavi, illi om- 
nes eam novam judicabant, et plerique tanquam 
veriflimam probabant. Hoc ideo monendum putavi, 
quia vidi nuper (ſi probe memini in epiſtola criti- 
ca in Phadrun: Bentleji ) locum hunc eodem modo 
explicatum. 

. 2 Serm. 
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2 S ERM. VI. 29. 


Duid vis inſane, et quas res agis ? 
improbus ur get 


Iratis prectbus. 7 1 pulſes omne c quod 
obſtat, 

Ad Mzcenatem nemori 5 mente re- 
cui ras. 5 


In multis Codd. extat, 
Quid tibi vis inſane, et quas res agis? 


Verum ſic metrum una ſyllaba redundat. Benile- 


jus retinendum putat tibi, et ut vitio metri e 
rat, legit, 


Quid F vis inſane, et quam rem agis * 
cuningamius etiam retinet tibi, et in hunc mo- 


dum corrigit, 


Wd 1b vis inſane, que agis rerum? a 


omnes fere interpretes putant hæc dicta Horatio ab 
iis quos impellebat. Videndum autem an non po- 
cius danda ſint ipſt Horatio; quæ enim ſequuntur, 
ſine dubio dicta ſunt n ab eo quem impel- 
lebat. 


7!t 


Toy 


tu pulſes omne quod cheat, 
4 Mæcenatem memori (6 mente vecurras. 


At cur eos qui præcedunt vocaret inſanos? An quo- 
niam non diſcedunt ex via, etiam ante quam ſint 
moniti? Acron tamen in ſuo commentario, diſerte 

dicit, Quid tibi vis inſane uſurpari ſolet cum præ- N 
cedentes impellimus, quod cum minime congrue 
dici poſſit, probabile eſt, eum aliter locum legiſſe; 

et {i ad narrationem attendamus, zſne hic multo me- 
lius quam inſane conveniet, et ſententiæ, et metro. 

Certe, nihil frequentius, quam, dum quis feſti- 
nat, eos qui præcedunt impellere, et cum ipſis in- 
jurioſe expoſtulare in hunc modum, Quid ſtas 5 
Quidai pergis de via? Iſne? Ecquid t tibi negotii 


eſt? Talia ſæpe occurrunt apud Plautum. Ita 4. 


an ſeſe guns Merc, Act. I. ſc. II. v. 5. 
eos qui advorſum eunt, Heli, 
Detruds, deturba in viam, Ec, 


Et ver. 9. 


Et currendum, et pugnandum, « et anten: ur 
gandum eſt in via. 2 


Item Captiv, AQ Iv. f II. v. 7. 


proinde ut omnes itinera inſi fant ſua. 
Ne quis in hac Mates negoti . quidguam 


ſui. 


Plau- 


* 


| x N 71 ) 
_ Plautina hæc Horatius videtur imicari, qui expo- 
ſtulationem ſuam ita inducit, v. 28. 


tudtandum in turba, Hacienda i injuria tardis, 
Quid tibi vis? Tſne? ecquas ves agis 2 


Ita legendo, 1051 cot 4 in pleriſque Mss. extat, reti- 
netur, ſenſus optime conſtat, et metrò juſta ſua 


menſura redditur. Quam facile erat inſang forma- 
re ex iſne ? præc ipue cum ſtatim irarum mentio fi- 


at, cum tamen iratæ preces non ejus {int qui im- 


pellit, ſed illjus qui N 2 


2 SRAM. VII. 10. 
Vixit inequalis, clavum ut mutaret 


mam horas ; 3 


250 ex magnis of ſe conderet, "= 


unde 


Aundior exiret Vix Iibertinus boneſtt "I 


Vide an non rectius hæc ita Jitinguantur, 


Nxit inequalis : clavum ut mutaret in horas 
Adibus ex magnis 3 ſubito, ſe conderet, unde 
Mundior exiret vix libertinus honeſte. 


Sæpius ex ædibus ſplendidis egrediebatur muta- | 
tis veſtibus precioſis, ut ſe cum faſtu oſtentaret · 


Cur enim veſtitum mutaret, niſi ſe populo mon- 
ſtraſlet? Brevi intermiſſo ſpatio, ſe in popina ali- 


qua 


17 
qua infami occultabat, ubi etiam infine fortis ho- 
a minem puderet Ons 


1 1 E 154. t, 83. 


Nullus i in orbe locus Balis prelucet a- a- 
f mæenis, | 


amorem, 
Feftinantis | heri, 


Neſtio an alios mecum 3 . Gs im; 
: eee an apud me ſententiam meam 
de hoc loco premerem ; verum quandoquidem non 
agitur de focis et aris, liceat mihi opinionem me- 


am proferre, pro qua tamen nequaquam pugnabo, 


Ad nomen Heri quærebam, an aliquid dictum 
eſſet de ſervis, idque mihi videor deprehendiſſe, 
exigua mutatione pro dives legendo Davus, quod 
nomen vulgo ponitur pro ſervo ſubdolo et callido, 
qui ſemper ſe immiſcet negotiis domini. Saltem 


ſenſus non repugnabit; ſi ſervus præſente domino 
Bajas laudaverit, ille ſtatim illue commigrabit. 
Cauſa mutandi textus oriri potuit a v. 90. 97d 


Dauer? Unde conſtare putabant prius loquutum de 


divite; quod etiam eſt certiſſimum; ſine tamen ul- 


la neceſſitate ea voce utendi. Nonne talem ſatis 


perſpicue denotavit heri vocabulo ? Divitem opor- 


tet eſſe qui ſervis i imperat. 8 
1 Epiſl, 


F dixit dives Jacus et mare ſentit 


ab 


6 

1E Is r. X. 47. 

Inperat aut ſervit calledda pecunia cu. 
ig, 


Pros aut vix dubitem reponere haud. Per pecuni- 


am collectam, hic intelligit eam quæ non in uſum 
comparatur, fed in arcam aſſervanda reponitur, 


vel, ut dicit, Epod. I. 33. terra premitur. Ita col- 


lectam pecuniam, dicit imperare cuique (quod i in- 
; dignum) non ſervire, quamvis \ v. eq. 


| Tortumn diena ſequi potius quam ducere funem. 


Ita v. 45. non recuſat quin caſtigetur, fi videbitur 
| plura cogere quam kae eſt, nec unquam a quæren- 
| do leere. 


Net the" ditvithes incaſtigatum, ubi plura 
Cogere quam ſatis eſt, ac non ceſſare, videbor. 


1 EIS r. XIII. 12 


Sic poſitum ſervabis onus. 


Forte legendum ſi; juſſerat enim v. 6. ſarcinam 


abjicere ſi· gravaret nunc monet, ſi non abjecerit, 
quo modo ſe decenter gerere debeat in n 
; ri 


K. 1 Epiſt. 


2 — ————— — — 
o b 


A 
© 7 Err. XV. 11. 


non mb; . 


E, iter aut Baias leva J 7 omachoſus | 


habena, 
| Dice eques, 


Cur equo ſaccenſear as, qui ſuetum iter 


proſequitur ? Majori cum ratione queretur equus ſe 
5 verberari, cum rectam inſiſteret viam quæ Cumam 
Aaucit, aut Bajas, quo quotannis ire ſolebat, et quo 
credere debebat nunc pergendum, niſi aliter moni- 
tus eſſet. Atque de equo loquente intelligendum 
arg umento eſt, quod noluerit Horatius ultra conten- 
dere verbis, ſed fræno illi imperare. Quare forte 
Pro eques levendum equus. Quamvis et . etiam 
. po jumenro uſurpatur. 


1 Ep15T. XV. 29. 


Imp pranſus non gui, civem dignoſeer 1% 


beſte. 


 Quorquot vidi interpretes per impranſum intelli 


gunt eſurtentem. vel famelicum, qui dum fames ur- 


geret, omnibus naledicebat, ut ita prandium ſibi 
pararet, vel apud aliquem qui ejuſmodi dicteriis 


delectaretur, vel apud quempiam qui ejus maledi- 
a timeret. 


Neſcis 


7 


„ 


Neſelo quo fato vix a me impetrare poſſum, 


quin aliter ſentiam, Cur enim Mænius contra Sy- 


cophantarum morem cænas magnorum maledictis 


ambiret? Blandiendo potius captantur divites, et 


paraſiti ſub urbanitatis umbra ſe menſis alienis inge- 


runt, Quod ipſum etiam Horatius, innuere vide- 


tur Mænium feciſſe, quum dicit, eum poſt abſumta 
bona paterna cæpiſſe haberi urbadum, Ve 27. 
Quare mihi impranſus hic videtur potius ſi enifi- 


care bene pranſus; non infrequens eſt ſcurris, omni 
| obſequio divites ſectari, et cum ad eorum menſas 


admiſh ſunt, tantiſper officioſe ſe gerere ; ubi au- 
tem pulchre ſaturati ſunt, ſuæ condicionis obliviſci, 
et liberius in omnes conviyas invehi nullo habito 


diſcrimine, an noti ſint, an peregrini, imo quan- 
doque, ne ipſi patri familias parcere, quemadmo- 


dum Horatius aldi monet accidere in convivio, 


| 1 Serm, IV. 88. 


E quibus unus avet quavis aſpergere cunctos, 
Præter eum qui prebet a juam; poſt, buns 70 
que Pons» TT 


1 ErIs v. XVII. 3. 


Ut matrona meretrici Alber erit at- 
que 
Diſcolor, inſido Ss Ida ami- 


cus. 


K 2 7 Nega- 


6 78 


Negari nequit quin hæc lectio ſenſum perſpicu- 


um et ſatis commodum contineat ; forte tamen con | 


einnius, pro atque legeris £que, 


Ut matrona meretrici diſpar exit, <que 
Diſcolor 9 98 ſcurre, Ee. | 


rad, lapſus incuria Librarii. 


1 EPI s .; XVII. 112. 


Det vitam, det opes : æguum mi ani- 
mum 15e Pry: 


A v. 107. recenſuic quid convenire putet Deos pre- 


cart et deinde Iubjungir, v. 111. 


Sei ſatis eft orare Jovem. 


Gar denuo repetit, det vitam, det opes ? An fen- 


ſus erit, ſi Zupiter mihi bona fortunæ concedat, 
nempe, vitam et opes, ipſe mihi animum æquum 
parabo. Egregiam vero laudem æquo animo ferrs 
ſuam ſortem, quando omnia cadunt ex voto. 
Forſan pro vitam legendum vel non, 


Det, vel non det opes. 


Satis mihi erit ov m orare; five vero illi viſum 

eſt quæ peto dare, ſive negare, æquo animo feram- 
Ad talem animi moderationem hortatur Delli- 

um, 2 Carm, Hl. ab initio, 

| Aqua ni 


N 


| tes 


ur 


ſu 


Tis 


ut 


4 7 
8 z quam memento rebus in arduis 
: Servare mentem * non ſecus in bonis 


Ab inſolenti temperatam, 
Latitia moriture Delli. 


Pulchre in hanc ſententiam Taſſo in ſuo poemate 
de Hieroſolymis liberatis, Solimannum inducit, ja- 
Qantem fe quidquid divinitus de fe conſtitutum fue. 
rit, five res bene, five male ceſſerint, invicto ani- 

mo fortunam tuam ſubiturum, Ceruſ. lib. Cart, X. 3 


I Stare 24. | „„ 3 
| Giſt FOR fortuna, | | 
55 0 bens ; d yea, com' & Ia fi preſcritto 
Che non ha ſoura me ragione alcuna, 
E non mi vedra mai ſe non invitto. | 
1 Eris v. XIX. 13. 
.. 
"| Exigueque 108 h mulet textore Cato- 
m | nem. 
rs 2 : | | 
Non 1 3 hac verba, ſimulare Catonem 
textore exiguæ togæ, ullis fidiculis torqueri poſſint, 
ut ſenſum commodum apte exhibeant. 
Vetus interpres in locum ſic commentatur, textore 
m ſuppl. cum, Textor en nomen eſt invento- 
n. ris exiguæ tog. 
li- cC.ruquius ſuppoſitam credit vocem textore (idque 


ut videtur gon {ine ratione) deinde hæc addit, 
We ? | quam 


EY 


quam ſtudioſis et doQis omnibus male confſuluic 


ſciolus aliquis in eradicanda ſyllaba prima 7s tex- 
tore in uno ex libris Bla nd. eaque ſubſtituenda quam 
nunc habemus, mirabiliter eſt deplorandum, deinde 
temeritatem ſtultus ut mutaret inſcitia deteriore ſu- 

pra ſcripſit textuque. Cod. Silv. habet terrore, ſed 
non n ſine lituris. Quid ſi Tegamus, 


Exiguayue toga f Imulet textague Catonem. 


e a lanariis mercatoribus, qui inſpecka 
texti margine de univerſo facile conjecturam faci- 
unt (hactenus Cruquius) | 


| Liceat mihi etiam conjecturam 1 meam olferre. 


Quidam Codd, habent "O_ 10ga. Quid 1 
forte ſcriprum, 1 


Si quis tn torvo ſerut, ac pode wud 
Exiguaque toga, 4 8 0 ex ore Catonem. 


vel admittendo cæſuram, a 


| Exignaque toga þ ſimulet, exque ore Conn, 


Huic lectioni favet, quod Lambinus dicit quoſdam 
viros doctos affirmare ſeriptum in quodam Cod. 


teſquore. Ita legendo conſtabit ſenſus; vultu, veſti- 


tu et ſermone ſimulabit modeſtiam Catonis, ut a- 
libi, 2 Serm. I. 64. 


_mitidus qua quiſque per ora 
Cederet introrſum turpivs * _ 


An 


Et 


ilts 


2 EIS r. * 31. 


Nil intra eft oleam, wil extra > ; in 
nuce duri. 


Magis gels quis dixerit, nil intra eft in olea, 
quemadmodum 1 extra eſt in nuce. Et {ine dubio 
ita ſcripſiſſet Horatius, ſi per metrum licuiſſer : quod 


; Feine eſt, forte ſeripſit, 


N intra ef olea in, nil extra eſt in nuce duri. 


Apud optimos autores, præpoſitio ſo pe poſtponitur, 5 
ræcipue apud Poetas, urgente neceſſitate metri, 
præcipue ap : 
Ovid. 2 Metam. $02. 


Neve mali 1 patiun cauſe per latins errert. 
Sic Luicret. III. 3 3 76. 
quibus e corpus nobis et viſcera conſtant. 
Et ap. Virg. Ecl. VI. 19. 


injiciunt 8 ex vincula ſertis, 


1 ta quoque ſœpiſſime reperias apud Plautum, ut 


Amph, Act I. ic. v. 83. 


Sed fugam in fe tamen nemo convertitur. 


Et Aſn. I. I. 106. 


Nez 410 ab cavens. 


Hic 


* 
© 8 - 


Hic autem in Ham mi oravit i in n, unde ſcr!. 
: ptum oleam ad quod, maxime præcedente præ poſi 
15 tione intra, non attenderunt. 


2 Eri. 1 70. 


mmemini quæ plagoſum mibi par vo 
0. bilium dictar t. 


: Trad pro que e quia. Ita facete a ſe 
invidiæ aut vindictæ ſuſpicionem amovet, ne quis 
putet ſe ideo Levi carmina inſectari, quoniam co- 
acctus erat ea addiſcere ſub ferula plagoſi illius ma- 
giſtri Orbili: Non raro accidit, ut parvuli, nimi- 


am, ut ipſis videtur, magiſtrorum ſeveritatem exo- 
ſi, gravatim ad ea quæ præleguntur, attendant, i- 


mo aliqui etiam diu poſtquam a triſtibus illis do- 


oY 


' Ry 


led 
ba 


di. 


vel 


yu. 
| fat 


1 minis manum iſſi ſunt, eorum quæ ita olim didice- 


; rant, vix 0 ne horrore ſe meminiſſe patiantur. 1 


2 Frs r. I. 144. 


memorem brevis K ui. 


VLidetur memores, et referendum ad 


g agricolæ, v. 139. Ignorata conſtruQtio cauſam de 
dtt errori. 


2 Epiil, 


| For 


) 


2 EIS . I. 158. 
grave virus 


Munditiæ pe pulere. 


Diu eſt quod b eie an genuina eſſet hec 
ect io; ſed quoniam omnes libros conſentire vide- 
bam, nec quenquam interpretem repereram cui ea 
| difplicuiſſer, conſtitueram ſententiam meam preme- 


” Ruger ſi: notas in Horatium percurrerem, animad- 

5 verti illi etiam diſplicuiſſe vulgatam; ille pro vi- 

A 14s fidenter putar reponendum vi rus, et non dubi- 

oy | tat, quin ita reſtitui debeat locus. 

E o © horridus ile 

"a | Deſluxit numerus e et grave v2 rus 
Munditiæ Depplere.” 


N Quare, meam quoque conjecturam volui erudito- 


rum judicio permittere. 
V. 156. dicit Graciam artes intuliſſe a li La- 


| tio, Et ſup, lib, I. Epiſt. XVIII. 5. de l 


affectata morum ruſticitate loquens, dicit, 
Eft huic diverſum vltio vitium prope majus, 
Aſperitas agreſtis, et inconcinna graviſque. 
Forſan igitur hie locus legendus, 


grave ruris 
Munditie pepulere, ſed in longum tamen evun 
Manſerunt, hodieque manent veſtigia ruris. 


L (niſi 


re, et locum prætermittere. Cum autem nuper 


(92) 

(niſi forſan ingrata videbitur repetitio uris) id 
eſt, in concinnam illam et gravem ruris aſperita- 
tem, magna ex parte pepulerunt culti Græcorum 

mores, non tamen uſque adeo eam profligarunt, 
quin diu manſerint, et adhuc etiam maneant yc- 

| fligi⸗ quzdam morum Res agreſtis Latii. 


| [1 Ep Is r. I. 164. 
Tentavit guoque rem, 7 digne verle- 
re poſſet. 


gecundum hanc le&icnem, jejunus videtur ſenſus. 
Forte legendum, tentavit quoque dein. Poſtquam 
aliquandiu Grec/s literis incubuiſſent, inquirere cæ- 


perunt quid pulchri in Gracorum fcriptis contine- 


retur: deinde experiri voluerunt, an ea digne ver- 
tere poſſent. ; 


2 Ee1s7, IL 80. 
cunctata ſequi Fig vatum. 


_ Multum Vari hic cod ices, nec tamen ex ulla 
quam adhuc vidi lectione, exprimi poteſt ſenſus 
tolerabilis. Bentlejus conjicit legendum non tacta- 


Mihi vera lectio colligi poſſe videtur ex v. 77. 


Sec viptorum chorus omnis amat nemus, et fugit 
urbes. 


Unde 


&. 


la 


Col 
in 


cu! 


Fu 
11 


fed 


ul 


* 
3 1 
SP 
8 
* 
3 
Gf 
* 
EN 
6 
2 
3 
3 
27 
IK 
8 
40.5 


Cn) 


Unde pro eunflats, vix dubitem reponere non cun- 


ca. Ita ſaltem locus hic N conveniet cum ii 


la ſententia, 


Ty me inter ſirepitus nocturnos atque diurnos 
Vis canere, et non cuncta 8 veſtizia vatum. 


10 expectas me carmina ſcribere poſſe inter 


ſtrepitus urbanos ? liceat mihi ad exemplum omni- 
um aliorum Poetarum fugere urbes, et me Jn 


in nemora et 1¹ lvas. | 


A R T. . o E T. v. 63. 


foe receptus 
Te erra Neptunus, claſſes aquilombus 
arcet 


Regis opus, 


Non mare eſt vet Neptunnus, quod naves tuetur | 


contra ventos, ſed agger exſtructus immiſſo mari 


in portum. 


Lambinus, quanquam nihil mutaverit in textu, lo- 


cum explicat in hunc modum, ſive (inquit) port us 


ulius, immiſſo in Lucrinum et Avernum lacum ma- 
ri reſectus, ſtationem præbeat os in Angnſto el- 
fectum eſt, ) &c. 


Taurini in Ms. Cod. 388 mutatam fuiſſe Cri. | 


fruram ; nunc autem in hunc modum extat receptos 
L 2 Neptu- 
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Nabe, et in receptos litera 5 evidenter exarata ef 


Vidi quoque Cod. Ms. in bibliotheca Paticana, 


in quo paret mutatam fuiſſe ſcripturam, et has vo- 


ces receptus Neptunus atramento diverſo ſcriptas. 
Forte 285 legenddum, 


ſive recepto 
"Teva Nepruno, claſſes aquilonibus r, 
| Regis OPUS, | 


id eſt, five agger ab Auguſto extruUtus, opus vere 
Regium, immiſſo mari naves tuetur contra ventos. 


ART. POET. 114.5 


Intererit multum Davuſne Toguaiui 
an ber 05. 


In ade Ubris ef heroſne. Menagius putat, 


quoniam profodia hanc lectionem reſpuit, inter po- 


latores Hheroſne mutaſſe in an heros. Exiſtimat autem 


veram lectionem eſſe Froſne; et dicit Amonium Au- 


guſtinum hujus emendationis meminiſſe; Erote 
autem ſervum frugi et fidelem, bene opponi Davo 


ſervo verſuto et Fallaci, Menag. Amwznit, Jur. Ve- 
rum cum Dai et Erotis Aden ſit conditio utpote 
ſervorum, in aliis autem quibus utitur exemplis, 
atus aut fortunarum habitus ſemper ſit diverſus, 
et qual oppoſitus, veluti, ſenis et juvenis, matro- 
de et meret;icis, mercatoris et agricolæ, dum mo- 
net 


= 


re 
JS, 


ir 
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net, ut autor decorum ſervet in ſermone quem præ- 
bet loquentibus, ne dicta ſint abſona fortunis dicen- 

tis, non veriſimile eſt eum exemplum inſtituiſſe 
inter Davum et Erotem, quandoquidem in condi- 
tione communi ſervorum conveniunt. 


Propter hanc rationem, forte pro an Heros reponen- 
dum heruſne, aliter loquendum domino, aliter ſer.. 


vo; facile per oſcitantiam, Librarii pro heruſne 
ſcribere potuerunt an Verus, quod ut conſtaret 1 me- 
trum, poſtea mutatum in ax Heros. 


Ax r. Pore. wh. 


_ Offenduntur enim quibus ef equi, er 
e ct Tes. 


Ad herc nerds. vetus interpres (ut refert Cruquins) 
dicit, quibus eſt equus, id eſt equites, et pater, ſena- 


tores; yes, divites et potentes. Pene eodem modo 


aliii interpretes. 


Locutio hc, res ente pro divites offendur 3 
certe dura eſt. Non patitur conſtruct ionis regula, 


ut quibus eſt retrahatur ad res, ut, quibus eſt equus, 


interceſſit enim pater, cui referri nequit. Nemo e- 
nim dixerit locum ita intelligendum ; offenduntur 
quibus eſt pater, id eſt juvenes: periculum enim eſt, 
ne illi ejuſmodi dictis oblectentur. 

Verba videntur tranſpo ſita, et unius vocis in ſu- 
um locum redudtione, forſan vera reſtituctur lectio, 


ita ſcil. 
Offen- 


1 


Offenduntur enim pater, et quibus eſt eguus et 


res. 


Sic planus erit ſenſus, offenditur pa ter, ſive per 


hanc vocem intelligas ſenatores, ſive eos qui liberos 


habent; illi enim cum maxime conſpicui ſint in 


rep. exemplo modeſtiæ aliis præire debent; hi, quia 
metuunt filiis, ne ipſorum mores corrum pantur, 
dum obſcænis aſſueſcunt. Offenduntur etiam qui- 
Bu ef equus et res, id eſt, equites et locupletes, qui 


| honeſtiorem locum obtinent inter cives. Porphyrio- 
nem legiſſe, quibus eſt equus et res, patet ex ejus in- 


terpretatione, his verbis, offenduntur enim, id eſt, 


equites Romani, quibus honeſtus cenſus eſt, propri- 


| erate Jermonis eherne, 


| Arr. por. 461. 


K curet quis opem ferre, et demitte | 


X funem. 


Vid! ia quibuſdain Mas. curat. Forſan ſcriben- 


dum currat, feſtinandum enim, ut laboranti quam 
primum ſuccurratur. 


Loca 
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Loca quedam 


O * 1 D 1 I 


HEROLD. 1827 T. 1 91. 


Ni ib piſandrum, Polybum- 
Þ que, Medontaque dirum, 

6 Eurimachique avidas, Anti- 
noique manus, 

 Aque alios referam, 


Nox dihili eſt, quod rogat Heinſ Us, quare Me- 
don dicitur dirus, quandoquidem Odyſſ. 21. Ulyſſes 
inter fectis cæteris, illi fere uni procorum pepercit, 
ob modeſtiam et leviora del icta? | 

Forſan corruptus eſt textus, et dirum irrepſit pro 
dicam. Fatendum quidem retenta vulgata lectio- 
ne, ſenſum ſatis integrum reddi per verbum refe- 


ram, v. 93. niſi obſtaret incommodum, quod præ- 
vidit 


4 
* 
\ 


vidit Heinſius, cui hac levi mutatione obviam litur. 
Nec ingrata, immo forſan magis venuſta erit vari- 
ata verbi repetitio, in tot procorum enumeratione 
- interjecta una voce in medio, et alia ad finem ora- 
tionis. 


Erie r. II. 99. 


Nec tamen indignor, nec me pro con- 


Juge gell. 


Indignor vix bie ls habere poteſt; non enim 
1 5 hoc nunc agit Briſeis ut profiteatur, ſibi non diſpli- 
cere quicquid de ſe ſtatuere velit Achilles: ſed ſe 


ſolatur innocentiz conſcientia, quod officio ſuo non 


defuerit, nec ullam cauſam de ſe conquerendi de- 
derit, ſiquidem conditionis ſuz memor (ut dece- 
bat captivam) ſe tanquam ſervam, non ut domi- 
nam aut uxorem geſſiſſet. Quemadmodum Oenone 
in epiſtola ad Paridem, gloriatur ſe ſibi nullius cri- 
minis conſciam eſſe, nec ullam ſe deferendi cauſam 
dediſſe. Agnoſcit, miſeram eſſe illarum ſortem, 


quæ dignæ ſunt pœna quam patiuntur, v. 7. 


Leniter, ex merito quicquid patiare ferendum eſt. 


Quæ ve nit indigns pœna, dolenda ventt. 


E?1sT. VI. 29. 


timidumque mihi jurare cocgi. 


Tini 
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3 

Timidum nequaquam convenit advenæ quem ty 5— 
5 6 pile interrogabat de vita Jaſonis. Ille certo ſcie- 
bat aſonem vivere, idque fine ulla hæſitatione ſta- 
15 tim declaravit, lætus quod tam gratum nuncium af- 
ferret, Illa autem nondum metu depoſito, ut ſuſpi- 
|; cax res amor eſt noluit, niſi juranti fidem adhibere: 
| quare hoc dictum videtur de Hypſipile, et legendum 
timidæque. Hanc etiam conjecturam confirmant, 
8 lib. vert. qui habent timideque, et v. 37. ſe fatetur 
; herere inter ſpem et metum. 


1 1 ; LR ſi vivat Jaſon 
i- Þ Querimus, alternant ſpeſque, timorque fidem 
ſc | 55 
n Eers r. VI. 85. 
c- | Ma relufantem curru deducer u- 
= mM nam, 
li- 
- Nititur. 
ri- 
0 Poeta deſcribit vires Mede e, quantum boſſit, non 
| quid conetur efficere, ut v. 87. 
m, : 

Lia refrenat aquas, obliquaque flumina ſtit, 
7 Ula loco ſilvas, vivaque ſaxa modet. 


Et porro ſeq. Vide ergo an non pro nitityr repo- 
nendum dicitur. Poetæ, ubi magicas artes et vires 
carminum deſcribunt, lunam cogunt non minus fa- 
eile quam alia iis cedere. Sabin. in epiſt. Paridis 
ad Oenon, v. $3. 


| N Tecum 
714 | 


( 90 ) 
Tecum Fderibus, tecum deducere Inman 
| Nubibus, e et memini Serripuiſſe diem. 


: Metam. VII. 200. et t ſeq. Medea zie ſe fonti- 
bus, rivis, mari, ſaxis, ventis, feris, montibus, &c 

imperar e, et v. 207, jactat ſe lunam non minus ha- 
bere obedientem. 5 


E quoque luna traho, quanvis temerata labore, 
Era tuos minuant. 


sie rirgdl El. VIII. 69. 
carmina vel celo bali Aba lunam. 


Et Herat. Epi. 17. Canidiani Nan inter alia dus 
5 efficere poſſit, e et hoc recenſentem, v. 7. 


| 585 ot polo 5 
Deripere man © doc i biss fpoſſim eis. 


LTucaniss de viribus Aragarum Theſlal, VI. 499. 


e illis, et | dera primu m 
Pracipiti deducta polo, Phæbeque ſerena, Ce. 


<p 


Cum! igitur ali Poetæ, et ipſe e Cvidius, fe- 
pe alibi lunam magis et veneficis abfolute ſubjic!- 
ant, an cenſendus eſt hic dubitare de illius obſequio, 
| cum dicar omnia alia in rerum natura, ad nutum 
2M perantis certo fleti ? 5 | 

Oric! ei obſervant bas voces air ity et 11 t ilttr, ſy 
pe  Librariis conſund?. 


F:nilh 


ves. 


ls 


En 
EPI s r. IX. 9. 
cui nox (ſi creditur). ung. 


Non tanti, ut tantus conciperere ſuit. 


Ovidius alias potius in Rabilienda quam 3 N- 
da famæ antique autoritate laborat. Non vult ur 
quiſquam in dubium revocet hiſtoriam Saturni, fax 
um pro nato Fove devorantis, Faſt. IV. 203. 


pro magna teſte vetuſtas 
Creditur, acteptam þarce movere dem. 


Portentofam illam Paſi iphaes hiſtoriam denarrans, 


certam affirmat, yota cano, Art. Am. lib. I. 297. 
Hic! Igjtuy 2 viderury {ic creditur. 


Ep Is 7. XII. 20. 


A. ins Colchorum 7 me miri ) 2 


ct 1 Abs ſe meminiſſe officiorum 
ſuorum in Faſonem? Raro quiſquam obliviſcitur, 
quid in alium contulerit. Magis veriſimile eſt illam 
Faſoni, quaſi immemori, exprobrare ſua in illum 
beneficiaz ut infra rogar, an oblitus eſt orationis 


ſupplicis et blanditiarum, quibus uſus eſt in primo 


ſuo adventu? v. 71. 


Noſtin? an exciderunt mecum loca, Oc. 
„5 For- 


1 


Forſan igitur legendum meminin ? id eſt memini- 
ſtin? Sæpe apud Poetas tales occurrunt ſyncope, ut 
apud Horat. diviſſe pro diviff, e, 2 Serm. III. 169. 
I evaſt! pro evaſi lei, 2 Serm. Yak 68. n, 
1 Serm. V. Ä . 
Sic apud Virg. extinxem, An. IV. 606. traxe V.) 786. 
Apud Ovid. Metam. XI. 473. ubi vulgo legitur 


abſet. Pac. a Cruce ex Priſciano, conrendir legend, 
aft pro Mut. IS 


EPs 125 XII. 122. | 


Promtior ft dul lingua, retenta ; mo- 
ra. | 


Forſan pro |  promtior reponendum comttor. Non e. 
nim videtur dicere velle moram illam compenſan- 
dam poſtea ſacilitate et velocitate ſermonis, ſed in- 
nuere, verbis fractis, et in partes qua Kull is quan- 
| dam enn gratiam, 35 | 


Lis. AMOR. 2 Lib, VL 25. 


non iu fera bella movebas : 
Carrulus, et placidæ pacis amator e- 
ras, ET 


Pro et reponendum videtur at, id eſt, quamvis Car- 
alen, tamen contra morem Garrulorum, amator 
| eras 
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eras pacis. Tdeo eum opponit coturnicibus ſemper : 


inter prælia viventibus, v. 27. 


Forſin etiam rectius diſtinxeris, legendo, 


= non tu fora bella movebas 
| Garrulus : at placide pac. | 


AR r. A MAT. I Lib. 327. 


Hanc tamen implevit vacca deceptus 
a, acerna, 
Dux gregis. 


Melius videtur tandem. Cum fe a tauro pre 


vaccis neglectam videret, ut eum fallerer, ſe inclu- 
ſit vaccæ acernæ, atque i ita tandem voti — fa- 


cta eſt. 


LI B. I. 428. 


ne didiciſſe juvet. 


Locus difficilis, Vide an ks poſſit, legendo 


dedidiciſſe. Verſu præcedenti, excuſationem affert, 
ut ſe defendat a mercibus emendis, quia nempe> 


non habet apud ſe nummos. Cum ſe contentam 


fore dicit Syngrapha, ille ſe etiamnum tuetur quaſi 


neſciat ſcribere, literarum oblirus, 
p 


Lib, 


- OY. % 
Et B. ll. 530. 
 Deaecet ingenuos tedia forre ſui. 


Ut vulgo legitur "; nequaquam convenit | tente 


cum præcedentibus, ubi ſuadet ad n et 


, amice e imperia ferenda. Ver ſu & 8 6 533. 


Nec 1 ale ; Ha puta, „ Nec verbera ferre puelle. 
Tue. ; 


Videtur mendum ſubeſle. "hel optime conſtas 


bir legendo, 


Et decet inge mar tedia fore 


Harig vr- V. 4. 
 pugnant virtute leonet. 


Poeta dicit naturam Gngulis 3 arma 


ad ſe tuendum convenientia miniſtraſſe, eaque in 
5 pleriſque enumerat. Non omittenda erant arma 


leoni propria. Ita ſenſiſſe Heinſium conſtat, cum 
conjicit pro virtute legendum rictuque. 


Quid ſi forſan ſic ungue? Ex ungue dignoſcitur | 


_—_ Legendo autem, 
pregnant {ic ungue Ieones. 


exhiberur 70 fe 70 quam vocem oratio videtur exi- 
gere, quæ deſideratur legen Jo rictu ue. Elegans 


ell reperitio, 


Wo—=<ie 0 Ingo - ee. wot ei. a, 


LIN The 


A 


15 


N 
eitlus fic namgue minatur, ſi ſic dame fugiunt; * Cats 
de fic ſcorpius ictu; pennis fic evolat ales. Quare 


etiam v. 5 Pro et ä e fi c, * c mor- 
ſu canis. II 


Atque ita legendo, integra, et force 1 magis ele 


| gans erit orat io in hunc modum, 


vitulus fic namque ine 
5 Oui nondum gerit in tenera, jam cornua fronte, 
Sic dame fugiunt ; pugnant lic ungue leones ; 
Sic movrſu canis, et caude {ic ſcorpius ity; 
Concuſ ſque levis, penis ſi ſic evolat ales. 


Deuor x. PuyYl. v. 45. 


Denigue Threicia veni rate, nou da- 
Fe Phyllis 


Quan potitit, . t tar dius i ire ra- 
- tems 


Quum lecum hunc expenderem, volui primum, 


; { quod ſemper faciendum Nate! experiri an ex vul- 


gata kin, clict quovis modo poſler ſenſus com- 
modus, Atquc Kone” mihi ſenſum ferre videntur i- 
la verba. Veal nave Threicia, quæ cum eſſet / yl- 


lidis, ab ipſa pendebat q ouamdiu me retinere vellet, 


eam LE ct ava dediſſet, combridar 


mandata dedir, ut lente procederent in itinere, Pri- 


mo quidem intuitu, nihil hic apparer incongrui. 


NM. alta 
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Multa tamen * que ſuadeant, Poetam non ita 
ö loquutum. 1 

Primum enim conſiar ex Phyllidis ad Deaths. 
tem epiſtola, illum rediiſſe ſuis navibus, quas 7 
Its rehiciencas N Heroid. II. 45, 


Al laceras etiam Puppes furieſa refeci, 
Ut . 1 Fr ima carina _ 


ceſſiſſe; at eee imperaret, ut tarde 
procederent? Debuiſſet pot ius poſtquam ex portu 
ſolvere permiſiſſet (ſi modo illius amore capta ef- 


ſet) nautis diligentiam commendare, u ur eum citius 


redeuntem videret. 
Præterea, ut nunc extat textus, Demophoon culpam 


ſuæ more rejicit in Phy//ida, quam tamen conſtat 


eum in ſe recipere, ut ſuum in illam amorem teſta- 


tum faciat. Iili in memoriam revocat, ut cognato- 
rum convicia, ſibi neglectum patris, et patriæ ex- 
probrantium ſpreverit; ut facile ventos adverſos 


optaverit, et ſic cauſam morandi haberet; ut gavi- 


ſus ſit quum mare videret procelloſum; utque ſæ- 


pe poſt diem diſcedendi conſtitutum, tamen re- 
manſerit. 

Quum ergo juxta vulgatam led ionem textus cum 
reliqua narratione minime cohæreat, ſine dubio vi- 
tiatus eſt. Proxime videndum quo modo veriſimi- 
11 poſſit reſtitui. Unius quidem vocis in verſu he- 
xametro tranſpoſitione, et levi in pentametro mu- 

tatione, 


1 
5 


tn) 


tatione, leQio exhibetur juxta quam ſenſus reddi- 
tur concinnus, et omnia probe conſiſtunt, nempe; 
in hunc modum, 


Denique Threicia ate non veni, dare Phyllis 
Quan botuit, juli tardius i tre meam. 


Ita W ſe reditum ſuum non acce- 
leraſſe, noluiſſe enim nave Threicia venire, quam 
Phyllis ſtatim dare potuiſſet, ſed voluiſſe potius ex- 


eee donec ſua reliceretur. | 


p Patria guoque jaftor in illa; 


lift us dicit pro ina ſcribendum b.. vide ad 


aon melius aula. Dixit omnia turbata in domo 


laterna, nec in IG regia ſibi licere . 


ME T. A M. 
LI . 407. 
Qu tamen ex illis aliguo pars lumi- 
aa Jucco 1 
Et terrena fait, verſa dh i in corporis 
EE // | 
Quod ſolidum ft, flefique neguit 
mutatur in ofſa. 


. Quid 


Quid ſibi vult humidiores partes lapidis verſas 
in uſum corporis? Annon oſſa et venæ etiam in e- 
jus uſum inſerviunt? Conſtat Ovidium in hujuſmo- 
di mutationibus enarrandis, partes corporis pro di- 

verſa illarum natura diſtinguere; et monere, {in- 
gulas ex mutato corpore, concedere in illas quarum 
natura ſimilis eſt in novo. Sic in mutatione, Echus 
dicit oſſa deveniſſe ſaxum, vocem reſtitiſſe, et hu- 
midiores fartes abiiſſe i in aera, Metam. III. 397. 


in aera ſuccus 
Cube omnis abit : vox tantum atque oa fur 


perſunt © 
Vox manet ; oſſa ferunt lapidis traxiſſe figuan 


| Similiter in tranſmutatione Myrrhe in arborem, di- 
cit ungues pedum extenſos in radicem; firmiorem 
autem partem arboris factam ex offibus ; medullam 
manſiſſe in medio novi corporis; ſanguinem mu- 
tatum in n ſuccos, &c. Metam. X. 490. 


EL rupioſ. que obliqua per ungues 

Porrigitur radix, longi firmamina trunci: 
Oſſaque robur agunt, mediaque manente medulla» 
Sanguis it in ſuccos: in magnos brachia yamss3; 
In parvos digiti: duratur cortice pellis. 


Quivis crederet debuiſſe eum eandem inſiſtere 
viam, in deſcribenda mutatione lapidum in cor po- 


pidis factæ ſunt ſingulæ in corpore humano; atque 
ita feciſſe in pler iſque conſtat; dixit, nem pe, maxi- 


mis 


( 3 


a i nie ſolidas partes lapidis deveniſſe 6ffh : ; las quæ 


Cf venz fuerant in lapide factas venas in homine; ſo- 
at lum non indicat in quas partes humani corporis 
li- mutatæ ſunt humidiores partes lapidis: de ſideran- 
in tur adhuc in corpore novo; caro, ſanguis, et medul- 
im la; hæc, fine dubio, ſunt humidum in corpore 
Vu humano, que fi dixiſſet Ovidius, ſucceſſiſſe in 
hu; fuccum lapidis, integram exhibuiſſet mutationem 3 
be interpretes conveniunt, quod dictum eſt de humidis 
et terrenis partibus lapidis verſis in uſum corporis, 
2 intelligendum quaſi dixiſſet verſas in carnem et ſan- 


| ovinem. At quam coacta et violenta eſt hxc expo- 
am. ſitio, et quam longe abeſt hxc phraſis a perfpicui- 
tate Ovidiana? 


di- 5 | | 1 
| Non dubito quin corruptus Gi textus, atque eti- 
rem Tam mihi ͤvideor unius literulæ mutatione ſcriptu- 
lam | | 


et terrenæ partes lapidis verſe ſunt in udum vel 

humidum corporis humani, id eſt, in carnem, ſan- 

guinem, et medullam, in corpore humano, 
ll | | 
Mos) 


L IB, I. 711. 


Aique ita diſparibus calamis compa 


ltere gine cere, 

po- 
5 Tater Je jundlis nomen Fare pelle e. 
us 149 


* 


e 5 | 

— Cum dicitur Pana 8 nomen puellæ cala- 

| (1s 2 * . * . * . » - 

na" mis diſparibus inter ſe junctis; ut ſenſus ſit inte. 
me e 


N 2 ger, 


ram Ovidii deprehendere; nempe, pro um re po- 
mi” FF nendo dum. Quid clarius dici poteſt ? Humidæ 


G0 ) 


: ger, revel eſt ſubaudiatur, appellando Fhulam * 
ringa, vel, tribuendo Fſtulæ nomen ſyringis, aut 
quid ſimile. Cur autem ad tales Ellipſes confugi- 
endum, cum exigua mutatione ſenſus facilis et per- 
 Tpicuus reperiatur, nempe, pro tenuiſſe, legendo 


 #ribuiſſe, vel donaſſe, viz. Pana, cum loco ſyringis 


cannas paluſtres (in quas illa mutata erat) tenuiſ- 
ſet, dum Nympham ereptam lugens ſuſpirat, ani- 
madvertiſſe oris ſui halitum tenuem quendam, e- 
umque auribus non ingratum ſonum efficere in a- 
rundinibus, atque inde occaſionem arripuiſſe novæ 
fiſtulæ conficiendæ, junctis calamis quibuſdam dif. 
paribus, et huic novo inſtrumento muſico nomen 
indidiſſe fyringis, in memoriam Nymphæ ita no- 
5 minatæ, quæ eum e mutata erat in cannas 
. | 
Credibile eſt 70 3 temiſ irrepſ fle in tum, ex 
v. 05. 


| Corpore fro V mphæ cannas tenuiſſe paluſtres. 


bi autem ſine dubio tenuiſſe eſt probum, hic vero 
commode admitti nequir, 


LI B. II. 21. 


Protinus ad pat 705 ſua fert veſtigia 
—wultus,” 


Hujus loci ſenſus (ut in textu extat) alius eſſe ne- 
quit, quam Phaetozta, quam primum illi datus 


eſt 


ero 


atus 
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eſt ingreſſus f in ſolis palatium recta W patrem 
proceſſiſſe. At cui lectori hoc perſuaſerit Ovidius? 
Jure quivis mirabitur non potius dixiſſe juvenem 
illum ad tam propinqui ſolis conſpectum, nimio 
rad iorum fulgore perculſum, ſe ſtatim corripuiſſe, 
nec ulterius progredi auſum, præcipue cum v. im- 
mediate ſequenti, diſerte dicat eum procyl conftitiſ- 
ſe, cum ſcilicer nequiret ſolis viſum ſuſtinere. Et 
inf. v. 40. ſolem, cum eum ad ſe accedere juſſiſſet, 


micantes ſuos radios aliquantiſper ſepoſuiſſe, ut ſi- 


ne oculorum offenſione progredi poller, 


Quare niſi Poeta ſenſui communi, et ſibi ip 


contradicere cenſeatur, credendum eſt hic ſubeſſe 

aliquod mendum. Variant Codd. quidam habent 
vertit veſtigia, alii Fectit, quorum utrumvis magis 

convenit narrationi. Sed cum nimium recedant a 


vulgata, nec, ſi modo ita ſeriptum fuiſſet, ulla i- 


donea teddi poſſet mutationis ratio, veriſimile eſt 
aliam fuiſſe lectionem veram, non tam longe a re- 


cepta diſſentientem. Proxime quidem accedit au- 
fert, modo Latine ſatis dicatur aufert veſtigia. Et 
s: finalis in patrios cauſam præbere potuit, mutandi 


au in ſua. Sed optime convenire videtur refert, 
ut de Thisbe ad conſpectum corporis moribund, 


Metam, IV. 133. 
_ tremebunda videt pulſare cruentum 
Membra ſolum, retroque pedem tulit. 


Sciolis interpolatoribus cauſa mutationis fuit, quum 
peſcirent re ancipitem eſſe ſequente conſonante, 


qu 


U 

* 

* 9 
. 

x, 

* 

4 


(e 


quæ alicunde non eſt inſerta, ut in yecido, reduco, 


 refero aliiſque, Vid. Not. Oudendorpii ad Lucan. lib. 
III. 113. Aperte etiam Ovidius primam producir i s 
hac ipſa voce, Metam. II. 303. 


5 „ ſuumque 
Retulit os in ſe. 


Er Sabin, in \ epiſt. Demophoontis ad PhyNlida, 


et miſere retulit act a aun, 


L. I B. I. 50. 


temeraria dixit 
Vox mea facta tua off. Utinam pro. 
miſſa liceret, 


Non dare. 5 


oy In excerptis Selene legitur facta tibi. Forſan 
legendum fata tua, vel fata tibi, mea temeraria 
prom iſſio cauſa eſt tui exitii. Idem fere, allis ver- 
bis dicit, v. 88. poſtquam eum longa oratione mo- 


nuifſet inſtantis periculi, hortatus ne in ſua tam 


| pernicioſa ſententia perſtaret, v. 88. 


At tu Funeſti ne fo m tibi muneris antoy, 
Nate cave. 


Fenn las hee covieftura, x a Gmili pror- 
ſus locut ione Apollinis, Hyacinthi extincti mortem 


dleflent is, et culpam in ſe Abe Metam. 


X. 189. 


men 


(3103 
mea dextera leio 
Viſcribenda tuo eft, ego ſum ibi * autor. 
Forſan etiam hic pro eſt legendum aſt, in hugs 


modum, 


temeraria dixit, | 
Vox mea fata tua. Aft utinam promiſſa liceret, 
Non dare. | 


LI B. II. 553. 


Pallas Erichthonium \prolem | ſin ne na- 
tre creatam, 
Cauſerat Actæo texta de vimine ciſta, 

V. irginibuſque tribus gemino de Cecro- 
pe natis, 
Hun legem dederat, ſua ne feerela 

viderent. 

In pleriſque editis, et nonnullis etiam Mss, 
ante v. 556, legitur ( exigua in quibuſdam varia- 


tione) 


Servandam dederat, fed enim inconfeſſa quid eſ- 
ſet. 


Hleinſius illum verſum cenſet tollendum, aut fi 75 
admittatur, putat v. 556. legendum, 


legem addiderat, 


N 
g 
i 
ö 
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ne quem offendar odioſa repetitio Ty dederat, quod 
$xtat in v. ſuſpeto. 
Niſi me moveret tanti viri autoritas, genuinum 
; exiſtimarem illum verſum ; ſenſus enim poſtulare 
videtur, ut expreſſe dicatur ciſtam traditam ſorori- 
bus illis cuſtodiendam; niſi enim illarum curæ com- 
miſſa fuiſſet, non ita magnum foret delictum in il- 
lam introſpiciendi. Demandatum etiam illis hoc 
munus conſtat ex v. 558. ubi laudantur duæ ex ſo- 
roribus, quod fideliter officio ſuo functæ ſint, ciſtam 
diligenter ſervando, non curioſe in illam mn 
cientes. | 


commiſſa N fon ne fraud t tuentur. 
Pandroſos atque Herſe. 


Melia igitur videtur Wa verſum in textum re- | 
5 cipere. Si vero conjecturæ indulgere liceret, pro 
fervandam legerem ſignatam. Hujus lectionis, quod 
ſciam, nullus meminit; variare autem eodices con- 
ſtat, quum Heinſius dicat meliores habere ſervan- 
dam. Et pro ſignatam facit, quod v. 560, Aglau- 
ros dicatur nodos manu diduxiſſe. Lactantius etiam 


hanc fabulam perſtringens, hzc habet, Cur igitur 
Virgo eum puerum cum dracone concluſum, et ob- 
ſignatum tribus virginibus Cecropidis commendavit ? 


Tatt. de falſa relig. cap. 18 


LI B. II. 774. 
unge f ima ad ſuſpiria duxit. 
| P luri [= 
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plurimum hie variant Codd, et in loco corrigedl 
do vel explicando, multum laborant interpretes. 
Equidem fi præpoſitio jungatur cum ſuſpiria, dif- 
ficile erit probum, et Latinæ linguæ congruum effi- 
cere ſenſum; at ſi conſtruatur cum vultum, nihil 


facilius; duxit ima ſuſpiria ad vultum Dex, In- 


vidia, viſa inſigni palladis forma, ingemuit, et ex 
imo peQore duxit ſuſpiria. Mira certe hic eſt ver- 
borum tranſpoſitio : at multa reperias apud Ovidi- 
um loca, ubi minime obſervat naturalem conjunRi- 


vnum cum verbis ordinem, ut infra v. 82. 


Neve mali ſation can e per latins erent. 
Et Metam. IV. 547. 
| Leucotheeque Deum cum matre Palzmona dixit! 


Apud alios etiam Poetas, non infrequens eſti in- 
G nes tranſpoſ tiones videre, Virg. Ecl. VI. 19. 


Inj iciunt 155 5s ex vincula ſertis, 


L I B. Tv. 131. 


Ligue locum, et verſam cognovit in 

arbbore forma, m, . 

(Sic facit incertam pomi color) beitt 
an hec fit ! 

25 vulgo legitur viſam, verſam probatur Ciofano et 

Heinſio: qua de cauſſa hanc lectionem prætulerine, 

0 non 
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gon equidem vided. Nihil enim eſti in textu quod 
| innuat ullo modo formam arboris mutatam; ſo- 
lum, radicem arboris Pyrami ſanguine madefactam, 
mora pendentia ſtatim colore Pænicio infeciſſe. Cau- 
in hæſitationis Thishe fuit, quod quamdiu formam 
arboris ſpectaret, certo cognovit eandem eſſe, et eo- 
dem loco ſtare quo paRi erant convenire, colorem 
autem pomorum videbat non eſſe eundem. 
Legendum itaque videtur veram, Thisbe vidit, 
et certo ſcivit ipſiſſimam eſſe arborem, mirans in- 
terea colorem pomorum tam ſubito immutatum, 
Facile mutari potuit veram in verſam, ſive Libra- 


riorum incuria, five ſciolorum audacia, qui, quo- 


niam Ovidius totus eſt in mutationibus, hic etiam 
vocem illam ſubſtituere voluerunt: ipoſtmodutn alii 
perſpicientes Thisben, de loco et arbore nequaquam 
. dubitaſſe, crediderunt viſam melius convenire. 


I. I B. IV. 662. 
Clauſer at Hippotades æterno carcerꝛ 
ventos, 


Nlultum variant hic codices, et ad veram lectionem 
reſtituendam plurimum fruſtra licet) laborant 
Critici. Quidam Codd, habent externo. Miror nul- 
li in mentem veniſſe hefternos, quod parum a vul- 
gata recedit, minus etiam ab externo, prout exſtat 
in Cod, Leydenſe; narrationi autem apprime con- 
venit. Quid facilius? Folus, ventos qui heri vi- 
Slentjus ſpiraverant, j jam carceri incluſerat. 


A v e 172 
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1 Verne 620. narrat Poeta, quomodo perſeus 4 
ventis diſcordibus hac illac per omnes mundi pla- 
gas jactatus eſſet, donec cadente die, veritus ſe no- 
Ai credere, in orbe Heſperio, Atlantis regno conſti- 


tiſſet, ut tantiſper ad inſequentem uſque auroram 


conquieſceret : die autem ſequenti, cum exortus eſ- 
ſet 2 cxlo ſereno et pacatis hel iter conti- 


L. IB. v. 378. 


A. tu pro ſocio, f gia elt wiki gre 
tia, egho. 


Forſan legendum, e qua et mihi gratia. Cauſa ti- 
bi mecum communis eſt, v. 3 ao 


cur non matriſque Haumque 
Imperium profers 3 5 


At ſi de tuo kegore minus ſolicitus es, n 
mihi hanc gratiara concede. | | 


LI B. v. 390. 


Frigora dant rami. Tyrios umu 
humida flores. 


Nihil hic eſt quod lectorem moretur, ſi verba ſe- 
orſim ſpeftemus, Cur autem repetit, quod dixerat 
verlibus immediate præcedentibus? CES 

Q 2 Silva 
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Silva coronat aquas, cingens latys omne, ſ wiſque 
e ut velo, Phæbeos lui movet tus, 


An non ramos præbere frigora, et ſilvas ſunmore- 


re ſuis frondibus ictus ſolis, idem ſunt, verbis eti- 
am non multum diverſis? Igitur, quandoquidem 
ſilvam laudaverat, quod frigus ſuppeditet ab um- 


bra arborea, ut loquitur Metam. IX. 129. credibile 


eſt, eum hic alium indicaſſe uſum arborum, er fyc- 


ger a loco alicujus alterius vocis irrepſiſſe in textum. 


Poetis famillare eſt, ubi oblectamenta et orna- 
menta Nym pharum deſeribunt, illis non ſolum flo- 


res, ut roſas, violas, lilia, &c. præbere, ſed etiam 
myrteta, philyras, et alia ejuſmodi ad coronas cons 


ficiendas; ita ws, I Carm, XEXVUL 25 


Diſplicent noxæ philyra coronæ, 
itte ſectari, roſa quo lahm 
Sera moretur. 


Ovidius locum memorans quo venerat Dryope cory. 
nas datura Nymphis, juxta lacum conſtituit myrt=- 
bh Ovid Metam. IX. . 


Eſt 1 acclivi aevexo margine formant | 

Litoris efficiens ; ſummum myrteta toronant, 
Penerat huc Dryope fatorum neſcia; quogue 

ndig nere magis, Nymphis Iatura coronas. 


Sic etiam Faſt, V. in deſcriptiane convivii, non fo- 
rum tantum, ſed Phi fsrum « etiam meminir, 2 
v. 335. | 


te 


Teil:- 


. ie 1 M4 
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rempora ſutilibus cinguntuy tota coro nis, 
Et latet injecta Iplendida menſa roſa, 
Ebrius incinctis philyra conviva capillis 
| Saltat, He. 15 


Jure igitur quis rogaverit, cur contra ſuum mo- 
rem, Juan campum laudat qui Nymphis flores mi- 


niſtrat, non etiam myrtetorum meminerit, aut 
philyrarum, quibus in ſertis componendis uteban- 


tur ? Quare probabile pro frigera dat rami, le- 
gendum, dant philyras ami. 


Ita tolletur incommodum frivolæ repetitionis, et 


quod deeſſe videbatur, reſtituetur. 
M-utatio oriri potuit ex minus intellecta voce 


philyras, cujus loco repoſuerunt aliam note ſignifi- 


cationis, non prorſus abſimilem, quam etiam vide- 
pant bene convenire, cum ſermo eſler de umbra tu 
| ente ab wſtu folis. 


LI B. vn. Js 


ol eſt 7 17; crimine. Not is 
1 errare vi, dum ſtare 


walebaiit, 
Adſpiceres; flentes _ terreque ja- 
centes. 5 


Norant interpretes, plurimum his variare codi- 


ces. Pro olg v. primo, quidam habent votre ali 
L 6: Wo 5 
fofus 
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fotus, ſolus, natus, paruus + alii vero, parvo, pra- 


do, magno, morbi. Heinſius dicit ny Placere i im- 
primis ; zuorb', niſi ſeribas, 


locus eſt in crimine 5 totis 
Semianimes errare diis. | 


Vel, notis vils. Interea non dif imulat, verſum 
hung i inter ſuſpectos referendum. 

1 8 In v. 577. ut monet Ciofanus, pro dum fare va- 
lebant, in uno Vatic, extat, dum ſtare putabant. 


Hoc ptabant interpolatores ſapit, cum crederent, 


| poſſe egris reſtare vires ad ſtandum, quæ non ſuf- 
ficiunt 14 ambulandum. 5 

Neſcio an eruditorum ſuffragio conjectura quæ 
mihi occurrit probabitur. "Quiſguis periclitanti- 
um, aut in extremis verſantium varios recenſet affe- 


| cus, imprimis quorundam Pictatem, Divinam * 


pem implorantium notabit; quod hoc etiam caſu 
factum fuſe repetir Eacus, cum monct vulgus ad 


Deorum templa et aras confugiſſe. Quidni illi e- 


tiam quos in agris peſtis deprehenderar, vota Dei: 
conciperent? Forte igitur legendum, 
oli 
Semianimes orare pits, dum ſtare valebant, 
Aſpiceres; Fentes alios. 


Aut ſi nimia eſt hxc mutatio, legas, 
| _ nottis 
Semianimes ovare viis, dum ſtare Catal, 
Adſpiceres; Pentes altos. 


Eodem 


Eur) 


Eodem prorſus modo, cum navem ſubmergerent 
Nuctus, navigantium alfeQtus deſcribens Oviding, 
Netam. XI. 539. 


Nn tenet bie Iacrimas, 
. bi votis numen | aderat,. 


LI B. VII. 687. 


| Que petit ille reſert, ſed que narra- 
ns pudori ef, 
Qa tulerit mercede, fi let. 


Quamote dici poteſt Cephalus ea ſilere quæ pu- 
dori eſt narrare ? Zaco narrat ſe ab aurora raptum, 
ſed pre amore in conjugem ſuam Procrin, Dex am- 

plexus ſpreviſſe. Hactenus nihil quidem cujus eum 
pudere debeat. Secus vero eſt in eo quod ſequitur; 
ubi narrat, quomodo uxoris ſux digniſſimæ fidem 
ſollicitaverit, adeo ut illam ( poſt mille ramen re- 
pulſas) immenſis oblatis divitiis pro una note, 
tandem dubitare coegiflet, Cui non pudorem in- 
cutere debuir tale conſilium? Ipſe fatetur neminem 
ſanæ mentis, non debuiſſe ſumma fide quam in il- 
la expertus erat, contentum eſſe. Poſt hæc, quid 
licet ſuſpicari, quod Cephalus tacuiſſe putetur præ 
pudore? Quin et iam narrat, ut Procris, poſt hanc 
offenſam, ſe ab illius conſortio ad tempus ſubduxe- 
rit; poſteaque, cum ejus precibus victa, ſe illi red- 
didiſlet, in teſſeram animi pacati canem ſuum et 
jacu- 


. 112) 

2 5aculum eeddideric : I quivis hanc hiſtoriam rele. 
gens, crederet cepbalum nihil prorſus diſſimulaſſe, ] 
: precipue non tacuiſſe qua mercede jaculum tulerit; i] 

"et alium puduiſſet talia referre. Quamobrein h 

* dubito quin textus ſit corruptus, przcipue cum 
hic varient codices ſeripti ſimul et impreſſi. Nar- 
rationi magis conyeniet, {1 fi Eur, . 1 1 


_— petit ille refert, nec ue narrare ; pudri ef, | | | 7 
9ua tulerit mercede, flet. 


Ex Ovidii ſeriptis patet eum exiſtimare, decere 
virum probum, amico de rebus ejus inquirenti, a- 
| perte reſpondere, nec quidquam celare, quanquam 8 
ſic cogeretur ea narrare aliquando, quæ parum ad ] 
| ſui honorem faciunt, Sic Metam. IX. We. eons 3 

Ou cauſam triſtitiæ 1 


rriſte petis munus, quis enim ; ſua prelia ick 
commemorare elt! ? en amen ordine 


Et infa v. . 1 

certum mihi vera fateri. 5 

Sic etiam Neritius Macareus ſuos et ſociorum cafu; Oy 
Achæemenidæ narrans, non diſſimulat ignominioſam „ 

| in ſues mutationem, Metam. XIV. 279. „ 


Et pudet, et reſeram 


— % bagad} -- 


( mz ) 
Lt B. vm 855. 


o ui pendentia parvo 
a cibo celas, 


; Rectius dieter prave. Nam cibus ille inſidio- 
ſus eſt; ideoque alibi Ovidius hos cibos appellat 
Klan Metam. XV. 476. 


Nec celate cibis uncos fallacibus bamos. 


Sæpe in libris confunduntur hz voces, parvus er 
| pravus. | 


LI B. IX. 314. 


junctaſque manus patefafia remiſit, 11 
Diva potens uteri. 


| Quid adi wi hic patefatla ? An Lucina, quia 

ſe viſam ſenſi it, vel dolos ſuos patuiſle credidit, 
conſilium depoſuit de impediendo partu ? Nihil 
eſt quod hoc ſuadeat, Viderat Diva ſæpe exeun- 
tem et intrantem Galanthida, reſtirit tamen ad 
aram, ſperans quamdiu manus brachiis junctas te- 
neret, Alcmenen non parituram. Cuni autem audi- 
iſſet præter ſpem eam peperiſſe, et rumori crede - 
ret, vanum credidit amplius obniti, cum quod 1 im- 
pedire conabatur, jam eſſet effectum. Tunc eam 
puduit, nil valuiſſe ſuas artes nec carmina. Qua- 
re legendum videtur fudefucta. Et pro hac conje- 
P ctura 


(1 
Aura Fic, quod Galanthis dicitur riſifſe numine 
Ou V. 31. 


umine decpt "if 5 Galanehidla > 88 FE 
| L I B. Ix. 490. 


tu me vollem generoſi or r. 


Quo ſenſu Locum hic habere poteſt generoſt 5 


Byblis caunum fratrem deperiens, conqueritur de 


prox imitate generis, unde omnem legitimi matri- 


monii ſpem ſibi præcluſam videbat. Pam Pellet 
ertum alio genere. An autem hoc © Os po- 
teſt generoſior? 

Vel an cenſenda eſt velle, ut ills" magis quam ip- 
fa amore arderet ? Nihil hic incongrai. Vellet 


certe. Verum an ſuum vel illius amorem inceſtum, 
commode licet appellare generoſum * Alia vox eſt 


quæ orationi ejus apprime conveniret, ſi faverent 
codices; nempe, furioſtor; pro quo etiam facit, 


quod inf. v. 510, 511. dicit ſi Caunus captus eſſet 


ſuo amore, fe fortaſſis non ſpreturam ejus furorem 


Si tamen ipſe mei 5 prius eſſet amore, 
Forſitan illius poſſem indulgere furori. 


Ala etiam ſubit conjectura, ad ſenſum minime 
inepta, et parum a ſcriptura lectionis vulgatæ dif- 
ferens; nempe, pro genereſior legendo gente yemotior 


vellem tu gente remotior eſſes 


Se m- 


re! 
ad 


r 
Semper proximitatem generis dolet; ſtatim eti- 
am poſt hoc votum, conqueritur nunquam ſieri 
poſſe quod optat, cum eofdem habeant parentes, 
V. 492. 


At mihi que male ſum, quos tu nne paventes, 
- Nt mi frater eris. 


| LI. B. IX. 518. 
e, 


Forte legendum ſic exit, Byblis diu multumque 
fluctuaverat, incerta an inſano ſuo amori prorſus 
renunciaret, an illum fratri ſuo aperiret, arque ſt 
id facerer, quo modo conſilium ſuum exſequeretur. 
Tandem apud ſe conſtituit amorem ſuum monſtra- 
re per literas, v. 516. | | 


Hec placet, hee dubiam vincit ſententia mentem. 


Jamque ſibi videbatur finem im poſuiſſe luct inter 
pudorem et amorem: et ſe ad ſcribendum accinge- 
bat. Verum cum ſe in latus erigeret, parum abfu- 
it, quin iterum in torum reciderit, et quai ſen- 
tentiæ ſux cam adhuc panitere <xpiſler, aliquan- 
tiſper hæſitabunda cubito innixa eſt, donec ani- 
mum, quidquid pudor ſuadere poſlet in contrarium, 
obhrmaſler ad propoſitum ſuum ſine ulceriori cun- 
ctatione proſequendum. An non igitur bene con- 
venit, ſic erit? quumque ita firmiter ſtatuiſſet, in- 
fanos, inguit, fateamur amor2s, 


Þ 2 FED 


1 116 ) 
Lis. IX, 618. 
cæpta expugnare ſecundum 4. 


Pies: locutio expugnave cepta, Vide an non le 


gendum cæpto. Vellem quidem non cæpiſſem, ſed 
ſiquidem cæpi, n eſt, quidquid obſtabit, 


5 ſuperare. 


LIE. * 132. 
Velle mori ſlatuit. 


Quid eſt, Patuit velle mori? Legendum 1 
lle, vel ipſe mori ſtatuit, ut infra, quum Ph «by „ 


: cauſa fuiſſet mortis Hyacinthi. 


expalluit «ques 
Ac buer ibſe Deus. 


Ilie equidem Poeta bene inducit Feeder optan- . 
eem una cum Hyacintho mori; fruſtra dixiſſet eum 


ſtatuiſſe mori cum hoc non concedatur Diis, v. 202. 
Atque utinam pro te vitam, tecumque liceret 
Reddere; ſed quonian fatali lege tenemur. 


Nihil autem vetabat quo minus Cypariſſus etiam 


mori conſtituerer, non ſolum optaret. 


LI B. X. 503. 


At male conceptus ſub robore creve- 


rat infans, 
Duerebatque viam, 


Pro 


61 
Pro at legendum viderur ut. Cum crevilſet 1 in- 
fans, et quæreret quomodo exiret. 
Forſan etiam pro conceptus reponendum conten- 
us. Non jam agitur de generatione, ſed de nati- 
vitate infantis. Creverat in eam magnitudinem, ut 
non a contineri poſſet intra arborem. 


hits auoniam es demens. 5 


Legendum videtur, eſt ea 1 Quoniam in 


ſententia Perſtas, et nullo modo a  propolito dimo- 
PEE! 1 Potes. | 


LI B. XI. 150. 
Nam freta proſpiciens. 


Pro nam n legendum i in. Non enim hs narra- 


tionem aggreditur quomodo Midæ ſtoliditas ipſi ite- 


rum nocuerit, ſed ſitum montis, cui Tmolys inter 

Atollinem et Pana jud icaturus, inſidebat, deſeribit. 

Quare nam nequaquam hic locum habere poteſt, 
ſed montis decripelogens orditur, 


In freta proſpiciens, late riget arduus alto 
_ Tmolas in aſcenſu, Ec. 


Lib. 
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LI B. XI. 461. 


Aft Juvenes querente mor as ; Ceyes ; 


reducunt. 


Or dinbus geminis ad fortia peflora: 


remoc, Se. 


d 055 eee con£tii ſai: certiorem, fe- 


ciſſer, illa omnibus modis conata eſt eum ab in- 
{{iruto retrahere ; aſt ille, quanquam impenſe con- 


jugem diligeret, ejus nec precibus, nec lacrimis ul- 


latenus flecti potuit, ut vel propoſitos pelagi curſus 


dimitteret, vel illam in partem periculi adſumeret, 
v. 445. e contra omnem moram ſibi longam pro- 


feſſus eſt, 451. Quomodo ergo jam credamus eum 
moras quzrere, cum in tota narratione, non leviſ- 

| 1 mum appareat animi mutati ſignum ? Dicunt in- 

terpretes, eum, quamvis ab itinere ſe nullo modo 
dimoveri paſſus ſi lit, tamen cum jam omnia ad diſ- 


ceſſum eſſent parata, præ amore conjugis, alium 


poſt alium morandi prætextum quæſiviſſe, exem- 
plo Tibulli, qui poſtquam omnia ad iter eſſent pa- 
rata, atque etiam Deliam de ſua abſentia ſolatus 


ellet, adhuc morandi cauſas queli vit, Tbl. lib, I. 
Ecl. III. 15 


15 ego ſolalor quum jam mandata dediſſem, 


A crebam tardas anxius nſque moras. 


Longe 


Longe autem diſpar eſt ratio. Tibullus enim 
ſemper oſtenderat animum ab itinere alienum, et 
Egre ferebat ſe a ſua Delia divelli; Ceyx e contra, 
licet amore flagraret Halcyones, diſceſſum ſuum 
quantum poterat, urgebat, omnis vel minim mo- 
ræ impatiens, et illam tandem ſolatus, protinus 
navem ſuam armamentis neceſſariis aptavit, et 
eduxit in mare, v. 455. nec eum diutius retinere 
potuit Halcyone, quanquam ipſi valedicendo, præ 
merore deliquium paſſa, deciderit in terram. UI 
lane hic videre licet indicia animi tantiſper mora- 
ri cupidi? Si invitus difceſſit, cur ſe ſtatim re— 
cepit in navem? Cur non ex ſpectavit donec refi- 
ceretur Halcyone ? An credibile eſt rectorem navis 
vel nautas, eum reluctantem, a cara ſua conjuge 
abſtraxiſſe, et in puppim conjeciſſe? Magis veri- 
| 1limile eſt, illos cum Halcyonem in terram colla p- 
ſam viderent, æquum putaſſe aliquandiu, donec 
ſibi redderetur, exſpectare; Ceycem vero creden- 
tem nunquam quieturum ejus abimum, quamdiu 
ipſe juxta reſtaret, tardantes increpaſſe, illiſque 
imperaſſe, ut quamprimum ſolverent. 
Forſan igitur pro querente legendum 8 
Ne quem autem offendat nimia inter has voces 
diſſimilitudo, non futilis mutat ionis ratio reddi poſ- 
ſe videtur, Primam cauſante interpretatum eſt que- 
rente: hoc a gloſſa irrepſit in textum: cum autem 
metro non convenire viderent, mutatum eſt in - 
rente, 


Neſcio 


(120) 


Neſcio an pro querente, magis . quod no 5 - 


; longe . queritante. 


L I B, XIII. 896. 


bel 2 2 quogue erat tamen Acis in 


amnem. 


V erſuc. 


Foran, ſic quoque amans erat Acis. Etiam poſt- 
quam verſus eſt in amnem, perſtitit in meo amore 


Mutatio orta eſt ex tranſpoſitione amans erat, per 
Librarii incuriam in erat amant, quum autem {ic 


non conſiſteret metrum, amani mutatum eſt in a. 


men. 5 


L. I B. XIII. 922. 


Nam modo ducebam ducentia retia 


piſees. 


$; faris congrue Eceret dicere, retia ducere piſ- 
ces, parum venuſte dictum videtur ducebam ducen- 
tia. Forſan legend. cingemia, vel claudentia. 


T. oca 
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\Uum Cl. 3 1 editi- 
= onem meditabatur, quæ in illum hl 
autorem animadverteram, cum illo wi 
communicavi; ipſi viſum eſt plera . 
que meas conjecturas in ſuos commen- | 
tarios inſerere, facta etiam ſæpius quo — | || 
eſt in me animo benevolo, honorifica 1 
nimis mei mentione, adeo ut jamdu- ut 
dum magna ex parte lucem adſpexe- 
rint : nihilominus illas decrevi conje- 
cturis in Virgilium, Horatium, et Ovi- 
dium, adjicere, ut leQori uno intuitu 
paterent, explicatis plerumque fuſius 
rationibus, quibus eas adjuvari puta- 


1 bam; 


(122) 
bam; additis etiam nonnullis que mi- obi 
hi occurrerunt, poſtquam produiſſet e- || 
-_ ens, 


0 B. * v. 63. 


75 Aba tribus dominis communis, 
Roma, nec derek 
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8 5 ra regni. 1 A 
Quvouopo dixerit Larames, nulla unquam, an. m. 
1 8 8 Ceſavem, Pompeium, et Craſſum, fuiſſe fœdera cr 
regni, quum ſtatim doceat, exemplis probari poſ- re. 
ſe ejuſmodi fœdera nunquam eſſe ſtabilia, et ſpe- i 

ciatim adducat domeſticum illud Romuli et Remi? 

Frotio placet amici cujuſdam emendatio, pro fe- 
ralia legentis felicia. Verum ſi hæc genuina fuiſ- 1 
ſet lectio, nulla data fuiſſet occaſio mutandi, quan- pi 
doquidem ita ſenſus ſit quam maxime Perſhieuws. p. 
U ft forſan Eriplir Tucanus, 5 ci 
| 11 
| nec unquam 
Is 3 niſt que feralia ſœdera regni? 

In turba nf facile morart potuit in, in turbam mif- 

Ji, vel forſan feralia irrepſit pro vitalia: ſæpiſſi- 
me mutantur f et v, ut etiam et t. Atque ita 1 
legendo, textus optime conveniet cum ſequentibus, I 


ubi 


(123) 


ubi Poeta dicie concordiam ei tem poris 
— duraſſe i inter tres iſtos dominos, v. 98. Tho 


| Temporis anguſt an t aaa on. 


+ I B. II. 7 
Nec dum mY alle dolor, ſed j jam inc- 


tus incubat amens, 
Miratur 25 malum. 


Matcum Audis an metus hic locum "Wl Vue poſſit: : 
de morte enim intelligenda videntur verba quæ im- 
mediate præcedunt; hanc autem comitantur la- 
crimæ et gemitus, et præteriit runc metus. Qua- 
: re forſan legendum, 


Nee tum ef le dolor, gemitus fed, jam incubat 
amens. 


Non nunc ut ſerpente morbo, dolet tacite, ſed ſe 
projicit in corpus defuncti, et gemitu cœlum im 
plet. Atque ita Virgilium imitari videtur, qui di- 
cit Evandrum lacrimantem et gementem, procubu- 


iſſe ſuper corpus Pallantis, Æneid. XI. 149. 


feretro Pallanta repoſco 
Procumbit ſuper, 471 heret lacrimanſ Jue ge 
menſque. 


Pro gemitus, Librarii ſcripſerunt jam metus. Et 
mutatio prima inde orta eſt, quod dura nimis vi- 


Q 2 dere- 


1 
deretur illa tranſ] poſitio gemitus ſed. Hoc tamen, 
(ſi nihil aliud obſtet) nos non multum morari de- 


bet, quum ſæpe apud Poetas ejuſmodi reperiantur 


conſtructiones. Exemplo eſt ille mox citatus locus 


virgilii, feretro Pallanta repoſto Procumbit ſuper, 
Ordo eſt, procumbir ſuper Pallanta. ( Forſitan eti- 
am cum locum illum imitaretur Lucanus, duram 
hanc conſtructionem ad quam metri ratio illum co- 
gebat, ſibi condonandam exiſtimabat.) Cur enim 
illi minus quam Virgilio ea danda licentia? Ecce 


etiam alium inſignem Virgilii locum, Ecl. VI. 19. 


Injutunt ipſis ex vincula ſertis, ubi ordo eſt, vin- 


cula ex ſertis. Apud Ovidium, Metam. II. 774. 


_ wultumque ima ad ſuſpiria duxit. Ubi tam intrica- 


ta eſt conſtructio, ut interpretes corruptum judica- 


rint locum, et pro deſperato projecerint, qui ta- 
men ſanus eſt, ſenſu plano, ſi rite ordinentur verba 


in hunc modum, ducit ima ſuſpiria ad vultum. 


Sic iraque exemplis excuſari poterit Lucanus. Si 
tamen aliter fieri poſſet, nollem ita ſanari hunc lo- 


cum; quamvis quoad ſenſum, fateor illum quem 
exbibui certum mihi videri. Enarrat autor dolo- 


rem matronarum Romanarum ob mala belli civilis, 
| qui per varios gradus excreyerat ; 3 dicit eas initio | 


tacite doluiſſe, v. 20. 


Tum queſtus tenuere ſuos, magnuſque T7 omnes 7 


Erxravit ſe ne voce dolor. 


poſtea autem aucta calamitatis publicæ opinione, 


prorupiſſe in querelas acerbiſſimas, v. 30. 


Atio- 


(1250 
Attonitæ fudere comas, votiſque vocari 
Alſuetas crebris feriunt ululatibus aures. 


ne matronarum dolorem illoftrsr xempls > 
materni luctus: dicit matrem, initio quamvis do- 


lore ſummo afficiatur, tamen quamdiu ulla ſpes 
ſupereſt, et corpora nondum conclamata jacent, plan- 


ctus ſuos cohibere; ubi autem omnia mortis indi- 


cia perſpexit, ſe non amplius continere poſſe. An 


credet quiſquam Lucanum dixiſſe eam tunc demum 


cepiſſe metuere? Nonne magis veriſimile eſt, eum 


illam exhibere plangentem, er aera queſtibus ſuis 


ferientem, præcipue cum aliter dolor ultimus ma- 
tris non reſpondebit illi matronarum ? 


LI B. II. 254. 
nullum furor egit in arma. 


Quid abi EY Lucanus, dicends 13 NY 
nem compuliſſe in arma? Initio operis de furore 
civium queritur, lib. I. 8. Et hujus lib. v. 249. 


populum appellar fenen. Et v. 292. belli mo. 
rem appellat Heſperium furorem. Quare dicendum 


potius videtur, omnes 3 furore actos in bellum, quam 


nullos. 


Hic igitur pro unllum legendum videtur um. 2 


Alios adulterla, alios metus legum, alios fames vel 


avaritia, vel xs alienum, quoſdam nihil horum, 


furor tantum egit in arma. 


Quan- 


K ) 


Quantum furor valeat ad 3 in bellum i im- 
pellendos, Ceſar docet, Bel. Gal. lib. VII. cauſas 
recenſens que ÆAduos impulerunt ad bella capeſſen- 

da, impellit, inquit, alios avaritia, alios iracundia 
et temeritas, adjuvat rem prorlinatam Convictolitanis, 
plebemque ad furorem ene ut fem 3 

ad Janitaters revert! een, ; 


Ea 2. II 409. 


fraftas drootit 3 2 ; equora ſ / 2 | 


Vulge extat Node evolvit, pro quo legendum 5 
8 videtur, fractas qui volvit; ſic enim conſtructio . 
auirit, quemadmodum de Aufi do dixit, v. 407. qui = 


5 verberat undas Adriacas; ubi qui non poteſt abe ſſe, 


non ſolum metri cauſa, ſed etiam ut oratio redda- 
tor integra. Sic etiam fluvios recenſens ad dextram 
Abßpennini montis, poſtquam plures nominaſſet ſim- 


pliciter, quiddam ſpeciale adjecturus de Macra, hoc 
relativo utitur, v. 426. | 


 nulloſque vado g qui  Macra moratus 
Alnos. Vicinæ prorumpit in æquora lung. 


Pro volvit autem facit ille Virgilii locus, Æneid. 


VL 659. quem Lucanys videtur i imitatus. 


Plurimus Eridani per ſilvam volvitur amnis. 


Lib. 


* 127 T7 
Lis. IL 416. 


Non minor 2 Nilo, kn non n per plana 


jacentis 


Agypti, Libycas Nilus Jag naret 0 


ha rend. 


Non minor hic Hiſtro, niſi 1 5 dum 


permeat orbem 


Hiſter, caſuros in quelibet * 


fontes 


Accipit, et Scythicas exit non ſolus 


in undas. 


Locus b quique, ut vulgo circumſer- 
tur, innumeris premitur difficultatibus, ad quas 


mirum interpretes non attendiſſe. 

Addiſonus in ſuo itinere Italico, illum taxat, tan- 
quam maxime ridiculum et ineptum. Secundum 
Scaligerum, ( inquit) verba hæc ſignificant Erida- 


num majorem fore Nilo vel Danubio, niſi Nilus, vel 


Danubius, majores eſſent Eridano. Scaligeri cenſu- 
rx ſuam inſuper adjicit in hunc modum: eo ma- 
gis ine pta et abſurda eſt hæc Lucani de Eridano no- 


ta, quod iplifim4 illa ratio quam reddit, cur fi- 


| ftter major fit Eridano, unica eſt cur Eridanus in il- 
lam, qua eſt, excreveric magnitudinem, antequam 


influac in ſinum ddriaticunn nempe, quia in ſuo 


curſu, 


cm) 


1 plures accipit fluvios per PEAS manan- 
tes, quos ſecum una defert in mare. Quim etiam 8 
adhuc major apparebit Lucani oſcitantia, ſi ratio- 

nes egregias notare velimus, quibus evincere cona- 

tur Eridanum Nilo vel Hiſtro eſſe minorem, non 
quia hi fluvii majorem aquarum copiam intra ſuos 
alveos continent, ſed quia magnam aquarum par- 5 


tem in ſuo itinere perdunt, Nilus, nempe, ſuarum 


in arenis Libycis, et Hiſter, non omnes fluvios quos 
recepit, ſecum defert in pontum nen, ſed eo- 


rum partem alibi relinquit. 


Egquidem, ſi hæc genuina eſſet Lucani ſeriptura, f 
merito ridendus eſſet. At cur non credamus potius 
vitiatum eſſe textum ? maxime, cum levi mutatio- 
: ne reſtitui poſſe videatur, ita ut Poeta ſibi conſtet, 
et probe cum ſenſu communi conſentiat, nimirum 


3 legendo, 


5 0 minor ba Nilus, ff rP non n per plana jacentis 5 


Agypti, Libycas Nilus ſtagnaret harenas. 


Non minor hoc Hiſter, miſt quod dum permeat 


orbem 
Hiſter, caſuros in quelibet equora fontes 
Accipit, et Scythicas on Jolas exit in undas. 


vel auer, legendo (quod codem redit ) 


At minor bie Nilo, / þ non 1 fey playa, Sc. 
At minor hic Hiſtro, niſi quod, Sc. 


Iuxta 
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Juxta kane emendationem evaneſcit omnis illa ob- 
ſcura inconcinnitas quam immerito tribuunt Luca- 


no, ſententiam ſuam de magnitudine Eridani tue- 


tur; ſimul fatetur Nlum vel Hiſtrum illo non mino- 


res fore, dummodo omnes aquas quas ſemel excepif- 
ſent, retinerent, et ſecum ad mare uſque deferrent; 
nempe, niſi Nilus magnam ſuarum partem relin- 
queret in arenis Libycis, et Hiſter partem fontium 


quos acceperat, in diverſa æquora immitteret, non 
omnes ſecum ferens in pontum Euxinum. Hanc de 
Hiſtro inter pretationem confirmat Cl. Oudendorpii 


nota, quæ ſic ſe habet, in quælibet æquora caſuros 


Fontes, accipere dicit Hiſtrum Lucanus, quia veteres 
crediderunt Hiſtrum alibi exire quam in pontum 


Euxinum. Vide off. ad Metam, lib. II. cap. 2. 
Quo loco ille, cum alia flumina in idem exeant 


mare, ſolus fere Danubius vel Ifter, in diverſa ma- 


ria, diverſis et contrariis exire capitibus credeba- 
tur, nempe, in bonum Eurinum, et in mare Adria- 
ticum. 


Nolim pro certo 4 me ipſam Lucani 


ſeripturam aſſecutum, ſaltem talem mihi videor ex- 


hibuiſſe, quæ ducat ad ejus ſenſum, et cum reliqua 


narratione cohæreat. 


LI B. III. 571. 


multique perempti, 
In ratibus cecidere ſuis. 


3 Lectis 


(130 


Leedtio hæc menti autoris repugnat, quod Grotius 
animadvertens, multique mutavit in nullique, quod 


forſan nimis eſſet generale. Vide an mendum la- 


teat in voce in, quæ irrepere potuit pro non. Mul- 
ti cecidere non 1 Tolks. fed hoſtium paview, vel in 


| mare. 


LI B. UI. 282. 


Longaque Sarmatici ovens jcjunia 


ST: 
Maſſagetes quo fugit equo. 


Si illud ſolum dixiſſet, Malſagetas premente fa- 
me in bello ſe nutrire equis; nihil hic novi quum 5 
| hoc faciant etiam alii milites quicunque. Veriſimi- 

le eſt eum voluiſſe indicare morem | aliquem illis + 


-pecukiarem.. . — 
Quomodo populi Seythici equis le noirierioe, o- 


ſtendit Virgilius, Georg. III. 461. ubi dicit Biſaltas 
et Gelonos, quando ſe recipiunt in Rhodopen, aut 
deſerta Getarum, lac concretum potare cum ſanguine 
eguino. Idem de Concanis dicit Horatius, 3 Carm. 


. 


Et Ls ts ſanguine Concanum, 


Morem hunc apud Maſſagetas przvaluiſſe, agno- 


ſcunt omnes hujus autoris interpretes, quod tamen 
niſi aliter innoteſceret, ex his textus verbis colligi 


non poſſet, quum dicatur ſolummodo eos famem 


ſolve⸗ 


op 


(ww) 


ſolvere equo, quod pronum eſſet intelligere fieri 
carnem equinam manducando. Claudianus de illis 7 
| loquens, dicit aperte eos ſanguinem equorum bo- | 


Caffe. In Res: x 311. 


Et qui e in pocula vulnerat audax 
Maſla getes. 


| Credibile i igitur eſt Lucanum hie clarius locutum ; 
forſan ſcripſit quem ſugit, quod Librarii mutarunt 

in quo fugit. 

Eo magis probabile eſt illum ita ſcripſiſſe, quoni- 
am loquitur de modo quo famem longam tolerant 

in bello, non tantum cum ſugerent e pugna. 


11 1 B. III. 457. 
bs nullo fixerunt rebore terram, 


Sed per iter longum cauſſa repſere la- 


U ent i. 


Forſan 3 fixe FR unt RT ters Nulla his - 


opus eſt Hypaliage. 


LI B. v. 137. 


fatique ſat eft arcana faturi "RY 
Carmine longave vobis commiſſa 8 F ; 


billz, 


R 2 Marks 


EY 


Marklandus in epiſtola critics dicir hoe ſat eft, | 
tam a ſenſu quam Latinitate abeſſe, et contendit le- 

0 a gendum, fatique patent arcana futuri. Credebam po- 
tius reponendum, fati quum ſint arcana, c. At 
neque hanc emendationem probat Oudendorpius, qui 
mihi certe nunquam eſt iniquus, Quare pro ea con- 


tendere nolim, præcipue cum mihi nunc videatur 


vulgata lectio nec ſenſui, nec conſtructioni repugna- 


re. Ita nimirum Diis viſum ſat eſſe, arcana futuri 


ü fari vous nn, carmine longers Sybill 3 


LI B. v. 176. 
nec tantum pr odere vati, 
| Quantum ſeire, licet. 


. a hec verba Scholiaftes, plus e. enim novit quam. | 
Es Appins expetit ut loquatur; quaſi per Appium ſtetiſ- 


| et, quo minus plura non protul iſſet. Immo, quum 


vati objectum eſſet quicquid per ſecula futurum 


erat, Phœbus illi frenos injecit, ne alia quam quæ | 
Appium ſpectarent, quæque tunc proferre convenie- - 
effutiret, v. 197. 


Cetera Habreßſ it, fauceſque inis Apoll ls 


Et ne unquam in poſterum animus illi forte e en 
_ que viderat prodere, v. 221. : 


: Immif t Stygiam Pœan in viſcera Lethen, 
Ns raperek, ſcereta Deum, Ec, 


Lib; p 


( m3). 


L1s. V. 191. 
anbelo clara meaty 
| Murmura: Os 


Clare, non bene convenire videtur, nec cum mu- 


mura, nec cum anbelo meatu. Forſan ſcriptum fu- 


it rauca, vel quod proxime accedit ad vulgatam e- 
| _ vel eliſa, vel fracta, ut ap. Sil. Ital. I. 557. 


5 ene eliſus dels | 
Auditur gemitus, fractumque in in caſſ de murmur. 


L 1 B, V. 279. 
non auimo galeam fugiente ferire. 


Vix alan * commodum ex his verbis eli- 


ciunt interpretes; neſcio an melius ſe expedirent 
legendo perire, liceat perire anima non (id eſt. 


nondum) fugiente galeam, id eſt, antequam tæ- 
deat nos militiæ pre ſenio. Hunc ſenſum firma- 


re, vel exigere videntur, quæ ſequuntur, v. 282. 


liceat morbis Fnirè ſenect am, 
Sit præter gladios aliquod ſub Cæ ſare fatum. 


LIE. V. 371. 


Nil magis adſuetas ſceleri quam per- 


dere mentes, 
Atgue perire timen, 


| Locus 


„ 
Locus his, ut vulgo legitur, admodum obſcurus 
Mm ſed evi mutatione fit perſpicuus, nempe; pro 
quam, legendo jam. Cæſar, orta in caſtris atroci 
ſeditione, metuebat ne milites veterani ſe deſe- 
rerent; imo nec vitam ſibi ab iis tutam putabat. 
Cum autem, præter ſpem, vidiſſet patientiam mi- 
lirum, autoribus ſeditionis ad ſupplicium ductis, et 
ſine ullo negotio procumbentibus, collaque gladio 
præbentibus, aliiſque quibus imperatum erat eos 
ferire, ſine mora parentibus, ita ut ſubito ad offi- 
cium rediret exercitus; jam non amplius vitæ ſuæ 
timet, aut ne novum tyronum exercitum conſcribe- 
re cogatur, ſed lætus videt ſibi reſtitutos milites 
vetera nos, illos magis aſſuetos ſceleri. Dicit au- 
tem Lucanus, magis adſuetos ſceleri, ut Propert. lib. 
I. EL IV. 4. magis adſuetos ſervitio: poſt lectam 
pacatæ ſeditionis hiſtoriam, quivis exſpectaret Lu- 
canum ita dicturum fuiſſe. e | 


Lig), 442. 
Szva quies priagh. . 


N ſpirarent venti, v. 422. dixit, ſevas perdi- 
mus undas. Et urgente tempeſtate, 568. aſpice ſa- 
vum quanta paret pelagus. Et 586. furori ventorum 
ſaævo. Ovidius ventorum rabiem quæ turbat mare 
quietum, appellat ſævam, Metam. V. 6. An item 
ubi ceſſant venti, requies maris apte ſatis dici po- 
terit ſæva? Verum eſt, quietem hanc pelagi de 

NES qua 


110 


qua loquitur Lucanys, intempeſtivam * / 
fuiſſe; nam ultra quod per illam non licuit qa 


dere in itinere, imminebat inde fames claſſi, 


periculum erat ne ſupervenirent triremes 3 | 
Quare legendum videtur Tons, id eſt, ——_— 


ſtiva. 
LI B. V. 455. 
Naufragii per omnis ale 


Ad hzc verba Beroaldus, omais fs naufragii, 
| (quia plus inimicorum irruptionem, quam tempe- 


| ſtatis periculum timebant, videbantur naufragium | 
ſperare) abit, ſcilicet, ab eis, cœlo, id elt, acres 


et freto languente, id eſt, quieto, 

Quis ſibi perſuaſerit Cæſarianos, ne vel ab hoſte 
caperentur, vel fame perirent, ſperaſſe aut optaſſe 
naufragium? Placebat equidem procellam potius 
experiri, quam a mari ſtagnante detineri, v. 451. 


fuctus, nimiaſque precari 
ventorum vives, dum ſe torpentibus unda 
Excutiat ſignis, et ſit mate. 


Ecce ſummam votorum Ceſaris : quæ Poeta di- 


eit fuiſle irrita, quia nuſquam comparebant nubes, 


ſed languebat mare, adeo ut nulla jam ſpes eſſet 


navigandi. Quis dubitabit quin ita difurus fuiſ- 


ſet, ſi verba ipſi occurriflent carmini accommoda- 


ta? Aud ſequioris ævi autores ſæpe uſurpatur na 


vigho 


( 136 * 
viginm pro navigatione, ut videre eſt aþ oY ebe. 
um Obſervat. Eccleſiaſt. cap. 25. Ita quoque In- | 


canum hac voce uſum non auſim affirmare. Saltem 
ita optime conſtaret m—_ 2 


5 LI 1 B. v. 576. 
1 : Jonge nimium fi it proxima tellus. | 


| Forſan 3 Y Ita optime notabitur th 
mor nautæ, et ſummum, in quo verſabantur, peri- 
culum. Repetamus littora, quanquam ita vexata 
ſit navis, ut metuam, an procellis reſiſtere poſſit, 
quouſque vel 1 terram Poſſimus r 


„ ww a ln 6 HO 


LI B. V. 618. 
alioque ex orbe woluti, | 
A. magno venere mari. 


*. 


In mantel Codd. pro ex * legitur en orbe e un- 
de conjiciebam forte legendum alio quin, nimirum 
hoc ſenſu, non tam validi ſurrexerunt fluctus ex 
uno littore, quin aliis ex adverſo venientibus re- 
pellerentur, quod optime conveniet cum iis quæ 
dixit de ventis ſup. v. 610. 


cunftos folita 4 ns vuentes, 
Defendiſſe ſuas violento turbine terras. 


6750 


Si autem intelligendum de fluctibus ex oceano ir- 


ruentibus in mare Mediterraneum, pro alioque, vi- 


detur e alio yu 


| L II. v. 660. 
ſat magna per ei. 


Cum jam imminere videretur e et 
crederet ſibi pereundum in aquis, Cæſar ſe ſolatur, 
quod multa præclara, qualia vix unquam quiſquan 
alius, quæque illi æternam famam paritura erant, 


_ peregifice, Hæc quidem aliis ſat magna vider! 


poſſent: dubito tamen, an Lycanus dicere voluerit 
Cæſarem his contentum, de quo dixit, III. 50. nul- 
lam illi fortunam ſuffecifle ; et lib. 2. cum rapidum 


: ejus ſucceſſum defriberer, dicic, v. 653. ſufficerent | 


al Sc. ſed (v. 366. ) 


'Cafar in omnia preceps, _ 


Nil aftum credens quum quid Jupereſet An. 


dum. 


Dolebat certe immatura (quam exſpectabat) morte 
ingentes quos animo conceperat actus, abruptos: 
adeo gloriæ cupidi ſunt quorundam animi, ut nun- 


quam ſatiari poſſint. Alexander Magnus, cum ejus 


milites crederent illum contentum rebus quas gef- 


ſtflet, debuiſſe redire in Macedoniam, ipſe qui mul- 


to majora adhuc ſibi propoſuerat, quum præfectos 
copiar um in 2 prætorium contraxiſſer, obortis lachri- 
8 | mis, 
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mis, ex medio gloriæ ſpatio ſe revocati conqueltuy 
5 eſt Quint. Curt. lib. VI. 2. verſus fin. 


Quare hic pro ſat magna, forſan legendum at. 
Vox immediate præcedens finita i ins, occaſionem T 


pon ach errori. 


nec rurſus a alto 
Aegere dejecit ping, 


Vorka lexendim pelago, id eſt, in pelagus : na- 
vis vi tempeſtatis jaRtata; hucuſque nunc quaſi in 
aſtra tollebatur, ſtatim in imum maris decidebat, 
ſup. 639. et ſeqq. : Jam vero non recidit in pelagus, 2 
ſed conjecta eſt in terram: non amplius dejecta eſt 
in mare, ſed ejecta in terram. Dixit autem pelage 
pro in pelagus, ut lib. VI. 346. dant aditus pelago, n 
| Id eſt, ad pelagus. Et v. 362. Jonio fluit inde ma- 


vi, id eſt, in mare Jonium. Et Ving. Eu. V. zr. 
It clamor clo, id eſt, in cœlum. 


L. I B. V. 709. 


Sed nox ſæva modum venti, velique 


 tenorem 
Eripuit nautis, 


Non video quem ſenſum SRO PU hie WT 5 
poſſit ſeva, non enim videtur nox tempeſtuoſa fu - 
iſle Cur interpretatur Aſcenſ us) ſed potius tran- 

quilla, 


( 2139 ) 


quilla, vix ullo ſpirante vento : dicie enim, poſters 
die, cum diluculo exortum paulo fortiorem, Se: Þ 


qui ad naves impellendas ſufficiebat, 


Cum primum redeunte die violentior aer 
| Puppibus incubuit. 


Sulpitius ita intellexit, noctem eri puiſſe modum 
venti, id eſt, menſuram, quia ceſſavit. Reponen- 
dum videtur ſera, quemadmodum 7irg. Georg. I 


461. veſper ſerus. Et Ovid, 1 Triſt. II. 28. 
1 Nunc Zephyryz ſero veſpere miſſus adeſt. 
{| Lis. VI. 144. 
1 caſtrorum in plebe merebat 


Ante Teras Rhodani gentes: 26; Jon 
guine mults 


Promatat. 


laterpretes vulgo exponunt hc verba, ante bel- 


lum Gallicum merebat ut miles gregarius. Imo di- 


cit Pocta, eum in bello Gallico meruiſſe ut militem 
gregarium, et ibi propter ſingularem virtutem fa- 
ctum centurionem. Ante hic non eſt prepolitio, 
ſed adverbium, et ſignificat antea vel prius, ut ſæ- 
bpiſſime apud autores, Virg. ZEneid, IX. 591. 


Ante, feras felitus in terrere fugaces. 


5 Et v. 647. 
Anchiſæ armiger ante fuit 
1 Exci- 


(1400 
Excidit in ante gentes ; quod ſt reponatur, con 
Habit ſenſus, ita nimirum legendo, 


raftrorum in plebe merebat 
Ante, Tens Nhodani in genes 


11 L B. VII 28. 


Unde pars ſomnos populis, noftem- , 


que beatam ? 


O felix, ſi te, vel ſic tua Roma 1 


lilſet. en 


Hune locum interpretatur Grotius, utinam popu- 


| to Romano ſimilis ſomnus contingeret, et ficut tu : 
illum, ita ille te vicifſim, vel hoc ſaltem modo a- 


8 ſpiceret. Nunquam libens a magno Grotio diſſentio, 


nequeo tamen a meipſo impetrare, ut hic illi . 


tiam. Lucanus ablolverat blandum Magni ſo- 


mnium, et tranſierat ad ſcenam triſtiorem, eventus, 
nempe, infelices diei inſequentis: præteriit locus 
optandi populo qualia contigerant Pompeio. Dicit 


quidem felicem futuram fuiſle Romam, {i vel fic il- 


{um vidiſſet, hoc autem non intelligendum, quo- 
modo ipſe populum viderat in ſomnio, ſibi plau- 
dentem in theatro, fed fi ipſum vidiſſet etiam poſt 
miſeram fuorum ſtragem, Ita autem accipiendum. 


ratet ex v. 37. ct ſeq. 


Te mixto FHelſet lufin juveniſque ſenexque, Cr. 


"Pot 


5% 


poſt fuſum exercitum, ſe invicem ſemel amplexi 


fuiſſent, et mutuum amorem teſtati ſent, 
Alius igitur quærendus ſenſus horum verborum. 


Videamus an clarior fiat, ſi cum præcedentibus 


conjungantur, et legantur ſine interrogatione. 


Craftina dira quies, et imagine meſta diurna, 
Undique funeſtas acies feret, undique hellum, 
Unde pares ſomnos populis, noctemque beatam:. 


Oudendorpins Roca Cod. R. pr. Pro bares habere 
paras | 


Secundum hanc diftinQionem ſenſus erit, inſe- 


quente nocte non tibi licebir quiere dormire, quan- 
doquidem ſemper tibi occurrent in ſomnis ſtrages 
tuorum militum, qui interierunt in bello, quod exi- 
tio fuit totis gentibus et populis. Hanc interpreta- 
tionem fir mare videntur verba Nene v. 89. 


Incolcat populos una fortuna ruina, 


Sitque hominum ma agnee fry ſta noviſſima parti. 


Et v. IIA. 


quantunique malorum 
In populos lux iſta feret : quot regna jacebant ! 


Et v. 233. 
Eripe victor gentes. 
Et inf. v. 345. 


| unaque gentes 
Hora trait. | 


Et 


2-1 300 I 
Et VII. 634. 
per populos bic Roma berit. 


1350 autem noctem dixerit beatam, quoniam 


ſublati ſunt ante libertatem everſam, quo nomine 


Domitio plaudit, quod ſalva libertate perit, infra 

v. 602. Cum Pompeius milites ſuos animaret ad 
pugnam, Roman: ipſis repræſentat domini metuen- 
tem, v. 373. et populum futurum, qui liber vult 
naſci et mori, 374. quin etiam, niſi vincat, ſibi 


ſeni ſervitutem obeundam. His auditis, dicit mi- 


lites ſe hilares morti obtuliſſe, v. 302. 


tam meſa locuti 
voce ducis flagrant animi, Romanaque virtus 
 Erigitur 8 Nau gn auen, 45 vera timeret. 3 5 


| Felicem prædicat Poeta Pompeinm, quod non dig i 
| rere ſuperfuerit, IX. 208. | = 


2 . cui ſumma dies fait cbvia vicko. 


. Et ipſe cum eum r percuſſiſſer Achillas, non Cop 

ſum morte miſer, VIII. 632. 3 = 
Non ſolum Philoſophi mortem numerant inter 

maxima humana bona. In eandem ſententiam plu- 
rima a dicunt Poetæ, Ving. Eneid. . 98. 


0 torque 3 beati 
| Yueis ante ora patrum, Troj je ſub mœnibus altis, 
 Omtigit oppetere, | 


Pra. 


(13) 


Priamus poſt juſta peracta iis qui pro patria fortiter 


pugnaverant, vetuit ne quiſquam eorum ſortem lu- 


geret, Hom. Iliad. VII. Vide Lacan. IX. 211. VIII. 


395. IV. 59. Florus, qui ubique Lucanum deſcri- | 
bit, felicem utcunque in malis Pompeium, ſi eadem 
| ipſum, quæ exercitum ejus fortuna traxiſſet, &c. 


For. lib. IV. cap. 2. Vide Ovid. Metam. VII. 582. 


L I B, vn. 310. 


fodientem viſcera ceruet 


Ae mea, qu: nondum victo reſpexe- 


rit boſte. 


Ex his verbis difficile eſt ſenſum idoneum elice- 
re; ſi autem (levi mutatione) leg. nudum victore 


aſpexerit hoſte, perſpicuus erit. Qui me viderit nu- 
dum, id eſt, militibus meis deſtitutum, ſive cæſi 
ſiuerint, ſive verſi in fugam. Lib. II. 472. nuda- 
tam deſ, eris arcem. Herodianus de Macrino loquens, | 
dicit eum, cum animadverteret milites ſuos ad An- 
toninum transfugere, metuiſſe ne copiis ſuis prorſus 


nudatus captivus fieret; Tayraras: yuurolds 
Tis Suvapeos, Herodian, lib. II. cap. 4. Ovidius 


quoque docet quam apte ille qui militibus deſtitu- 


itur, dici poteſt nudus, Amor. II. 3). 


His tibi militibus ſuperas homineſque Deoſque, 
Hec tibi ſi demas commoda, nudys erit. 


' Lib: 


— 
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Ly I B. vn. 325. 


Eno jugulum, tanguam feelus, im 


putet, boſtis. 


Plerique interpretes credunt Ceſarem kc . 
os his verbis hortari, hoſtes quoſcunque fortiter a- 


doriri, certos gratum ſibi fore, ſi ignotum aut vi- 


lem tantum occiderent, non minus quam ſi paren- 
tes vel cognatos. Hunc ſenſum probe putant Lyca- 
10 congruere, qui invidioſe ſemper contra a Cæſarem 
ut truculentum invehitur, | 


Neſcio quo fato ego ſruſtra FEI ut idem 


cum illis ſentiam. Rationes quæ me impediunt, 
exhibebo, et lectoris judicio permittam. 


Quamvis Cæſari ab omnibus imputetur dominii 
et regni effrena libido, non tamen vulgo crudeli- 
tatis cauſa male audit; e contra „ propter lenitatem 


a plerifque laudatur: ipſe ſaltem clementiæ nomi- 


ne ſe orbi commendare voluit. Utut aliter de il- 
lo ſenſerit Lycans, tamen ubi non ſuam de eo o- 


pinionem profert, ſed Ceſaren ipſum inducit lo- 
quentem, minime probabile videtur eum illi ora- 
tionem daturum, qua milites ad crudelia quæque 
impelleret, illiſque perſuaſum vellet quanto ſcelera- 


tiora patrarent, tanto magis ſibi placituros. Non 
adeo decori ignarus eſt Lacunus. Immo, ti ad o- 


rationem Cæſaris attendamus, animos ſibi concilia- 
re ſtudet, lenitatem jactando, victoriæ renunt iat, 


( 145 ) 


£ ad arma, niſi coactus confugerit, et niſi paratus 


fit omnibus victis ignoſcere. An ille qui credi 


vult ſe non putare hottes ſceleſtos, quoniam arma 
contra eum tulerunt, ut cernere eſt v. 3 14. et qui 
vetat quenquam occidere poſtquam defiit Pugnare, 5 


ſed omnes qui fugerint habendos eſſe vult pro civi- 
bus, ut v. 319. ihe ſuos hortabitur ad parricidia, 
et ſcelera den ſibi dicet maxime placitura? 
Verum quidem eſt eum milites ſuos animare in 


omnes quamdiu perſtant in acie, et etiam hortari 


ne ulla imagine pietatis moveantur verſus paren- 


tes et cognatos adhuc pugnantes; ideo jubet facies 


ferire, non quia eos vellet eſſe impios, ſed ut reli- 
qua oſtendit oratio, (quod quivis facile ſibi per ſua- 
ſerit) ut poſt turbatos vultus neminem dignoſcerent, 


nec ſcirent an cognatos, an alios occiderent, et ita 
a ſe parricidii crimen amoliri poſſent, et ſcelus ſal- 


tem, diſſimulare, ſe excuſando quaſi hoſtem (quod 


ſemper licitum ) ſibi ignotum occidiſſent. Ita eti- 


am eos feciſſe dicit Poeta infra a v. 626, quia du- 
rum videretur nota fratrum cadavera ſpoliare, ideo 
illorum capita abſciſſa projeciſſe, et parentum ora 
laceraſſe, ut perſuaderent omnibus hunc non eſſe 
patrem, contra quem non poſſent eſſe tam impii. 


Quare legendum forſan, 


Ignoti, occultum tangquam ſcelus, imputet boſtiv, 


Videtur reſpicere ad ea quæ dixerat ſupra lib. 
V. a v. 249. de monſtroſa Pompejanorum barbarie 


qui parricidio gloriabantur, et capita eee de ad 
duce 


06 


duces detulerunt, ne tanti facinoris gloria iplis pe- 


riret, velut occultum pereat ſcelus, v. 252. Qua oc- 
caſione Ceſaris clementiam et humanĩtatem laudat, 
qui Deos reveritus noluit ita ſevire i in adverſario- 

Tum milites. 5 
Nunc quoque fatetur Ceſarem in hes 4 ils 4. 
ſcrepaſſe, quod, quamvis neceſſe jud icaverit mili- 
tes ſuos animare ad fortiter pugnandum contra ho- 
ſtes quoſcunque, etiam cognatos, ne intempeſtiva 
pietate victoria impediretur, ſimul tamen ne illis 
impietas placere videretur, rationem excogitavit, 
qua parentes ab aliis non dignoſcerent, ita ut ſi 
ipſis accideret illos cædere, ſcelus ignorantia quo- 
dammodo poſſent excuſare, ſe hoſtem 3 in- 
terfeciſſe. 


L I B. vn. ak. 


dum munera a longi 
Explicat eripiens evi, Nee. du: 


eee, 
Conſtituit eanbir. 5 


| Vide an non concinnior erit e 10 legende 


explicita. Dum fortuna quicquid per longum tem- 
pus contulerat, expoſitum hic auferens, &c. 


Lib, 


( 147 ) 
LI B. VII. 553. | 
Nubllague, tantorum diſcat, me vate 1 0 

malorum e 


Quam multum belli liceat civilibus, 
tas. 


An recte dicas, me vate malorum? Si autem con- 
ſtruendum, diſcat me vate, quam multum, &c, 
parum venuſte dictum videtur, ues multum tan- 

torum malorum. | 

Forſan ſeriptum fuit, 


Nullaque ventura adliſcat me Gate, malorum 
uam multum bells liceat civilibus, etas. 


7 Primo pro adbiſeat Librarii Cripſerunt diſcat, 
| bine irrepſi it; metri cauſa, tantorum pro Ventura, 8 


LIEB. VII. 672. 
EE ſupraque ducem procumberet orbis. 
Forſan legend. orbus patre, quaſi interemto: Pom- 
_ appellat diſerte parentem Rome, VIII. 732. 
Ut Romana aum geſtent pa colla parentem. 


LI B. VII. 692. 
Tuharioque a gurgite 4 


T 2 Quam 


148) 
Quam cladem hic intelligit Lucanus? Quidam 
referunt ad cxdem Pfrolomæi: inepte admodum, 
cum de cladibus Romanorum loquatur. Non mi- 
aus ridiculum eſt de Pompeii cæde intelligere ; . 
quum Poeta de iis agar, quorum mors imputar! 
non debeat Pompeio. Ar neque accipi poteſt de bel- 
Io Alexandrino, quod non erat pars belli civilis. 
Mendum ineſſe videtur; vera autem lectio ori o- 
pe forſan poterit reſtitui. Ille, lib. IV. cap. 2. ca- 
lamitates recenſens quæ pugnam Pharſalicam inſe- 
cute ſunt, eadem pene narrat que Lycanus, niſi 


quod nullam mentionem facit cladis in Phario mm] 


gite; fed cus loco meminit cladis ſæviſſimæ quæ 
accidit Varo in ipſo oſtio Oceani. (Ecce illius ver- 
ba) quaſi non eſſet dimicatum, fic arma rurſus et ; 
partes; quantoque Africa ſupra Theſſaliam, tanto 
- Africam ſuperabat Hiſpania, nuſquam atrocius, nec 


tam ancipiti Marte concurſum eſt. Primum in ipſo | 


oſtio Oceani, Varus Didiuſque legati conflixere, ſed 
acrius fuit cum ipſo mari, quam inter ſe navibus 
bellum, ſiquidem velut furorem civicum caſligaret 
Oceanus, utramque claſſem naufragio cecidit, &c. 
Veriſimile igitur eſt Lucanum eandem cladem de- 
lignaſſe quam FHous, ſed locum hunc ab interpola- 
toribus, quibus non ita nota eſſet Vari hiſtoria, cor- 
ruptum fuiſſe, et Varique mutatum eſſe in Pharioque. 
In quem etiam errorem eos induxit locus autoris, 
huic non adeo diſſimilis, lib, 6. 306, 


Non 


„ 
Non Utice Libye clades, Hiſpania Mund 
Fleſſet, et infando Pollutus ſanguine Nilus, 
Nobilius Phario geſtaſſet rege cadaver, 


Verum illic « omnia | ſane plana et certa, inter mala, 
que dicit præveniri potuiſſe, ft Pompeius victoria 


ſua in Cæſarem uſus fuiſſet, ponit cedem nefandam 


Pompeii; quæ tamen hic nullatenus locum habere 
poteſt, ubi Poeta de iis cladibus que pugnam Phar- 


falicam ſecutæ ſunr, et acciderunt poſt Pompeii mor- 


tem, ideoque illi nuilo j jure ibnpotari potuerunt. 


LI B. VII. 735. 


Non veritus grave ne 22 75 ac Mar- 


te ſubactis 
"bo foret mmperium. 


lnterpretes putant hoc dici tantum de bas 5 


Ceſarit, pier: itque vero non placer, quod victores 


dicuntur Marte ſubacli. At vide an hoc non poſ- 
ſit intelligi de victis, qui propiie dicuntur Marte 


ſubacti, ut Iompfeits, lib. VIII. 144. Non dubita- . 


vit Cæſar quin imperium hoc gratum foret ſuis, ut- 
pote feſſis, nec minus victis, cum 2 viderent | eum non 
ultra inſtare victorhe. | 


LIST: 


 Atﬀague laurifers damuat Sullana ju- 
Vents, 


An 


K 


An quia Pompeius tempore 1e rem tam præ-· 
clare geſſit, ut triumphos mereretur, ideo ejus acta 
proprie dicantur Sullana? Si faverent Codd. non 
7 dubitarem . Ale e vel Sulla da- 

| mnante. | 


Lr B. VIII. 150. 


Pompeiumque minus, cujus fortuna 
„ hore - 
 Moverat, oft ham, G. 


tems Gs v. 110. et eg. propenſiſſimam in 
Pompeium voluntatem prædicaverat; mihi quidem 
videretur contra rationem decori facturus ſi quid- 
quam diceret, quod eos non maxime ſollicitos pro 
ejus diſceſſu fuiſſe, teſtaretur, quamvis ſupra modum 


cContriſtarentur cauſſa Cornelig, quam diu tanquam : 


civem apud ſe vidiſſent. 
F.oöorſan legendum magis pro minus, et in | hun 
modum diſtinguendus locus. 


Pompeiumque, magis cujus Fortuna dolorem 
Moverat. 


Populus ingemuit cum videret diſcedentem Pom- 
peium, cujus fortuna adverſa moverat, vel auxerat 
ipſis dolorem; aſt illam, &c. Textus a ſciolis cor- 
ruptus eſt, qui verba hunc in modum conſtruebant ; 
populus Pompeium magis ingemuit, quaſi dictum 

. e eſlcs 


( 151 ) 


eſſet cives magis doluiſſe propter diſceſſum Po- 
peii quam Cornelic, quod tamen r alie- 


ED aum a mente Lucani. 


5 LI s. vil. 714. 


Ne jaceat nullo, wel 1 ne meliore f.. | 


pulchro. 


"Jak forks, vel dum meliore, v. 767, cor- 
i aut . Vide ink, v. 335. et ſeqq. 


ts 5 
Si det in Heſperiam, non hac in 1 ede quieſcent 
Tam jan cineres. 


4 LI 3. VIII. 6. 
EY, exiguam quantum potes accipe fam- 


mam, 5 


TCordus excuſat vilitatem muneris, dicit tamen 
ſe rogum, prout ferebat locus, extruxiſſe. Forſan 


pro potes reponendum N ut apud irg. Eneid . 
III. 361. 


Nec Nat lonios fuFus equare natando. 


L18. IX. 500. 


conſpecta eſt parva maligna 
Juda procul vena, 


Forſan 


(wo ) 


An quia Pompeins tempore Sa rem tam præ- 


10 a geſſit, ut trium phos mereretur, ideo ejus acta 
proprie dicantur Sullana? Si faverent Codd. non 
dubitarem reponere Sue damnata, vel ulla da- : 


ante. 


IIb. VIII. 15. 


Pompeiumque minus, 2 Jernuna 


„„ 
 Moverat, aff illum, Se. 


Lucanus ſup, v. 110, et ſeq. propenſiſſimam in 


Pompeium voluntatem prædicaverat; mihi quidem 
videretur contra rationem decori facturus ſi quid- 
quam diceret, quod eos non maxime ſollicitos pro 5 15 

ejus diſceſſu fuiſſe, teſtaretur, quamvis ſupra modum 
contriſtarentur cauſſa Corneliæ, quam diu tanquam 


civem apud ſe vidiſſent. 


Forſan legendum magis pro minus, et in hunc 


| modum diſtinguendus locus. 


Pompeiumque, magis cujus fortuna dolorem 
Moverat. | 


Populus ingemuir cum videret diſcedentem Pom- 


peium, cujus fortuna adverſa moverat, vel auxerat 
ipſis dolorem; aſt illam, &c. Textus a ſciolis cor- 
ruptus eſt, qui verba hunc in modum conſtruebant; 


populus Pompeium magis ingemuit, quaſi dictum 


eſſet i 


— 


£1 
SS 
2 


1 


eſſet cives magis doluiſſe propter diſceſſum pom- 
peii quam Cornelic, quod tamen 8 alie- 
aum a mente Tucani. 


Lis B. III. 714. 


Ne jaceat wt ve! ne meliore ſe 
pulchro. 


5 Legend. borland, vel dum meliore, v. 767. Cor- 


Aus pollicetur. Vide inf. v. 3 35 et ſeqq. 


fortuna recurſus 
Si det in Heſperiam, non bac i in ſee quieſcent 
Tam ſacri cineres. 


LE: IB, VIII. 767. 
exiguam quantum potes me fam- 


mam. 


 Cordus exenſät vilitatem muneris, dicit tamen 
ſe rogum, prout ferebat locus, extruxiſſe. Forſan 


pro potes reponendum 18 ut apud Virg. Eneid. 


III. 361. 


Nec potis Tonios fluctus equare natands. 


LI B. IX. 500. 


conſpecta eſt parva maligna 
 Unda procul vena. 


Forſan 
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| Forſan OS _ = = 
0 his 7 vita bil fed longa + 5 4. af: 


erat ! 2 


Crotius repoſuit, fd longam differat atas. For- 
7 fan an ſit vita nihil, lit Ionga, id eſt, an pro nihi- 
to habendz {ir vita, quamvis lit longiſfima : 5 


Lis. IX. 592. 
Indiga cogatur Jatices potare jurventus 


Forſan conatur, ad ſitim « e Füße i irru- 
it, et ſocium præterire ſtudet, Cato vero oy a 


oe dum vel lixe biberint. 


'L 1 8. IX. 774. 


quantum zoto de corpore debet, 
 Effluit in 1erras. 


Ea eſt Fa veneni de quo loquitur Lucanus, na- 
tura, ut corpus illo infeQum totum liquatur, nec 
tamen unquam in terram effluat humor, ſed intus 
decoquatur; quomodo igitur dicet debere effluere 
in terram ? Valde ſuſpicor textum corruptum, for. 

fan legend. deft, totum quantum de corpore defi- 
Cit, non cadit in 1 terram. 


Lib. 


( 153 ) 
Lt. IX. 777. 


* incula ner vorum, et laterum fextu- 
ra, cavumque 


Fetus, et abſiruſum fbris vitalibur 


omne 


Nuichuid homo a, aperit Peſts 


n hie procedir e peſtis ape- 
Tit textura laterum. In quibuſd. pro textura extat 


contexta. — ſi leg. tunc exta, et ngen, 


F Fincula nervorum et Iaterum t tune exta cavum- 


15 


"Haw 4 exta primum mutatum en in x contexta, hoe 


: Poſts in textura. 


LI B. x. 28. 


Onem, forme confiſa ſue, Cleopatra 


ine ullis 


T lis adit lacrimis ſit mulatum comta 


dolorem. 


Si dolorem Ganlars voluit, an non potius adhi- 
bendæ quam cohibendæ erant lacrimz ? Lucano fa- 


miliare eſt dare lacrimas ſimulanti dolorem : ira 
lib. v. bræced. 1038. de Cæſare ad viſum Pompeii 


e 


1 | lacri- 


— — — —6—ñÿ— 
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tar! non fee talen, 


falt, &c, 


"Credibile ergo eſt bie etiam dediſſe Clare, 
que in aula educata fuit, ubi ab incunabulis arti- 
bus fallendi innutriebantur, inter quas non poſtre- 
mum locum tenent lacrimæ fictæ. Ita de Ptolemes 


Hirtius loquens, at (inquit) regius animus diſcipli- 


nis fallaciſſimis eruditus, ne a gentis ſuæ moribus 
degeneraret, flens orare Cæſarem cœpit, ne ſe di- 
” mitteret, Non alia magis quam hac arte capiun- 
tur viri, nec ad ullam lubentius confugiunt Pell 
Prop. III. 23, 26. 


Semper ab 1 50 diis Cynchia ; fore ſites. 


Ita ce ſarem veriſi mile ora eſle Cleopatran, 5 
formæ ſuæ et lacrimis fidentem; quare conjicie- 
bam legendum /lo pro ullis, (quemadmodum in 
editione Mediolanenſi extare monet Ci. Oudendovpins ) | 
atque ita fortaſſis Lucani mentem habebimus. 


dDduem formæ confiſa * Cleopatra ſine ho 
W adit, lacrimis fi mulatum comta dolore m 


Sine ullo deprecatore Ceſarem adiit, fictis lacri- 


mis ſimulans dolorem. Aliquamdiu mihi placuic 
læc conjettura ; nunc tamen fateor tam certam non 
videri, poſt viſam Oudendorpii explicationem: non 


tamen adhuc eo uſque diſplicet, ut tanquam omni- 
no falſam projicere decreverim, aut pudeat Criti- 


corum judicio permittere, Non ſemper formæ ob- 


ſtant 


2 # * 0 


0 195 ) 
ſtant lacrimæ, ut ile putat; ovidius qui artes 4. 55 


mandi penitus cognovit, non ita ſenſit, puellas di- 
_ cit "AVE Lime, decenter, Art, Aman, III. 2914 


Lt: B. * 160. 5 


gemmegue capaces 
| Exrepere merum, fed non Mareoti- 5 
dos uhr a 


Nobile, ſed} paucis ſenium e cui coutu- i 
lit annis, 


£ Indomitum Merot cogens finer e Fa- 
lernum. | 


-Dabitabam an atis Latine Adu, ſed non Ma- 
reoticum, ſed cui Meroe contulit. Exempla tamen 

ſimilis locutionis apud eundem autorem proſert 
Cl. Oudendorpius. Non tamen hoc ſolum eſt quod | 
me moverat ut locum putarem corruptum. Cur 
monet Lucanus merum hoc non fuiſſe Mareotidos u- 
væ, ſed quale Meroe ſuppeditat? An quia vilius e- 
rat vinum Mareoticum? Quaſi ulli in mentem ve- 
niret, appoſitum fuiſſe vinum non melioris notæ. 
Quin etiam Virgilius ubi hujus uvæ meminit, eam 
cenſetur laudare, Georg. II. 91. Columella quoque 
lib. III. cap. 2. Mareoticas vites numerat inter illas, 
que (ut loquitur) guſtum habent probabilem. Ho. 
ratius autem diſerte dicit Cleopatram vino Mareotico 
uſam e 1 Carm, XXXVII 14. Quapropter 
U 2 credi- 


„ 156 ol 
crediderim Lucanum potius dixiſle i in convivio RS 5 
| hibitum fuiſſe vinum Mareoticum, et ſed non Li- 
8 brariorum incuria, vel audacia interpolatorum i ir- 
repſi ſſe pro alia voce; non alia mihi aptior occur- 
rit quam lætum (quanquam nec hæc omnino pla- 
cet) Virgil. Georg. II. 262. letum vitis genus, et 
221. latis intexet vitibus ulmos. 'Tanto magis au- 
tem probabile videtur Lucanum dixiſſe vinum Ma- 
reoticum in epulis exhibitum fuiſſe, quod nullum 
viderim autorem citatum, ubi Neroe vini cauſa 
laudetur, ut fi ab autor is manu eſt Meroe, hoc tan- 
tum cenſendus erit dicere, vinum illud Marecticum 
aliquandiu in Meroe ſervatum, nobiliorem ſaporem 
contraxiſſe; hodie certum eſt vina quædam ex uno : 
pe in alium tranſlata, pro cœli natura, meliora- 
i, Quod probe notum eſt de vinis in Madera na- 
a wok 3 hæc enim in Americam deportata, et 5 
poſt aliquod temporis ſpativm relata in Europam, EE 
reperiuntut multo quam antea nobiliora, Sed neſcio 
an de Meroe talis aliqua virtus jactetur. Suſpicio 
mihi incidit, forſin peccatum a Librariis in hac 
voce, et irrepſi ſe pro Myrrhis, quod idem elt cum 
Myrrha ; hac enim condire ſolebant vina, ut teſta- 
tur Plin, lib. XIV. cap. 15. lautiſſima apud priſcas 
rant vina Myrrhe odore condita. 


Lib. 


67) 


L 1. B. X. 182. 


quis dienior unguam, 
Ho fuit auditu, mundigue capacier 8 
Lopes: 2 CR. 


Quam allow Ceſarem inrellioere, hec de Pla- 


tone, pot ius quam de ſe dicentem, ſi vel unum in- 
: rerpretem mecum ſentientem reperivent a 
(mea quidem ſententia) nullum unquam hoſpitem 
qui ingenio ſuperaverit Platonem : dicit tamen ſe 


etiam mereri, ut ipſum ſacra ſua doceant, « et que 5 
ſeitu als teneant. | 


Lis X. 280. 


 Officiis caret unda ſuis. 


Non eſt officium Nili terras irrigare tempore hi- 


berno, ſed contra morem communem fluminum, 
#ſtate e ſuis ripis evagari ad aeris intemperiem 
| moderandam, et terram fertilem reddendam, ut 
ſequitur, : 


- ding e iniquo 
Temper iem cœlo, mediis eftatibus. 


Et infra v. 238. 


Sic juſſit natura parens occurrere Nilum, 
Sic opus eſt mundo. 


op „„ 


Unde 


Cows 


Voce conjjicerem forte legend. i cavet unde | 


ſuis, id eſt, officio ſuo . et aquas continet, 
ut 8 zſtate. 


Lt. B. X. 321. 


ac multo murmure montis, 


 Spumeus invictis caneſcit fuctibus a- 
MLS. 


: role imvetfi. 


LI B. X. 409. 


Are merent parvo, 


| Militibus non impurandum, quod illis 7 | 

tur exigua ſtipendia; ; neque etiam excuſanda eo- 
rum crim ina, quæ premii ſpe inducti committunt. 
Hic eorum ſordidam avaritiam taxat, qui nihil a- 
liud quam nummos cogitant, qui neque patriæ a- 
more, neque gloria inducti militant, ſed operam 
ſuam plus offerenti promittunt, nec ullum facinus 
recuſant oblato ſceleris pretio : ideo dicit, v. præ- 
ced. eos venales habere manus, ibi fas, ubi maxima 
merces. Quare pro parto hic reponendum pravo, 
quia pecuniz amore ad mala ſæpe impelluntur | "ISS 
mines; ideo dicitur ſcelerata, ut et divitie impro- 
7 = 5 
Lib. 
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LIV. X. 473: 


orator regis paciſque Taguchi: 
fmt i in numero ſeclerum ponenda 
5 tuorum. 


Prout vulgo circumferuntur, nullus ex his ver- 
8 bis confici poteſt ſenſus idoneus, nec locum (quan- 
tum vidi) ita ſanavit ullus interpretum, ut aliis 

ſatisfaciat. Si pro eſtimat reſcribas victima at, in- 


tegra erit oratio, et ſenſus perſpicuus, orator regis, 


qui venerat ad conditiones pacis offerendas, cæſus 
et victima factus eſt, contra jus gentium, et quid- 
quid eſt ſacrum. Hoc inter alia horrida tua ſce- 
lera ponendum, quibus te fœdaſti ÆAgyptus nocens. 
Tanto magis huic conjecture indulgeo, quod ca- 
dem Cl. Oudendorpio etiam venerit in mentem. 
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